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1 emci uspešni na 
vzhodu in zapadu. 

Odbili RUse čez reko Stokhod v Volhi-
niji ter zaustavili anglo-fran-

cosko ofenzivo. 

TopnUki boji na Goriškem. 

Okrog Tolmina posebno hudi spopadi. 
Kje je t re t j i vojni zbor? 

Urad-

se* 

• Dunaj, 10. jul. (Čez London.) — Av-
jnjski glavni stan je včeraj objavil 

I Sl«deče poročilo: 
Italijansko bojno torišče: Med 

jr«nto in Adižo so se vršili ljuti boji. 
Jacene alpinske čete so ponovno na-

j e l e naše linije vzhodno od Cima-
a so bile po naši pehoti z veliki-

m! izgubami odbite. 
v e č nego 800 mrtvih Ital i janov je 

.'Io Puščenih pred našimi strelskimi 
Jarki." 

Kaj poroča Cadorna. 
10. jul. — Sledeče uradno na-

znanilo je bilo danes tukaj objavl jeno: 
. Med Adižo in Brento so bili delav-

111 z'asti topničarji in zrakoplovci. So-
j e n o streljanje je užgalo kra j Pe-

?;ca'a in druge sosedne vasi v zgor-
J1 Astiški dolini. Napad na Monte 

* g i o se je izjalovil. 
^ y okraju Tofane," ob zgornj i reki 
. .0 l t e so naši alpinci dne 8 . ju l i ja osvo 
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>rei 

lijanska ofenziva se nadal juje 
r.o naznanilo sledi: 

"Da prestane pritisk od strani naše 
protiofenzive v Trent inu, v dolinah 
rek Boite in But ter ob dolenji Soči, 
je moral sovražnik poklicati nazaj sem 
kaj*tistih čet, ki jih je bil odposlal na 
vzhodno fronto. To je bilo ugotov-
ljeno glede 3. vojnega zbora ter 6., 22. 
in 28. divizije, ki so bile tik pred od-
hodom, ter 90. divizije in 187. črnovoj-
niške brigade, ki sta bili že med potjo. 

Silni topniški boji. 

"Včera j je bil silen topniški dvoboj 
v Adiški dolini. 

"Na f ront i ob Pasubiu smo naskočili 
postojanke severno od gore Corno, ali 
sovražniku se je posrečilo, da jih je de 
loma zopet osvojil v silnem protinapa-
du. Ujeli smo 34 mož. Na Asiaški viso-
ki planoti so alpinski oddelki uspešno 
ponovili napad na sovražne postojanke 
v okrožju gore Chiesa. 

"Na f ront i ob Soči je bilo topništvo 
delavno in tudi bombe so pokale." 

Ujeli 455 Lahov. 

Berlin, 11. jul., brezžično. — Po 
včera jšnjem poročilu avstri jskega glav 
nega stana se na laški f ront i nadalju-
je jo silni boji. Monte Corno so za-
sedli Italijani, ali potem zopet prido-
bili Avstrijci, ki so pri tem ujeli 455 
Lahov. I tali janski napad v odseku 
gore In ter ro to se je izjalovil. 

"Avstro-ogrski zrakoplovci so zopet 
bombardirali sovražne vojaške zavode 
ob Adriji." 

"Novara" pogreznila 5 ladij. 
Berlin, 11. jul. — Avstro-ogrsko ad-

miralstvo je danes naznanilo, da je 
avstrijska križarka "Novara" pogrez-

strijci zapustili Tolmin na soški fron-
ti, kakor je videti. Poročevalec pravi, 
da se avstri jsko topništvo v tistem o-
krožju občuti man j in manj . 

Topniški boji ob Soči. 

Rim, 12. jul. — Današnje naznanilo 
pravi med drugim: 

"Na soški f ront i so bili topniški dvo-
boji. Naše bateri je so zažgale so-
vražnikova taborišča ob Javorčku, raz-
kropile sovražno kolono v dolini Idri j-
ce in povzročile eksplozije blizu cer-
kve Sv. Marije v Tolminu." 

"DEUTSCHLAND" 
KMALU ODRINE. 

m 
Nemški podmorski čoln, ki je iznena-

idl ves svet s prihodom v Z. D'., 
pripravljen za odhod. 

Dognano je, da je omenjena 
zgolj trgovinska ladja. 

tb» 

» s ' 

rotr 

t r e * 

^ znaten del doline med Tofanskima 
lsinama št. 7 in št. 2 ter močno posto-

m a na Tofani št. 1. - Ujeli smo 190 
u med njimi osem častnikov, in 

P e m ' i tri s trojne puške. 

Na Goriškem. 
k zgornjem Butu so bili topniški 
»Ji in pehotni spopadi, 

j. *\a višinah severozapadno od Go-
r

C e je sovražnik po >ilnem bombard i - j „ i i a 4 a i i 5 br i tanskih o klopnih patrol-
. nJu napadel naše zgornje postojan- ] n ;h brodov. Samo 9 mož od posadke 
Ijam-t S a b . Q t i nskem hribu. Naše s t r e ^ ' j e bilo rešenih. Poročilo admiralstva 

se glasi: 
"Naša križarka 'Novara ' je zadela 

ob skupino 4 ali 5 oboroženih britan-
skih patrolnih brodov nedaleč od O-
tranta ob dolenji Adriji. Vse ladje so 
bile po našem topViiškem strel janju 
pogreznjene; vse v plamenih so se po-
topile, in >icer tri po razpoku kotla. 
'Novara ' je mogla rešiti samo 9 mož 
od posadke." 

Avstrijci zapustili Tolmin? 
Pariz, 12. jul. — Po neki. brzojavki 

na Journal z italijanske f ronte so Av-

Ruska fronta. 

Dunaj , 10. jul. (Čez London.) — 
« 

Avstrijski glavni stan je včeraj ob-
javil sledeče poročilo: 

"Rusko bojno torišče: Sorazmeren 
mir prevladuje. 

Berlin, 10. jul. — Nemci so ustavili 
ruske čete, ki so prodirale v Volhiniji 
v smeri Kovela, kakor je naznanil voj 
ni urad danes. Ruske čete, prodirajo-
če proti nemškim linijam ob Stokho-
du, so bile povsod odbite. Naznanilo 
pravi: 

"Armadna skupina gen. von Linsin-
gena: Sovražnik, prodirajoč proti stok^ 
hodski liniji, je bil odbit povsod. Nje-
govi napadi zapadno in južno od Lut-
ska so bili brezuspešni. Oddelki nem 
ških zrakoplovov so uspešno napadli 
sovražnikova krit ja vzhodno od Stok 
hoda. 

"Armadna skupina, gen. von Both-
mer ja : Naše patrole so bile d e l a l e in 
uspešne v praskah na prednjih posto-
jankah. 

'Na severnem odseku fronte se ni 
pripetilo nič važnega, izvzemši brez' 
uspešne ruske ,napade blizu Skobove 
vzhodno od Gorodišev." 

scf-
z ba-

\ f 

ttnje J e ustavilo prodirtijocega 
azmka, ki je b;i p o g n a n n a z a j 2 

ione mm napadom, v katerem je imel 
' Ujeli 

smo nekaj voj a-

< Z r r a Ž n i z r a k op lov i so spuščali 
ob h , " a C i t t a Delia in druge kraje 
*apr v S ° Č i ' X o b e n e škode niso 
i« z n ' E d e n ™ših zrakoplovcev 

»1 sovražen zrakoplov nad Gorico 
^ a t k e m boju," 

L Kje je t ret j i vojni zbor? 
n - JuJ. (Čez London.) — Ita 

Preiskava bila povoljna. 

ladja 

lir .timore, Md., 10. jul. — Drzni 
neiuški pomorščaki, ki so dovedli pod-
morski čoln "Deutschland" do ameri 
ške^.irežine, so nocoj nemoteno poči 

ali v svoji, ladji, ki je bila zasidrana 
ob pristanskem nasipu, zaščičeni po 
moiShem oddelku policistov. Kapitan 
Paul Koenig je izročil svoje listine v 
uradu Severnoneinškega Lloyda in po-
slal nemškemu poslaniku von Berns-
torifu zavoj dokumentov. Lad ja je 
sedaj pripravljena, odložiti svoj drago 
ceni naklad, obstoječ iz barvil v vred-
nosti enega milijona dolarjev, da po-
tem odpluje nazaj z nakladom kovin 
in Kavčuka. Blago je pripravljeno, in 
ladja nastopi potem svojo vožnjo, ko 
bo sovražnik na jman j pazljiv. 

Nadaljnji submarini pridejo. 

Poročilo iz, Petrograda. 

Petrograd, 10. jul. — Ruske čete 
prodirajoče v Volhiniji proti Kovelu 
prehaja jo čez reko Stokhod na raznih 
točkah, tesno stiskajoč avstro-nemške 
čete, ki se jim upirajo, pravi današnje 
naznanilo vojnega urada. Prehod čez 
reko se izvršuje pod resnimi težavami 
Uradno naznanilo pravi, da so bili m o - f i 
stovi čez reko v največ slučajih razde-
jani po sovražnih armadah. Uradno 
naznanilo pravi: 

Čez goreč most. 

" P o zadnjih poročilih glede preho-
da čez Stokhod pri Uglih ima glavno 
zaslugo za junaško dejanje polkovnik 
Kavcerov, poveljnik pavlograjskega 
polka in vitez reda sv. Juri ja. Polkov-
nik Kavcerov je dirjal naprej na čelu 
svojih prednjih straž in jih vodil čez 
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. Že davi, ko je kapitan Koenig vodil 
svojo ladjo iz kvarantene v luko, je 
naznanil, da je "Deutschland" samo 
iJ^vi številnih podmorskih čolnov, ki 
d - v kratkem nastopijo vožnjo preko 
oceana. Pr ihodnja ladja da bo "Bre 
men", ki utegne dopluti v kako po 
IjiKSno luko morda že v osmih tednih 
Kapitan je potem naprosil oblastva 
naj ladjo temelji to preiščejo, da se 
dožene mirna kakovost iste nad vsak 
dvom. Guy B. Steele je potem teme 
ljito preiskal ladjo in naznanil pri 
stanskemu kolektorju Ryanu svoj iz 
vid, ki se odpošlje v washingtonski 
zakladniški urad. Niti kapitan, niti 
uradniki Severnonemškega Lloyda ni-
so bili videti na jmanj vznemirjeni nad 
izidom teh preiskav. 

ke roke med ofenzivo generala Bru-
silova do dne 10. julija, je znašalo 5,-
620 častnikov in 266,000 vojakov, ka-
kor je naznanil vojni urad danes. U-
plenjenih je bilo 312 topov in 866 stroj-
nih pušek. 

Naznanilo pravi nadalje, da se bo-
jevanje v okrožju Stokhoda nadal juje . 
Ojačeni sovražnik se obupno upira z 
mogočnim topništvom. 

Na front i Briaza-Fondoul-Moldava, 
severozapadno od Kimpolunga ( južna 
Bukovina), so Rusi po silnih spopadih 
na raznih točkah odbili znatne sovraž-
ne oddelke, ki so bežali. 

Sovražni zrakoplovci so napadli po-
s ta jo v Zamirju ob železnici Mins-Ba-
ranoviči in spustili 66 bomb. 

Pošiljajo pomočnih čet. 

Bern, 11. jul. — Skoro 100 vojaških 
vlakov, na katerih je bilo kakih 60,000 
Vojakov, je šlo skozi Temešvar na 
Ogrskem v zadnjih dneh. Črnovoj-
niki, rabljeni pri zasedbi Srbije in Čr-
ne gore, so bili prepeljani na Sedmo 
graško, da ustavijo prodiranje Rusov. 
Poroča jo tudi, da so bili nemški čast-
niki, ki so poveljevali (?) bolgarskim 
četam, odpoklicani. 

Nemci odbili Ruse. 

Berlin, 11. jul. — Ruske čete, prodi-
rajoče v smeri Kovela, so bile odbite 
po Nemcih v protinapadu blizu Hule-
\vicz, južno od železnice Sarny-Kovel. 
Nemci so uplenili tri s t rojne puške. 

Berlin poroča odbitje Rusov. 

Berlin, 12. jul. — Ruske čete, ki so 
se poskušale ustanoviti na levem bre-
gu reke Stokhod v prodiranju proti 
u t r jenemu mestu Kovel, so bile napa-
dene po nemških četah in poražene, 
kakor' je naznanil vojni urad danes. V 
zadnjih dveh dneh so Nemci ujeli 1,932 
Rusov in uplenili 12 strojnih pušek. 

BITKE V MEHIKI 
OKROG PARRALA. 

Med Villovci in Carranzovimi četami, 
ki so po zadnjih poročilih 

zmagonosne. 

General T. H. Bliss ob meji. 

Prevzame v slučaju vojne vrhovno po-
veljstvo namesto gen. Funstona. 

" Po preiskavi ladje. 

Baltimore, Md., 11. jul. — Kapitan 
Koenig goji upanje, da bo brezuspešno 

se hujskanje od strani zaveznikov, 
naperjeno na to, ameriško vlado napo-
titi, da označi podmorski čoln "Deutsch 
land" kot vojno ladjo. Nadalje upa, 
da bo brez resnih ovir pripravljen za 
odhod v desetih dneh. 

Kapitan je izrazil svoje zadovoljstvo 
nad tem, da so trije ameriški pomor 
ski veščaki temelj i to pregledali nje 
govo ladjo in jo v svojem uradnem 
poročilu v Washington označili kot 
očividno trgovinsko ladjo, tako da bi 
bilo nemogoče, izpremeniti jo v vojno 
ladjo. Kapitan je ponovno izjavil, da 
imajo "Deutschland" in nadaljnj i pod-
morski čolni te vrste, ki da so ali že 
zgrajeni ali se šele grade, služiti edi-
nole v svrho, pospeševati tovorni pro-
met med Nemčijo in inozemstvom. 

Na jman j osem teh brodov gradijo 
-edaj v Kielu, kakor je bilo tukaj da-
nes objavljeno. S temi ter s. podmor-

Zapadna fronta. 

London, 10. jul. — Britanci in Fran-
cozi so danes nekoliko napredovali v 
svoji ofenzivi v okrožju reke Somme. 

Najvažnejšo pridobitev so dosegle 
francoske čete, ko so z naskokom vze-
le Grič 97 jugovzhodno od vasi Bia 
ches, ki obvladuje Sommsko dolino 1 

tisti soseščini. Pridobile so na ozem-
lju .tudi blizu Barieux. 

Osvojitev teh dveh toček bo od ve 
like koristi Francozom v njihovih na-
padih na veliko železniško središče 
Peronne. Sedaj se že na s t re l ja j pred 
mestom, in njegove osvojitve je priča 
kovati vsako uro, kakor poročajo iz 
Pariza. 

Angleži poročajo uspehe. 

London, 11. jul. — Osvojitev cele 
nemške prve obrambne linije na f ront i 
14,000 metrov (približno osem milj) 
po desetdnevnem neprestanem boje 
vanju naznanja uradno poročilo iz bri 
tanskega glavnega stana na Franco 
skem. 

Število ujetnikov znaša nad 7,500. 
Nocojšnje naznanilo vojnega urada 

o današnjem bojevanju pravi, da so 
Britanci zopet osvojili skoro ves T r o 
neški gozd. Samo skrajno severni 
konec gozda je še v nemških rokah. 

Napredovali z bombami. 
Britanci so napredovali s pomočjo 

New York, 10. jul. — Generalmajor 
Wood, poveljnik vzhodnega depart-
menta, je javil včeraj, da je po t reh 
tednih izza časa, ko je predsednik Wil-
son izdal povelje za mobilizacijo mi-
lic, odšlo na f ron to šele 43,000 mož, 
in sicer od možnega skupnega števila 
130,000, ki so v 22. državah pod nje-
govim (Woodovim) poveljstvom. T o 
pomeni, pravi Wood, da jih 90,000 še 
vedno manjka. 

Villovci poraženi pri Parralu. 

Chihuahua, 11. jul. — Villove čete 
iz Jiminee so napadle Parral , 50 milj 
severozapadno odtod, a so bile po 
Carranzovih četah poražene, in sicer 
po krvavem boju. Tako vsaj poroča 
general Trevino. 

Villov namen je baje bil, pregnati 
posadko iz Parrala in mesto opleniti. 
Parralska posadka je štela 400 mož. 

Bitka južno od Parrala. 

Chihuahua City, Mehika, 12. jul. — 
Ljut boj se vrši med četami dejanske 
vlade pod generalom Ernes to Garcia 
in velikim oddelkom Villovih četašev 
pri mestu Cerro Blanco, pod Par ra -
lom, kakor poročajo brzojavke, ki jih 
je prejel danes general Jacinto Tre-
vino. 

General Bliss ob meji. 

Sari Antonio, Tex., 12. jul. — Ar-
madni častniki tukaj ugibajo namen 
pričakovanega obiska od strani gene-
ra lmajor ja Tasker H. Blissa. Pravijo, 
da pr ihaja general Bliss- organizirat 
čete v taktične skupine. V slučaju 

ojne ima prevzeti vrhovno poveljstvo 
po odstopu gen. Funstona kot vodi-
telja. 

Jolietske novice. 

— Smrtna kosa. Umrl je v sredo 
zvečer rojak Frank Spelič, 310 Granite 
street, star kakih 40 let, oženjen, .č lan 
dr. sv. Družine št. 1 D. S. D. in dr. 
sv. Cirila in Metoda št. 8 K. S. K. J. 
Zapušča poleg žene par otrok in več 
sorodnikov. Pogreb bo v soboto do-
poldne. N. p. v m.! 

— Velike priprave -e delajo za pro-
slavo 251etnice naše fare ?v\ Jožefa. 

— G. John Nemanich in soproga s 
hčerko Evelyn iz Ot tawe, 111., so te 
dni na obisku v Jol ie tu . 

skiina čolnoma "Bremen" in "Deutsch- b o r t , ^ ki so čistile ROt z vsako stopi-
land", ki sta že preizkušena za vožnjo n j Q p r o t i n e r n | k i drugi liniji po obron-
po širokem morju, upa Nemčija svojo k j h o n o s t r a n g 0 Z f i a . 
izgubljeno trgovino V s a j deloma zopet 
osvojiti in poštni promet zopet urediti, 
kolikor je mogoče. , . 

J * American PreM Amoclatlon 
GUVERNER FERGUSON ZAGOVARJA P O P O L N O P O S R E D O V A N J E V MEHIKI . 

S ^ H o c u t e , . 
N a ' o b mej n ;h , n . c v a r n o s « i . ^ e " " 1 

t 0 - J n , h ^ w 

fll« 
»v 

, izpostavljeni vsled razbojniških vpadov čfcz mejo, zahtevajo mnogi pre-
d r Ž a v T c *n«. New Mexico in Arizona, naj Združene pržave posredujejo v Mehiki. Zlasti sedaj 

v ° v , r e t l o v ; u i 0 l l l < a r je zavezna vlada sklicala vse državne milice na mejo. Eden najodličnejših zagovomi-
2, , hiki' .'i'* JC t e x a š k i guverner James E. Ferguson, ki je ondan izjavil, da je zdaj primerni čas za interven-
' p s e zopet napravi red, stalen red. St. 1 na sliki je newmexiski guverner William C. McDonald; 

'e r8Uson; št. 3, arizonski guverner George W. P. Hunt; št. 4, ameriški vojaki na maršu v Mehiki. 

goreč most pod silnim stre l janjem s 
topovi in puškami. 

Število ujetnikov raste. 

"Skupno število ujetnikov, ki so pri-
šli v roke gen. Kaledinu izza dne 1. 
do 8. julija ,je 341 častnikov in 9,145 
neranjenih vojakov. Uplenil je tudi 
10 topov, 48 strojnih pušk, 16 bombnih 
iiietalnic, 7,930 pušk, 62 sprednjih prem 

topniških vozov in mnogo drugih 
vojnih potrebščin. Te številke je do-
dati tistim, ki so bile navedene v na-
znanilu 8. julija ter so obsegale 300 
častnikov, 12,000 vojakov in 45 topov. 

Nemški 'napad odbit. 

'Vzhodno od Baranovičev, v okraju 
Odochawszi, so Nemci podjeli proti-
napad, ki se je izjalovil pod našim 
s t re l janjem s topovi in puškami. 

"Na gališki fronti je bil posebno si-
len topniški boj na obeh bregih Dnje-
stra." 

Avstrijci odbijajo Ruse. * 

Dunaj, 11. jul,—Danes izdano urad-
no naznanilo pravi: 

"Blizu Zobrze ob Czoramoszu smo 
odbili ruske napade. Z močnejšimi 
oddelki podjeti napadi blizu Sokula 
so se zlomili v naših žičnih zamotih. 
Sovražnik se je zaman trudil, ustaviti 
svoja bežeča mnoštva s tem, da je na-
meril prve svojih topov in strojnih 
pušek proti njim." 

V petih tednih ujeli 271,000. 

Petrograd, 11. jul. — Približno skup-
no število ujetnikov, ki so prišli v ru 

Mnogo Mameškega gozda so tudi 
pridobili Britanci, ki so ostali v posfc. 
sti Contalmaisona vkljub nemškim lju-
tim protinapadom. 

Ta dan je bil v celoti dober dan za 
ententne zaveznike. 

V verdunskem odseku, na1 desnem 
bregu reke Meuse, pa se je Nemcem 
.posrečilo pridobiti nekaj ozemlja. 

Strašna bitka. 
London, 12. jul. — Močno ojačeni 

Nemci so snoči poskušali naskočiti 
britanske postojanke severno od reke 
Somme in podjeli eno najs t rašnejš ih 
bitek sedanje vojne. Bitka se nocoj še 
nadaljuje. 

Bitka je o-redotočena v hostah pri 
Mametzu in Tronesu. Nemci so osvo-
jili snoči velik pdsek obeh host. Bri-
tanci so danes vzeli nazaj vso Mame-
ško hosto in nekaj Troneške hoste. 

Ljut i boji -e vrše pred Verdunom, 
kjer so Nemci nekoliko napredovali 
vzhodno od reke Meuse. 

Stavkarski nemiri v La Sallu. 
Ottawa, 111., 12. jul. — Po današ-

njem izgredu v La Sallu od strani 300 
stavkajočih cementnih delavcev je še-
rif Davis nocoj preudarjal vprašanje, 
ali bi poklical državno pomoč v zo 
petno napravo reda, ali ne. 

Stavkarji, ki so poskušali odvračati 
delavce (Menda skebe! Op. st.) od to-
vartl V Oglesby, so napadli policijske-
ga načelnika T. Doyla in druge poli-
ciste ter jim odvzeli zvezde in palice. 
T o se je z g o d i l o - po t cm, k o sta dva po-
licista aretirala nekega voditelja pi-
ketov. 

Stavkarji, ki so vsi zaposleni v ce-
mentarnah v La Sallu in Oglesby, se 
poganjajo za pripoznanje njihove uni 
je. Stavka traja že nad deset dni. 

BREZ SKRBI 

pošljite denar skozi naše posredovanje 
v staro domovino, ker kl jub vojnim 
zaprekam, se naše pošiljatve izplačajo 
vedno točno. 

Kljub temu, da ne dobite pisma od 
svojcev iz stare domovine, ker je bilo 
morda isto na onem parniku, ki je pri-
šel v roke Angležem ali Francozom, se 
ni treba bati, da denar ni na varnem. 

Bodite brez skrbi! Dokler vidite naš 
oglas v listu, ni nobene nevarnosti . 
Če bi bila kakšna nevarnost , bi mi to 
v listu objavili. 

Mi garantiramo vsako pošiljatev, da 
bo sigurno sprejeta, ali pa vrnemo de-
nar, kadar se nam dokaže, ali če se sa-
mi prepričamo, da denar ni bil izpla-
čan, radi enega ali druzega vzroka. 

Ako slučajno ne dobi pošiljatelj no-
benega obvestila o denarju, in tako 
ne ve, če je bil prejet ali ne, mu mi na 
zahtevo izposlujemo izvirno potrdilo, 
opremljeno s poštnim pečatom, katero 
je prejemnik lastnoročno podpisal, ko 
mu je c. k. pošta izplačala denar v sta-
ri domovini. 

Mi imamo v tem oziru najboljšo 
zvezo in najstrožji sistem, ker naš na-
men je zadovoljiti vsakogar, ki se 
posluži našega posredovanja. 

Danes pošljemo v staro domovino: 
5 K z a . . $ 

10 " . . 
25 " . . 
50 
75 

100 

.75 
1.50 
3.70 
7.10 

10.00 
13.75 

250 K z a . . $ 34.50 
. . 67.50 
. . 101.50 
. . 137.50 
.'. 675.00 
. . 1350.00 

po bančnem 
v vsaki banki 

500 
• 750 
1,000 
5,000 

10,000 
Denar nam pošljite 

"Draftu", ki ga dobite 
skoro popolnoma zastonj, poštnem ali 
ekspres Money Order-om, ali pa v 
priporočenem pismu kar gotov papir-
nat denar. 
A M E R I K A N S K I . S L O V E N E C 

b a n č n i o d d e l e k , 
1006 N. Chicago St. JOLIET, ILL. 



Jol ie t , 111., 12. jul. — Iz s ta re d o m o -
vine ne p r i h a j a j o noben i časopisi že 
t r e t j i mesec ; p r e j k o n e j ih p r i d r ž u j e j o 
ang le šk i cenzor j i v Kirkvvallu in d ru -
god . V e n d a r v e m o vsi, da t rp i jo ve-
l iko p o m a n j k a n j e v naših s ta r ih kra-
j i h vsled vojne . In še do lgo časa po 
v o j n i ne bode konca p o m a n j k a n j u . Za-
t o j e A m e r i k a n s k i S lovenec že pred 
m e s e c i začel klicati na p o m o č za re-
veže v s lovenski domovini . I n zdra -
mil i so se tudi d rug i s lovenski listi in 
60 započel i sl ično p o d p o r n o akci jo . In 
že v s t a j a j o r azne s lovenske nase lb ine 
in se posve tu j e jo , kako bi n a j b o l j e po-
m o g l i vo jn im revežem na S lovenskem. 
T a k o so n. pr . vsa s lovenska d ruš tva 
v N e w York City in Brook lynu dne 
6. t. m. sklenila, pr i redi t i s redi avgu-
s ta vel iko s k u p n o veselico, ka t e re či-
st i dobiček bo n a m e n j e n revežem v 
s t a r e m kra ju . N a d a l j e p r i rede sl ično 
vesel ico vsa s lovenska d ruš tva v na-
p r e d n e m Milwaukee , Wis . Ali ni t o 
p o s n e m a n j a v redno? Slavna jo l ie t ska 
d ruš tva , na dan in na p l an ! 

— P o r o k a . V ponede l j ek s ta bila 
p o r o č e n a v naši cerkvi g. J o h n Rogel , 
d o m a iz f a r e P r e s n j e na K r a n j s k e m , 
in gdčna . M a r y Sever , d o m a iz Semiča 
v Beli Kra j in i . T o v a r i š je bil g. F r a n k 
P r i n c in tovar iš ica gdč. Ange l a L iko-
vich. Bilo s r ečno ! 

— N a obisku se tu n a h a j a t a r o j a k a 
Mike Sa tošek in F r a n k Trse l i č iz L a 
Salle, 111. 

— P o g r e b a gospe F r a n č i š k e A m b r o ž 
v W e n o n i , 111., z adn j i pe tek so se ude-
ležili iz Jo l i e ta m r s . Mahkovec , m r s . 
Jos . Avsec t e r gg. A n t o n M a t o s ( b r a t 
p o k o j n i c e ) , Louis Železnik in Jos . Av-
sec ml., ki so bili p rav g o s t o l j u b n o 
spre je t i , za ka r se t e m p o t o m zahva-
l j u j e j o . 

— G. J o h n Je lenich , ki si j e ogledal 
j o l i e t sko p a r a d o dne Če t r t ega , poši-
l j a v s e m p r i j a t e l j e m pozdrav s f a r m e 
p r i Yorkvi l lu , 111. 

— V Str ic S a m o v o v o j a š k o s lužbo je 
odš lo zope t n e k a j f a n t o v naše fa re , 
m e d n j imi T o n y K o l m a n , J o e P a p e ž 
in Rudolf Š te rk . P o g o j i za v s t o p v 
Združen ih D r ž a v a r m a d o so bili p r ed 
k r a t k i m nekol iko o la jšani . Dovo l j e -
n j e s ta ršev za zglas i tev ni p o t r e b n o za 
f a n t e v s t a ros t i od 18. do 21. leta. D o -
v o l j e n a j e zglas i tev tud i za f a n t e v 
s t a ro s t i pod '18. l e tom, a za take je po-
t r e b n o d o v o l j e n j e s ta ršev . 

— T l a k o v a n j e cest vsepovsod po 
m e s t u lepo nap re du j e . J a c k s o n s t ree t 
o d N. Chicago s t ree ta do m o s t a čez 
r e k o Despla ines bo t l akan z opeko že 
v k r a t k e m , ka j t i z de lom se žur i jo . 
O t t a w a s t ree t je že t l akovan z as fa l -
t o m od J a c k s o n s t ree ta j u ž n o več 
b lokov. Cass s t ree t med Chicago 
s t r e e t o m in reko bo t l akan tudi z as-
f a l t o m , od Chicago do Coll ins s t r ee ta 
pa z ' o p e k o . I n t ako dalje, 
ces te bodo v dog lednem času v čas t 
m e s t n i upravi . 

— " B o d o č n o s t N o r t h Ch icago s t ree-
ta ." T o je bil- p r e d m e t vroči r azprav i 
v ponede l jkov i sej i m e s t n e uprave . 
Govor j e i)il o tem, ali je zazda j po-
treben o b s t r a n s k i tlak ( s idewalk) ob 
N. Ch icago s t ree tu v širini 6 čevl jev, 
ali 12 čevl jev. T o v p r a š a n j e <o pre-
teh tova l i s s t a n o v a n j s k e g a in t rgov-
skega stališča. N e k a j hišnih poses t -
n ikov, z bivšim a l d e r m a n o m H a r n e y 
em na čelu, se je po tegova lo za šes t 
čevljev š irok obs t r ansk i t lak, češ da 
tak z a d o s t u j e sedan j im po t r ebam. N a -
sprotno pa p rav i jo vsi ostal i hišni po-
ses tn ik i ob X. Chicago s t ree tu , in teh 
je o g r o m n a večina , da je p o t r e b e n 
d v a n a j s t čevl jev š irok sidewalk za na-
da l jn j i razvoj cvetočih t rgovinsk ih 
p o d j e t i j ob severnem koncu glavne 
ces te jo l ie t ske ; in to še zlasti za to , 

« ker je m e s t n a up rava l ansko leto izda-
la od redbo , ki p redp i su je d v a n a j s t čev-
ljev š i rok obs t r ansk i t lak iz konkr i t a 
od W e b s t e r s t r ee ta do Columbia 
streeta. T o stal išče je po jasn i la me-
stnim u p r a v n i k o m posebna delegaci ja 
pod vods tvom bivšega a l d e r m a n a A n -
tona Nemanicha že dne 19. junija v 

n a m skora j p rede nevarnos t , ko smo 
odda l jen i s a m o 9 mi l j od meh ikanske 
meje . 

K a k o r je že v sakemu z n a n o iz raz-
nih časopisov, p r e s k a k u j e j o m e j e me-
hikanski divjaki in p o v z r o č a j o tu ali 
t am p o b i j a n j e in r o p a n j e brez vsacega 
vzroka. Z a t o j e t u k a j š n j e l juds tvo vse 
t ako rekoč r azbu r j eno . Za s lučaj na-
pada se je t u k a j š n j e l juds tvo dob ro 
p re sk rbe lo z o r o ž j e m in z raven pa za 
va r s tvo so pa posebne domače s t raže 
p r i sk rb l j ene od vlade. I n po leg teh 
s t raž je pa še vel iko število vo j a š tva 
tako rekoč p r ip rav l j eno za v o j n o in za 
udar i t i po teh divjih Mehikanc ih . Sa-
m o p r i čaku je se povel je od Uncle 
Sama . 

P o z d r a v č i t a te l j em in u redn iku 
John Gričar. 

li goste , g loboke, t e m n e b razde z o-
s t r imi robovi , ka te r ih bregovi so bili 
t e m n o zeleni od v z h o d n e s t rani , a od 
zapadne pa so jih z oblaki vred obsi-
pali z l a to rumen i žark i z a h a j a j o č e g a 
solnca, dokler niso izginili v temi vi-
soko gor i v oblakih . N i sem zmožen 
popisat i , še m a n j pa nasl ikat i te k ras -
ne slike, a v spominu pa mi os tane, 
dokler b o m živ. 

Pr iplul i smo v pr is tanišče , ki sega 
no t e r v os rč je mes ta Hono lu lo . V so-
bo to zvečer 13. m a j a ob 8. uri se je 
l ad ja ustavi la ob v l adnem pomolu , ka-
teri je bil na t l ačeno poln čas tn ikov in 

o jakov, ki so čakali n j e n e g a pr ihoda. 
V o j a š k a godba n a m je za igra la par o-
krogl ih v pozdrav . Vsak izmed voja 

Lyons, Iowa, 10. jul. — T e m p o t o m 
iz rekam hvalo vsem znancem in pr i ja-
t e l j em na vaši gos to l jubnos t i in na 
k r a s n e m sp re j emu v Jol ie tu . Obiska l 
sem svoje p r i j a t e l j e in znance , kar mi 
je bilo na jveč mogoče . Vesel sem se 
počut i l j ih še v idet i zdrave in v do-
b r e m s t an ju . U p a m , da vas še B o g 
poživi m n o g o let. T u d i župnika f a re 
Sv. Jože fa , č. g. F a t h e r P levnika sem 
obiskal in sem bil b r a t o v s k o spre je t . 
Povsod sem se vese lega počuti l . Po -
t em sem obiskal svoje p r i j a t e l j e in ro-
j ake v W i n d s o r P a r k u v Chicagu in 
So. Chicagu. Obiska l sem s lovenske 
duhovnike , župnika s lovenske cerkve 
sv. J u r j a , č. g. F a t h e r K r a s c h o w i t z in 
h rva t skega župn ika Rev. M a t e Čanič, 
g. G. La ič in več drugih . V s e m se 
s r čno zahva l im na n j i h o v e m gos to -
l j u b n e m s p r e j e m u . D o m a sem našel 
vse v n a j b o l j š e m redu. V r e m e ima-
m o izvr s tno in vse lepo kaže. U p a m , 
da n a m bo m o g e l tudi revni delavec 
bo l j še živet i s svo jo fami l i jo . Še en 
k r a t v a m zakl ičem v d u h u : B o g vas 
živi m n o g o le t ! B. J. Chulik, 

tudi vsem či ta te l j icam in č i ta te l jem 
poš i l j am iskrenih pozdravov iz dal jn ih 
Fi l ipinov ro j ak 

Jakob Cuznar. 

ko nas in našo vas L a h n e p r e n e h o m a , v n a p r e j V a m iz rekamo hvalo za pi 
obs t re l ju je . Deve t mesecev i m a m o že j aznos t . 
ob Soči hude boje, ali tol iko g roze in j S p a n j e je kilavo, s t r e l j an j e gosto k' 
s t r ahu n a m ni pr izadela vo j ska k o t l j e š p r e n . Grana t e so to ls te kakor p 

N O Č V B L A T U I N M O Č V I R J U . 

Lavr inov F r a n c e poši l ja po šest-
n a j s t m e s e č n e m b ivan ju na severnem 
boj i šču pr i s rčne pozdrave vsem znan-
cem in p r i j a t e l j em. 

P r v e dni l anskega decembra je bilo 
v za sedenem ozeml ju t ako : Pada l je 
mrze l dež, ne močno , a gost , kakor bi 
ga skozi si to sejal . Raz redčena me-
gla se vlači skozi borove gozde in po 
močv i rna t ih t ravnikih . P o cestah se 

kov, ka te rega ni s lužba zadrževala , je vali n e z n a n s k o blato, da p lava jo veliki 
dobil dopus t od tega večera do to rka kosi lesa po n j e m . Vse j e zal i to čez 
z ju t r a j . Vsakdo , ki ni bil zadržan , je in čez in g o r j e človeku, kadar je na 
še tisti večer zapust i l lad jo . K d o r je t akem potu . T u in t am se n a h a j a j o 
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IN V D R U G I Č N A F I L I P I N E , m 

Na vojaški transportni ladji 
"Thomas" skozi "veliko lu-

žo" Pacifiškega morja. 
o 

P iše J a k o b Cuznar , s e ržan t v 
as Str ic Samovi službi. » 
K l a i i ^ i i i i l š I š I i ^ i a l l i a S S f i 

(Konec . ) 

H a v a j s k i o toki leže v pasu severne-
ga t ropika , v Pac i f i škem m o r j u , 18 st. 
54 m in 22 st. 15 m severne š i r ine in 
med 154 st. 50 m in 160 st . 30 m za-
p a d n e dolžine. O t o k o v po številu je 
8, in od teh j e n a j j u ž n e j š i z i m e n o m 
Hava i in na jveč j i , n j e g o v a površ ina 
znaša dvakra t to l iko kot vseh drugih 

Jo l i e t ske o tokov skupa j , 4,015 k v a d r a t n i h milj , 
in na n j e m je še več delavnih ogn j en i -
kov. Seve rno od t ega leže o toki K a -
holave, Hana i , Maui , Moloka i ; severo-
z a p a d n o od teh je o tok Oalui z me-
s tom H o n o l u l o , ,in še bol j p ro t i severu 
m zapadu pa ležita o toka Mihau in 
Kanai . N a tem z a d n j e m o toku se še 
seda j v id i jo razval ine s tare ruske t rd-
n j ave ; lastila se ga je n e k d a j Rusi ja z 
A la sko vred. 

H a v a j s k e o toke je odkri l Španec 
r_ J u a n G a c t a n o v letu 1555. A m p a k ka-

kor je -'že s t a ra ang leška navada , od-
kr ivat i od" drugih na rodov davno od-
kr i te in že pozab l jene kra je , t ako An-
gleži p r ip i su je jo čas t o d k r i t j a H a v a j e v 
kap i tanu Cook-u v 1. 1778, ki jih je 
imenoval Sandwich-o toke , v čas t Ear l 
Santhvichu, t e d a n j e m u lordu br i tanske 
admi ra l i t e t e ; ampak to i m a se dobi le 
še v anglešk i zgodovini in na kakem 
s ta rem ang l e škem zemljevidu. 

P reb iva l s tvo teh o tokov je š te lo 
1910. leta 191,909, in seda j ga ceni jo na 
233,000. I zmed o tokov ima O a h u na j -
več prebivalcev, 81,993. 

Prebivalstvo delijo v sledeče narod-
nosti: Domačinov Havajcev, ki spa-
dajo k malajskemu plemenu, je 26,041; 
azijatskih Havajcev, 3,734; kavkaških, 

seji mestne uprave. Takrat je delega-18,772; Kitajcev, 21.,674; Japoncev, 79,-
cija poudarjala, da je bila lanska od- 6 7 4 1 Portugalcev, 22,303; Špancev, 1,-
redba izdana za v=e hišne in z e m l j i š k e 99°I Portorikancev, 4,890; črncev, 695; 
posestnike, in da se morajo po njej j Kavkazcev, 14,867; in vseh dru-
ravnati vsi, tudi mr. Harney in njego- 8'h, 7,269. 

imel k a j ok rog lega v žepu, se je lahko 
par noči p r i j e tno v mes>u naspa l ; kdor 
pa ne, je mora l pa hodi t i spat in jes t 
na ladjo . 

M e s t o H o n o l u l o leži na ravnini ob 
m o r j u , ob vznož ju 4,030 čevl jev viso-
ke gore Kaa la . J e čedno in čis to 
m e s t o in dob ro -p repreženo z elektr . 
železnico. Prebiva lc i m e s t a po narod-
nos t i so v n a j v e č j e m števi lu Japonci . 
Razun mes tn ih zan imivos t i sem si o-
gledal tudi b l ižn je vo jaške po ta je in 
t rdn jave . V t e m oziru Str ic S a m ' t u -
ka j ne drži k r ižem rok in je pr iprav-
l jen za vse s lučaje , če bi m u m o r d a 
kedo hote l izmakni t i te b isere Pacifi-
škega m o r j a . I z m e d števi lnih t r d n j a v 
je pač n a j b o l j zanimiva, m o r d a na ce-
lem svetu, t r d n j a v a F o r t Ruger , ki le-
ži n e k a j mi l j v z h o d n o od mes ta . Ko 
sem dobil posebno d o v o l j e n j e v u radu 
od a d j u t a n t a , m e je p o t vodila skozi 
ozki, kakih 5 m i n u t hoda dolgi predor , 
skozi ka t e r ega je i zpe l jana ozkot i rna 
železnica. P o t m e je pr ivedla v žrelo 
ugas lega ogn jen ika . Zde lo se mi je, 
da s t o j im v vel ikanski , kake 3 mil je 
v p r e m e r u š i roki sk rbas t i skledi; v 
dnu je mal jezerček, n a o k r o g pa je 
dos t i ravnine za m a l o f a r m o ; na go-
tovih k ra j ih pa z i j a jo k o t čuvajoč i psi 
cevi težkih m o ž n a r j e v , ki čuva jo me-
s to Hono lu lo . 

T ik ob naši ladj i je bila in je že pol-
d r u g o 1. us id rana mala n e m š k a bo jna 
ladja , z i m e n o m "Geier" , ki se je 
pred n o s o m zas ledu joč ih angleških in 
j aponsk ih kr ižark v t iho tap i la v prista-
nišče Hono lu lo , k j e r seda j na va rnem 
in v mi ru čaka k o n c a vo jske . Gledali 
smo čvrs te m o r n a r j e , kako so se vež-
bali vsak dan. L a d j a je vsa izlikana 
in v n a j b o l j š e m s t a n j u . M o r d a se 
t em m o r n a r j e m izmed in te rn i ran ih 
n a j b o l j e godi. I m a j o dos t i svobode, 
p r o s t o hod i jo po m e s t u in parkih in 
žive v n a j b o l j š e m podneb ju . Ainpak 
vsak, s ka t e r im sem govori l , si j e že-
lel bit i v boflnih v r s t ah . . ' ' 

Zapus t i l i ' s m o H o n o l u l o v ' ; ' Vir 
poldne 16. m a j a . D n e 19: m a j a / . - ™ , 
po b rezž ičnem brzo javu med critgnii 
tudi bral i novico : " P o r o č a se, da I ta-, 
l jani i zgub l j a jo z e m l j o ob I -onz i 
Soči." P o n o č i od sobo te na nede l jo 
smo preplul i 180. s t o p i n j o zap. od 
Greenwicha , čr to , k j e r se konča zapad 
in p r i čen ja vzhod. T u smo zgubili en 

t an prešič. V č e r a j so padale v mesti 
in sicer na munic ip i j in okolico. T' 
dni p o n o v n o v vilo Beckmann in maj1 

semenišče. T u d i v žensko bolnico .* 
te lebni la ena in so bolnike odstrani-1 

V Bil jah je ubila g r a n a t a 20 oseb '< 
gos t i ln ičarko. In t ako vsak božji 
ka j novega. K a m o r t re f i — trefi, k* 
že Da lma t inac — s a m o da bi ljudi t! 

klalo. 
T a teden pa venda r dobimo kon«c' 

s t r a šne volčje j ame, napo ln j ene z red 
kim b l a t o m ; uboga vprežna živel se z 
vozom vred pogreza v a n j e in se z na-
p o r o m vseh sil, t resoča se po vsem 
telesu, skuša izkopat i iz n j ih . N a j h u j -
še j e pa ponoči . T e m a , kakor bi bil 
pod zeml jo , a n a p r e j moraš , brez luči. 
Seve, čevlji m o r a j o biti dob ro prive 
zani, d rugače bi ostal i v blatu. 

N e k o noč zače tkom decembra . Po -
lovica oddelka je imela s lužbo celo 
noč, z j u t r a j pa je m o š t v o leglo k po-
čitku. Že so l j u d j e mislili, da bodo 

pali kako r k ra l j Ma t j až , pa so se z lom 
kovo varal i . K o m a j si zamižal , že 
pr ivpi je f r a j t a r T o n i : "Auf , A b m a r s c h ! 
K a k o r bi te z vodo polil. Ves nevo-
l jen si; že dva dni nisi spal, s eda j ti 
pa zopet ne pr ivošč i jo poči tka . K o 
pa pravi T o n i : " T u s o . . . " , si bil t a k o j 
pokonci , povezal p r t l j a g o in odrini l 
na cesto. 

N o č se j e približala. T e m n o je bilo, 
da si videl k o m a j pa r ko rakov predse . 
T i h o so se pomika le kolone, mal i ko-
njiči so p lasketa l i po redki ces tni br -
luzgi. Vse je bilo že t rudno , a do 
cil ja še daleč. Lav r inov F r a n c e je 
imel v rhu t ega to smolo , da j e zgubil 
s teklenico s č r n o kavo. Das i ta p i ja -
ča ni bila bogvekako dob ra — t is to 
noč m u je bilo tol iko zan jo , da jo je 
šel cel k i lomete r daleč n a z a j iskat in 
jo tudi res našel . 

N a e n k r a t jo pr i to lče po cesti zaos ta -
li Fo rnaza r i č , d o m a t am nek je od Vi-
pave. P r ipovedu je , da se je zgubil , da 
je že jen in bogve k a j še vse. " N o , " 
mu' p rav i Lav r inov F r a n c , "pa po teg-
niva ta črne, p o t e m jo bova pa vlekla 
napre j , dokler bova mogla . " 

In zope t sta imela smolo. Zašla s ta 
v neko kot l ino, iz ka te re ni bilo na j t i 
izhoda. F o r n a z a r i č je o b u p n o t a rna l 
in klcial na pomoč , da je bilo jo j . No, 
pa bi ka j t akega tudi res n i k o m u r ne 
privoščil. Brodi la sta n e k a j časa po 
močv i r j u sem in t je . D e v e t s t o petel i-
nov, to n a m a je prav zacoprano!" za-
r en tač i Fo rnaza r i č . F r a n c e se zasme-
•i? na glas. T e d a j zasliši ta od nek j e 
neki glas — vr — vr. O b r n e t a se v 
t is to smer , iščeta. Ka r pr idrvi eden 
zaosta l ih voznikov — konj i so se m u 
bili splašili — in se s poln im v o z o m 
zvrne v j a rek . " T a j e pa lepa," pravi 
F rance , "kol iko pa nas pr ide še skupa j 
tu- le?" 

D r u z e g a ni kazalo, nego voz izvleči 

zadnj i čas. G o r j e in g rozo še p o m n o -
ži to, da vse dela sovražnik po noči, 
ko bi nas mora l nadkr i l j eva t i n a j b o l j 
"Angel span ja" . — L j u d j e so vsi pre-
s t rašeni , — tudi sebe ne pr ikr ivam, — 
vsi zbegani . P r a š a m z j u t r a j m o ž a : ste 
ka j spali? Nič gospod! odgovor i . P r a -
šam ženo, zopet nič! O t roc i so vsi zbe-
gani in ob v sakem st re luse p r i čne jo 
trest i . K a j n a m je napravi t i? Zapus t i -
ti svoje domove, svo jo domačo g rudo? 
T u že cvete! P o d a t i se t j a v snežene no eno de lavno pomoč . Najbrž P 
•barake"? — Ah, težko, težko. Ide jo p. provinc, vikar s am —- drug., 

Skozi t r i na j s t dni nas t o r a j sovraž- si bo težko kdo upal. Ako bi bil 
nik obs t re l ju je . N a j v e č ponoči . N a | v n j ihovi koži, bi tudi ne silil v ti 
s to t ine s t re lov je padlo. Ali hvala r azmerah v Gorico. ij 
Bogu, m o r a m reči, človeških žr tev ni; I "Z ida r Saba s p ipo" kuha po na«' 
razven pa r lahko ran jen ih , — kl jub čili občine za pr ibl ižno 50 reveže1 

t emu, da je veliko domov po rušen ih . ' L o n c e ima na š tedi lniku, da mora 
— Zadela je zadn j i čas g r a n a t a tudi 
cerkev. — Še par s lučajev, ka te r i bi se 
lahko odkr i to tudi čudeže imenovalo . 
G r a n a t a je vdr la v sobo g. r avna te l j a 
T . Juga , pod re zid in s t rop , — on je 
z gospo spal — vse v sobi mu je raz-
bilo, a oba sta os ta la p o p o l n o m a ne-
poškodovana . — Neka žena počiva v 
sobi ,pr idrvi v sobo g rana ta , vse v sobi 
razbi je , žena je bila pa prav lahko ra-
n j ena na glavi. 

(Pri; 

P I S M O P A T R A J A N E Z A IZ 
GORICE. 

( I z "S lovenca" z dne 14. m a r c a 1916.) 

stolici stati , ko m e š a " m e n e š t r o . ^ 
bo šele fo tog ra f i j a . ( Z n a n o 

je, da J« 
eni zadn j ih številk pr inesel "Inters 
san tes Bla t t " sliko j u n a š k e g a Sabas* 
b r a t a - v r a t a r j a , ki je bil svoje dni1 ' 
n j en od sovražne grana te . Seveda i"1' 
je imenovan i l i s t—kakor že večkrat ' 
smolo, da pr inaša kot b ra ta Sabasac 

s to d r u g e g a pa t r a ko t z idar ja , ki P" 
p rav l ja samos tan , s pipo v ustih, in J okoli 

P a t e r Janez , ki še vedno v z t r a j a v 
go r i škem samos tanu med točo sovraž-
nih krogel , piše preč. p. gva rd i j anu v 
Sv. Kr ižu sledeče p i smo: Gorica, 1. 
m a r c a 1916. Visokočas t i t i p. gvardi-
j an ! Mi se g ibamo počasi. V s a k o 
s t o p n j o t r eba p e t k r a t dob ro premisl i t i 
— n a p e t o poslušat i , pokuka t i v zrak, 
p o t e m šele iz klet i po s h r a m b a h sti-
kat i za semeni . Go tovo misli te, da j ih 
ne dobite . K a r so j ih še g r a n a t e pu-
stile> V a m jih radi poš l j emo , sami jih 
n a j b r ž e ne b o m o vel iko rabili — ne 
bo pri l ike spravi t i j ih v zeml jo . V 
pietek, dne 3. t. m. V a m jih p o š l j e m o 
po poš t i en pake te l jček . Dob i t e j ih 
na pošt i — na Cesti — že isti dan. Z 
b o j n e g a pol ja so, s k r v j o pošk rop l j ene 
in s ek raz i tom p o k a j e n e — go tovo bo 
izvrs tno uspevalo. P a tudi mi i m a m o 
p r o š n j o do Vas . Sveče so dogore le— 
za p razn ik sv. J o ž e f a bi radi novih. 
P r o s i m o tore j , poš l j i te 12 s redn j ih in 
12 k ra tk ih na poš to . Pos t i l j on je že 
naprošen , da j ih vzame s seboj . Že 

ni f o t o g r a f i r a n o v Gorici, a m p a k v 
s to d r u g e m k ra ju . — Op. uredn.) 

Kiša pada — s s t ropov curl ja kak L u 
v P o s t o n j s k i j ami — po hodnikih P1*-Ml 
v a j o žabe. Vesel pus t vsem, ki so 1 

bre vol je . P r i p o r o č a m o se>v me®'" 
to. Z udan im p o z d r a v o m p. Janez-

Omožena slika. 
Wil l i am H a r r i s o n , n e w y o r s k i 

I jarder , čegar last je n a j z n a m e n i W 

galer i ja slik v Amer ik i , je spoznal 5» 
j o ženo go tovo na zelo izreden n31. 
N e k e g a dne je iskal pr i nekem sjs, 
n a r j u lepih slik in j e pr i t em izsl£. 
nas l ikano lepd žanj ico. Modre 
plavi lasje in lepa pos tava nash 
žan j i ce so H a r r i s o n a t ako n a v d 

da je sliko kupil in začel t ako j V00., a * o r 

dovat i po or iginalu. Cela a r m a d a , . ! r>«r- ,nj" 
tekt ivov je mora l a iskati slikarja 
I jene slike, ki so ga končno » a S ' j p a r 

Bos tonu . T a pa j e m o g e l samo P°j e tU 
dati, da je nasl ikal lepo žanjico P • sli 
n e k a j leti na po l ju ob b regu J eH a s bi 
O n t a r i o . H a r r i s o n ni odnehal in D J j )0s 'uš 
o d m o r a so iskali n a d a l j e naje« J 0 Poj 
tekt ivi lepo dekle. K o n č n o so j° 
izsledili na nekem pol ju v Kana"'; eni 3 

r iginal pa je v lepot i sl iko še P ^ , ' . e j Mi 
in navdušen i m i l j a rde r je dekle P A . ri 
čil. D a n e s je p r ep ros t a ž a n j i < * J ( 
n a j b o l j slavij enih d a m viš j ih deset'^, cej bli 

dan in to ie nede l jo 21. m a j a ; m e s t o . . „ . 
' j ) m , na pot m si p o m a g a t i napre j . P a kam, 

vi ožji prijatelji. Kakor omenjeno, je 
bila razprava v ponedeljkovi seji prav 
i i vahna in vroča, zlasti potem, ko se 
j e župan Barber potegnil za dotično 
odredbo in dvanajst čevljev široki 
sidewalk. Vendar pa niso, prišli do 
nikakega zaključka. Danes (v sredo) 
b o d o v posebni seji mestne uprave po-
skušali končnoveljavno rešiti to pere-
fie vprašanje. Med tem pa imamo ob 
N. Chicago streetu obstranske tlake 
po 12 in 6 čevljev široke; a zadnjih le 
kakih sedem ali osem pred hišami bolj 
"down town", kjer stanujejo g. Har-
ney in njegovi prijatelji. 

Lowel l , Ariz., 4. jul. — Spoštovani 
urednik! Posebnih novic nimam kaj 
poročati. Delavske razmere so po-
voljne, plača je dobra, $5 za 8 urno de-
lo in še več* dela se vsaki dan. Sicer 
pa ne maram nobenega vabiti sem, ker 
je že tukaj navadno na stotine ljudi, ki 
i ščejo dela. In z druge strani pa 

Glavni pridelek otokov je sladkorni 
trs in pa na široko okoli znani havaj-
ski pineapple. 

Havajski otoki so bili samostojna 
kraljevina. Zadnja kraljica je vladala 
otoke do 1. 1893; tega 1. se je ustano 
vila provizorična vlada, kateri je leto 
pozneje sledila republika Havajev. Po 
skupni resoluciji v kongresu Z. D. 1. 
1898 so otoki prišli pod pokrovitelj-
stvo Z. D. in 1. 1900 so postali otoki 
teritorij Z. D. 

Bil je ravno solnčni zahod, ko smo 
se vozili v bližini obrežja. Želel sem 
si biti umetnik, da bi vsaj deloma na-
slikal ta prekrasni prizor. Zdelo se 
mi je, kakor da bi solnce nalašč obra-
čalo vse svoje najlepše žarke na ta 
mali del žemljice božje in nas opozar-
jalo na krasoto in delo velikega stav-
benika in zidarja, vsemogočnega go-
spoda, Stvarnika neba in zemlje. No-
benega oblaka ni bilo na nebu, le go-
rovje otoka je bilo zavito v temne o-
blake, izpod katerih so se vile navzdo-

te se je pričel ponde l j ek 22. m a j a 
29. m a j a dop. smo zopet ugledal i suho j 
zeml jo , neki x otok , s p a d a j o č pod La - j 
d ronsko o toč je , ki je bil last Nemči je , 
a seda j j e v posest i J aponcev . O b 4. 
uri popol . smo pripluli v pr is tanišče 
pred, rekel bi, vas Guam na o toku z 
j ednak im imenom. T a o tok je lastni-
na Str ica Sama. Tu je vo ja ška postA-
ja s kakimi 300 po številu vo jak i po-
m o r s k e g a voja . - T u smo se ustavil i 
čez noč do p r ihodn jega popo ldneva 
30. m a j a . 

T u d i t uka j v pr is tanišču G u a m leži 
ena in te rn i rana nemška ladja , z ime-
n o m " K a m e r u n " , z o k r o g 300 m o ž m i 
na krovu. T o je bila ena ruska t rgov-
ska ladja, ki je pred vo j sko vozila med 
Vlad ivos tokom in j aponsk imi pr is tani -
šči, a so jo Nemci ob pr ičetku vojske 
vjeli . K e r je bila ta nove j ša in u rne j -
ša, so N e m c i svoj s tar i " K a m e n i n " 
potopi l i in v j e to l ad jo oboroži l i in pre-
krstili. Namerava l i so iti na lov v 
Pac i f i ško mor je , a usoda jih je zane-
la na Guam, k je r so pod zvezdna to 

zas tavo na va rnem in tern i rani . 
O t o k Guam spada k L a d r o n s k i m o-

tokom. L a d r o n s k o o toč je je odkri l 
slavni Španec Magel lan na potu okoli 
sveta. L a d r o n , španska beseda, po-
meni naše t a t ; imenoval pa jih je ta-
ko zato, ker so mu domačini m n o g o 
stvari pokradli , 

Nedelja dopoldne dne 4. junijai. 
Včeraj popoldne se nam je prikazal 

prvi Filipinski otok, z imenom Samar. 
Zvečer okrog 8. ure smo pripluli v San 
Bernardino Strait, skozi katerega smo 
pluli celo noč. Obdan je od obeh stra-
ni z večjim in manjšim otočjem. 

Danes ob solnčnem vzhodu s m o plu-
li m i m o južnega dela o toka Luzon . 
Pred nami na severni s t rani se v isoko 
dviga v zrak s svoj im o j s t r im v r h o m 
mravl j incu podobni ogn jen ik ' M a j o n . 

V Manilski zaliv bodemo pripluli 
pozno danes zvečer, ali zgodaj v po-
nedeljek zjutraj. Pred pristaniščem 
se bodemo usidrali in čakali tam do 
solnčnega vzhoda; po predpisih pride 
na ladjo zdravnik, in ker ni nobene 
nalezljive bolezni na ladji, bodefno na-
to pluli v pristanišče k vladnim pomo-
lom, kjer se izkrcamo. » 

Manila, 5. junija 1916. 
Po ravno enomesečni vožnji danes 

(ponedeljek) zjutraj srečno »topil na 
tla Filipinskih otokov. 

Predno dokončam in oddam to pi-
smo na pošto, Vam, g. urednik, kakor 

ko se nič ne vidi. L a č n i so bili vsi in 
zmučeni , n a p r e j ni mogoče . Odloči l i 
-o se, da g r edo vsi t r i je do bl ižnje ha-
liipe, k j e r se naspe in po t em drugi dan 
n a d a l j u j e j o po t . T o je posebno voz-
niku uga ja lo , ker se m u drug i dan ni 
bilo t reba i zgovar j a t i p red povel jn i -
kom. 

Že so bili vsi t r i je v s a n j a h doma , 
ko začne po dur ih razbi ja t i neki dra-
gonec s t ako silo, da so mu moral i od-
preti . Imel je kon j a in rad bi se bi! 
kam vlegel, ke r je bil zdelan kakor 
oni tr i je. Privošči l i so tnu poči tek, a 
Lav r inovega F r a n c e t a je pa le pr i je la 
neka jeza. V s t a n e in zvleče kvišku 
tudi ona dva, da g redo skupa j po voz 
naza j na š i roko cesto, ,konje je bil s tar i 
dobro nakrmi l . N a t o leze jo vsi t r i j e 
na voz in t ako j t r d n o zaspe. — F r a n c e 
brez kape, F o r n a z a r i č b rez bluze, voz-
nik brez k r m e in s p reb i to č rep in jo . 
Ko --e z j u t r a j F r a n c e prebudi , se na j -
prvo ne m o r e domisl i t i , k a j in k j e je. 
P o t e m vidi, da se n a h a j a j o zopet v 
ces tnem j a rku , nedaleč od p rvega le-
žišča. -

T e d a j se oddaleč pr ikaže na k o n j u 
f r a j t a r T o n i in se na vse gr lo smeje . 
Pr iše l jih je iskat z j u t r a j ob l epem 
dnevu in j im prinesel s tek lenico ruma. 
T o je Fo rnaza r i ča t ako razveseli lo, da 
je eavr iskal , čeprav je imel po lna us ta 
blata . K o so se ma lo okrepčal i , so si 
pomagal i n a p r e j in s r ečno dospeli do 
svojega oddelka . T u so j ih spreje l i 
s smehom in z a d o v o l j s t v o m in F r a n c e 
in F o r n a z a r i č sta žela obi lo pohvale , 
ker sta celo voz pr ipe l ja la s seboj . 

t m m m m ^ m m ^ 

Nervozni ljudje 
nam bodo hvaležni, ako jim naznanimo, da se ji*T1 

bo zdravje čudovito zboljšalo in živčevje pokrepi'0 

— ako uživajo 

SEVERAS 
NERVOTON 

(Severov Nervoton) takoj na prvi prikaz živčne n®" 
/ prilike. To zdravilo je bilo že popolnoma preisku- , 

Seno ter je izkazalo svojo vrednost pri zdravljenj« 
živčnih neprilik. Donaša hitro olajšbo v slučajih 

DUŠEVNE POTRTOSTI, NESPEČNOSTI ALI 
INSOMNIJE, ŽIVČNE ONEMOGLOSTI, 
HISTERIJE ALI NERVOZNOSTI. 

Pišite po naš cirkular: "SEVEROV NERVOTON. -
rabiti. Razpošiljamo ga zastonj. 
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Severov! pripravki so naprodnj v lekarnah vsepovsod!. Zahtevajte SeM'r®)8 C 
Zdravil«. Omenite Ime Severa ter »e • tem obvarujte nadomestitev. Akonuiu"' J t 
dobiti Suvorova Pripravke v vuji okolici, naroiijte Jih od nas. Naslovite 
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IZ S O L K A N A . 

(Izvirno poročilo "Slovencu".) 

6. marca 1916. 
Večkrat sem že nastavil pero, s ka-

terim naj bi opisal naše solkanske raz-
mere. A ni se mi zdelo, da bi bile 
stvari dosedaj prav velike važnosti , ne 
rečem, da niso bili trenutki tu pa tam 
grozni. Ko mi pa zadnji čas znanci in 
sorodniki vedno bolj pišejo, rraj jim 
vendar kaj pišem, o domačih razme-
rah; poleg tega so vsi dosedanji dopis-
niki popolnoma utihnili, naj sledi krat-
ko poročilo. — H u d o je zadelo pred 
par meseci Gorico, škoda je velikan-
ska! A tudi naša se žal — ne v hvalo 
—da primerjati našemu glavnemu me 
stu. Trinajsti dan je danes pretekel, 

A. Neraaulch, St. A. Neman icl»! 
Chicago Phone 25(75 

A. Nemanich & 
B - A - H S T I C 

S O * 

Ren* Real Estate Insurance Loans 
V lastnem domu 1002 N. Chicago St., Joliet , H1 

Sprejemamo vloge in jih obrestujemo p ° 

=3%= 
0 

in jamčimo absolutno varnost. 

»li 
Kupujemo in prodajamo zemljišča v mestu in na deželi 

Zavarujemo hiše in pohištva proti ognju, nevihti (tornad°) 
gi poškodbi. 

Kupujemo in prodajamo, ali posojujemo denar na Ste £ 

Poši l jamo denar na v»e kraje «veta po dnevnem kurz"' 

Posojujemo denar na zemljišča in hiše. 

Izvršujemo terjatve in poslujemo kot administratorji, v * 
lervatorji ter v vseh enakih zadevah. 
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VOJAK. 
(Prijatelju stotniku Sočniku v spomin; 

padel 25. februar ja 1915.) 

Marš je bil neizmeren. Zju t ra j smo 
stali že par ur na močvirni njivi. Ko 
s ' se prestopil, je pljusknila umazana 
voda kvišku. Burja je pihala, da so 
"am premrzli vsi udje. Končno proti 
Pol 10. uri smo nastopili pot nazaj. 

potem je šlo dalje po neizmerni 
P'anjavi. Ceste so bile blatne in izvo-

ne- Vojaki so nekaj časa izbirali, 
am bi stopili. Pa povsod ista zemlja 

j^ez temelja. Vdali so se v usodo in 
korakali gazeč blato do kolena. Z ne-
ba je lahko pršilo. Semintja je poteg-
m 'a burja z velikim sunkom, megla 

je zgostila v debele kaplje, dež se je 
vl 'l v velikih curkih na nas. Obleka 
S e j e že napojila mokrote, postala je 
toja in ovirala korake. 
, Ali ne pridemo kmalu do cilja?" so 
Je'i vsi povprek povpraševati in godr-
njati. " p o t j e b r e z konca. Še utopili 
se bomo v njej ." Sredi pota je obtičal 

• \ . u t e ž a k voz. Vojaki so se trudili 
' •°.li n j e s a , konji so se napenjali , pa 

m slo dalje. Par korakov dalje se je 
y ,ponav_ljal isti prizor. Pros ta pot je bi-

•h J p & i 0 v i r a n a ' kolona se je jele trgati, 
in P ®Had človek je prišel in jel vpiti nad 

moštvom. "Pri ja te l j , le lepo počasi," 
Je zavrnil mlad stotnik, ki je od za-

aJ Prijezdil pogledat, zakaj ne gre 
nazaj. 

Ali ne vidiš, da l judje ne more jo 
Prej? Poleg tega premisli, ka j so 

Postali v pravkar minulih dneh ti l ju-
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vezano glavo nadaljeval z nami velike 
marše. 

Brenčalo ti bo še dolgo po ušesih. 
Kdor je bil tisti dan v ognju, temu bo 
pač vse življenje brenčalo in žvižgalo 
po ušesih. Za tebe je bil pa še pose-
bej precej krepak opomin, kako ozka 
je brv, ki po nji hodiš med življenjem 
in smrt jo," sem zopet začel pogovor 
bolj iz potrebe, da se prepričam, če ni-
sem morda sam na široki planjavi, ka-
kor da bi pa moža, ki ni poznal strahu 
pred smrt jo, opomnil na nevarnost 
malomaršnega dne. Bilo je že pozno 

noči in stemnilo se je, da nisi videl 
konja pred seboj, ki si na n jem jezdil. 
Vse je utihnilo in se pomikalo meha-
nično naprej, vdani v svojo usodo. Te-
ža je težila, noge so omahovale, želo-
dec se je oglašal. Kako sladko bi se 
zaspalo v cestnem jarku. A moč ma-
se je bila večja kakor želja posamez-
nika. Kolona je šla naprej in vlekla 
posameznega naprej. 

Prot i polnoči smo prisopihali na 
precejšen hribček, kjer smo imeli pre-
nočevati. Nikjer nobene hiše, vse od-
prto in bur ja je piskala kakor na Kra-
su. Doli v dolinici so se pa svetila 
svetla okna in tako ljubeznivo vabila 
pod streho. 

"Nikar se ne boj ; glej v dolino. Tu-
di tukaj bomo spali, da bo veselje," je 
rekel. 

2 e je stal vpjak pred nama in po-
korno javljal, da je šotor že postavljen 
in v n jem na debelo slame za mehke 
postelje. Odkod so jo tako hitro do-
bili, je meni bilo še drugi dan uganka, 
ko sem se ozrl naokoli. Pa za svoje 
ga "havptmana" jim ni bila nobena 
pot predolga; nobena stvar pretežka. 

"Tvoj i fan t je bi dali še življenje za 
tebe," sem se pošalil, ko je i prišel od 
svojih ljudi in se vlegel k meni in to-
varišu, ki sva bila že zakopana v slami. 

V resnici! Fan t j e so mi vdani in 
me imajo radi," je rekel z mehkim 
smehljajem, ki si ga tolikokrat opazil 
na njegovih ustnicah. "Tudi ni težko 
pridobiti si nj ihove ljubezni. Pr i jaz-
no z nj imi ravnaj in oviješ ga lahko 
lahko okoli prsta. Rad imam te ljudi. 
Ljubim te bistre oči in brezskrbne o 
braze, ki jih opaziš okoli sebe. Sebe 
menim videti v njih. Mislim si: ro-
jeni vojaki." 

Še dolgo smo se pogovarjal i ob gor 
kem čaju, ki ga nam je kuhal zvesti 
sluga. Zvezde so kazale že pozno čez 
polnoč, ko smo sladko zaspali, bolj 
sladko kot doma na mehki pos t e l j i . . . * # * 

Stali sipo pred grško-katoliško cer-
kvijo in čakali ppvelja za odhod. Pri-
šli smo iz kraja,' k jer so prejšnj i dan 
naše čete vršile krvavo delo, kakor 
ga še nisem videl v tej vojski. (Videl 
sem Slovenca poročnika Grandovca 
sežganega med mnogimi drugimi se-
žganimi trupli.) Otožne melodije so 
donele iz cerkve in tako čudovito me-
hko božale človeško dušo. Nisi mogel 
razbrati, je-li to pokvebna melodija ali 
žalna pesem preroka Jeremije ali žal-
na pesem o togi in bolesti, ki je v nji 
zavita vsa vas in okolica. 

"Lepše pesmi si ne morem misliti, 
kot to, kar spio včeraj izvršili," je re-
kel stotnik Sočnik, obrn jen proti cer-
kvi. 

"Ti nisi med zadnjimi, ki so kriv 
včerajšnjega razdejanja ," sem ga po 
dražil. Očividno mu je ta indirektna 
pohvala ugajala. S svojim delom je 
precej pripomogel k uspehu. Divizij 
sko poveljništvo je samo postalo po 
zorno nan j in je v posebnem povelju 
zahtevalo od polkovnega poveljstva 
da ga takoj priporoči k visokemu od 
likovanju. 

" K a j hočete, vojaki smo," je rekel z 
znanim nasmehom na ustnicah. "Si 
cer se mi pa prav zdi, da boš tudi me-
ni kmalu zapel podobne melodije. E n -
krat sem bil že živ pokopan, zakaj bi 
ne bil sedaj enkrat mrtev." 

In zopet jc zaigral oni mehki s m e h j 
ljal na njegovih ustnicah. "Ali ima 
slutnje, da ga zadene ka j hudega?" 
sem si mislil. "Alt je kaj na tem, da 
nekateri natanko slutijo svojo smrt, 
da jo kar vidijo, kdaj bo prišla? Pra-
vijo, da je to resnica v gotovih sluča-
jih. Drugi obraz pokaže nekateremu 
dogodke, ki so časovno daleč pred 
nauii. 

"Tebe more slutnje," mu je rekel 
nekdo. 

" K a j more. Mene ne mori prav nič," 
mu je krepko odgovoril mož, ki se v 
resnici ni bal smrti in j i je gledal hlad-
nokrvno v obraz. "Le to vem: enkrat 
me je oplazilo na levi, enkrat na desni 
strani glave in enkrat pride v s r e d o . . . " 

"Če tako siliš v zemljo, zakaj nisi 
ostal v Wolczi dolnji pod zemljo? Ta-
krat si menda bil dovolj dobro zako-
pan," smo mi modrovali. 

Tak ra t je udarila težka granata ne-
posredno pred njegovo kri t je in je vse 
zasula globoko pod zemljo. Dolgo so 

: morali vojaki truditi, da so jih izko-
pali izpod zemlje. Stotnika Sočnika 
e po eni strani precej zdelala in ga 

na eno uho oglušila. K o m a j se je pri 
ekel na obvezovališče. K o m a j je pre-

teklo par tednov, j e ' b i l že zopet pri 
vojih "mašincah". 

Morda bi še naprej razmišljal in mo 
Irovali o slutnjah in usodi, pa ni bilo 

več časa. Povelje je prišlo za odhod 
in vsa kolona se jc zazibala naprej, na-
prej . . . Sli smo komaj uro hoda in že 
je počil prvi strel. Polk se je kmalu 
razvil v bojno črto in začelo se je zo-
pet poglavje v zgodovini našega pol-
ka, ki je popisano s krvjo. Zgodovi-
nar bo pa tudi poročal o izvršenih de-
janjih, kakoršnih so zmožni samo naj 
boljši vojaki . . . Naskok se je vršil za 
naskokom. Sovražnik je bil dobro 
zakopan. Sovražna artiljerija je me-

tala ogenj z naglico, da si komaj mo-
gel s štetvijo strele dohitevati. Pa so-
vražnik se je moral umakniti. Glavno 
orožje je bil bajonet . 

Pridno so nam nosili ranjence. En-
krat pozno v noč, — bilo je na dan 
glavnega napada — so nam prinesli 
mladega stotnika, ki se je boril s smrt-
jo. Za čas samo se je ločil od svo-
jega moštva.- Šel je naprej, da bi po-
iskal nove pozicije za s t rojne puške. 

e se je umikal sovražnik iz glavnih 
postojank. Par krogel še in ena je 
bila namenjena stotniku Šočniku v 
čelo. Dolgo časa ga je iskalo njegovo 
moštvo kakor išče deca svojega oče-
t a . . . In našlo ga je ležečega v lastni 
krvi. Slutnja ga ni varala. 

Pogledal sem mu v obraz in tudi v 
smrti sem videl isti ljubki smehl ja j na 
njegovih ustnicah. — 

Drugi dan se je premikal mal spre-
vod skozi vas. Tako otožno je bilo 
vreme in tako otožna so bila srca nas, 
ki smo spremljali mladega stotnika k 
večnemu počitku. Pred nami in za na-
mi so grmeli topovi. Prav blizu se je 
glasila pokojniku tako ljuba pesem s 
tako čudnim napevom: tak, tak, t a k . . . 

Pred vsako hišo so stale ženske in 
dekleta in nobeno oko ni bilo suho. 
Zju t ra j sem dal poklicati vojta (župa-
na) , da je dal skopati jamo na poko-
pališču. Razglasil je po vsej vasi, da 
bomo pokopali mladega "kapitana". In 
mehka srca so čutila z mehkim srcem, 
ki je tu počivalo, in oči so se jim poro-
sile. Izprevod je vedno bolj naraščal. 
Neka skrivna moč je raztezala roko in 
vlekla vse za s e b o j . . . >Sam si bil tako 
ljubeznjiv, zato Ti še neznanci izkazu 
jejo ljubezen. Ali Te morda objoku 
jejo, ker si se moral tako mlad ločiti 
od življenja? Ali jim je žal za Teboj , 
ker je s Tebo j legel eden najboljših 
borilcev v ogroženo zemljo? Ko smo 
Te položili, daleč od rodne zemlje, na 
revnem vaškem pokopališču k večne 
mu počitku, so gorela neznana srca 
v goreči molitvi k vsedobremu Očetu 
za pokoj Tvoje duše. Resnična žalost 
j im je priigrala solzo na oči, ki je pa-
dla na Tvo j grob, katerega ne bodo 
rosile solze domačih. In ko smo mi 
že davno odšli, so še šepetali tihe mo-
l i tve . . . 

Gorje, ki sem ga že gledal, mi je po-
sušilo solzo v očeh. Ta dan mi je 
zopet zaiskrila v očeh. Mladostni mož, 
po Tebi se mi toži. — Dr. Fr. Kulovec. 

P R I M O R S K E NOVICE. 

(Iz "Slovenca", 4. marca.) 

Po loža j v Gorici in okolici. 

t t J< 

Lahi neprestano obs t re l ju je jo Gori-
co. Navadno je predpoldne mirno, 
koj popoldne, to se pravi, ko povžijejo 
italijanski topničarj i na Cerovem in v 
Št. Fe r janu menažo, se prične zopet 
obstrel jevanje. L jud je hitijo v var-
nejše prostore, kleti in prične se živ-
l jenje katakomb. Solkan je precej iz-
postavljen laškemu ognju in ako se 
položaj ne izboljša, bode moralo ljud-
stvo svoje domove zapustiti. Na zu-
naj ne kaže Gorica ravno tako deso-
latne slike razrušenega mesta, pač pa 
so poškodbe v notranjščini poslopij 
res velike. V nadškofi jskem poslopju 
vz t ra ja jo še vedno poleg slug mons. 
Castelliz, adminis t ra tor placut Gruso-

in sedaj še tajnik Letničar, kateri 
je preselil iz svoje od I tal i janov po-

rušene hiše pod Kostanjevico v ško-
fijo. Popre j so gospodje stanovali v 
kleti, sedaj so se dvignili nekoliko 
višje — v pritličje. Nadškofi jsko po-
slopje je občutno poškodovano, poseb-
no, vsled ognja, katerega so povzročile 
tri laške zažigalne granate. Vr t je ves 
razoran. Škofovi zavodi so največ tr-
peli že meseca decembra. Stolp je 
ves preluknjan od laških granat . Ena 
italijanska granata večjega kalibra je 
zadela poslopje v drugo nadstropje 
nad vhodom in naredila veliko opusto-
šenje. Vendar bi se dalo to še pretr-
peti, če ne bo hujšega. Kaplan Jug 
je spremenil svoje s tanovanje in sta-
nuje sedaj drugje. Kra j i krog Pevme 
in Oslavja so popolnoma razdejani. 
Laške granate sežejo do Volčjedrage 
Posebno radi obs t re l ju je jo Lahi do-
vozne ceste od Volčjedrage in Šempe-
tra proti Gorici. Povdari t i moramo 
res izvanredno požrtvovalnost in ju 
naštvo ne samo goriške mestne du 
hovščine, ampak tudi okoliške, ki vz-
t ra ja med svojim l judstvom v vedni 
življenjski nevarnost i že deseti mesec. 
Duhovnikov v Solkanu, Kronbergu, 
Vrtojbi , Biljak s šempeterskim deka 
nom dr. Knav-om na čelu ne more jo 
prepoditi laške granate. Vendar upa-
mo in t rdno pričakujemo, da niso več 
laleč tisti dnevi, ko n<\ bosta Gorica 

in okolica več izpostavljena ognju so-
vražnega topništva in\bo sovražnik vr 
žen daleč, daleč nazaj, odkoder je pri-
šel. Bog daj, da bi to bilo kmalu. 

Italijanska opustošenja na goriški 
fronti. 

Naše vasi, ki se nahajajo tik ob ita 
lijanski fronti, so strahovito opustoše 
ne od italijanskega ognja. Vse cerkve 
katere morejo Italijani doseči s svojim 
ognjem, so obstreljevane in v žalost 
nem stanju. V -Kalu na Kanalskem je 
zadela 15 cm granata prezbiterij, med 
časom, ko so se nahajali v cerkvi levp 
ši kurat č. g. Janko Sedej in domač 
kurat č. g. Franc Močnik, ki sta bila 
vsa bela od ometa. Toda Bog jih je 
varoval, ostala sta nepoškodovana 
Dalje je granata podrla župnišče in tr 
govino nasproti cerkve. Italijano ob 
streljujejo ljudi, ko gredo iz cerkve 
dosedaj brez žrtev. V Kal so padale 

granate že septembra meseca. Zažga-
le so spodnji del vasi. Dvanajs t hiš je 
popolnoma pogorelo. Na intervencijo 
kalskega kurata dobe pogorelci držav-
no podporo. Iz Levpe so l judje zbe-
žali, vračajo se pa v mirnih dneh do-
mov po svojih opravkih. Cerkev v 
Levpi je poškodovana, toda ne močno. 
Avče vidijo prizor žalosti "in razdeja-
nja. L jud je se pripravljajo na žalost-
no pot v barake. Omeniti moramo 
posebno požrtvovalnost župana g. Ko-
vačiča in junaštvo vikarja č. g. Simona 
Gregorčiča ml., ki je v na jhujšem gra-
natnem in šrapnelskem ognju rfpsel 
Najsvetejše iz razdejane cerkve v žup-
nišče. 

Iz Gorice. 

Na vogalu ulice Rabata in Vogel sta 
padli dve granati na hišo, ki jo je bil 
ravnokar zapustil zidar, ki je popravil 
prejšnje poškodbe. K r o g poldne so 
močno letele granate tudi na Št. An-
draž. — Ulico A. Ristori so prekrstili 
v ulico Monte S. Michele. — V ulici 
vojašnice je granata popolnoma demo-
lirala trgovino čevljev. V ulici Raba-
ta je granata zanetila požar, ki so ga 
pa ognjegasci hitro pogasili. 

Pogled na Podgoro pri Gorici. 

Županstvo občine Podgora šteje 4 
katastralne občine, in sicer: Podgora, 
v kateri je bilo pred vojno 337 hišnih 
številk in 2229 prebivalcev; Pevma, 197 
hiš. številk in 1316 prebivalcev; Sv. 
Maver, 63 hiš. štev. in 359 prebivalcev; 
Podsabotin, 51 hiš. štev. in 346 prebi-
valcev, skupaj tedaj 618 hišnih številk 
in 4250 prebivalcev. Vse štiri kata-
stralne občine leže na desnem bregu 
Soče. V Podgori se je nahajala mo-
derna tovarna za papir in celulozo 
družbe Leykam-Josefsthal , v kateri je 
imelo zaslužek nad 700 delavcev. V 
zdravstvenem oziru je bila Podgora 
naravnost vzorna; vse greznice, stra-
nišča in jarki ob občinskih cestah so 
bili obzidani in pokriti. Po dolgotraj-
nem zahtevanju je tovarna zgradila 
tudi vodovod dobre pitne vode po celi 
občini ob državni cesti; zahvala za to 
gre še dandanes c. kr. nadkomisar ju 
Baldiču in nad 441etnemu županu An-
tonu Klančič. Razen tega daje dobro 
čisto vodo bistra Soča in pa tr i je vod-
njaki, ki dobro služijo sedaj našim 
hrabrim vojakom. V seji z dne 7. fe 
bruar ja 1914 sta občinski starešinstvi 
v Podgori in Pevmi podpisali tudi po 
godbo za električno razsvetljavo. Tudi 
drugače se je podgorsko občinsko sta 
rešinstvo v lepi slogi s prebivalstvom 
odlikovalo v izvrševanju narodnih in 
kulturnih nalog; vzdrževala sta se dva 
otroška vrtca na občinske stroške 
erlega je vzdrževala Slovenska Straža; 
podpirala so se razna društva. V Pev-
"iii -e imela svoj sedež zavarovalnica 

za živino in domača hranilnica in po-
sojilnica, ki jo je vodil čast. g. kurat 
Ivan Humar . Podgorsko županstvo 
se je moralo vedno boriti proti onim 
mogočnim silam, ki bi bile rade z ita-
lijanskimi šolami izpodkopale sloven-
stvo v podgorski občini; borilo se je 
nad 30 let, in sicer uspešno. Ako se 
danes ozcemo po nekdaj tako cvetoči 
podgorski občini, se nam nudi žalo-
sten pogled. Na Kalvariji, k jer se je 
spomladi tako rada sprehajala goriška 
gospoda, ne vidimo več treh križev, ne 
vidimo več košatega gozda. Pod Kal-
varijo ne na jdemo več krasnih tovar-
niških stavb in visokih dimnikov, mar-
več nam reže nasproti same grozne 
azvaline in jame. i Ako se ozremo 

proti Oslavju, ne viflimo več znameni-
tih vinskih nasadov, lepih cesta in po-
nosnih kmečkih domov, ampak do ko-
ti oguljeni grič nam kaže gola rebra 

— vse drugo je izginilo brez sledi. Tu-
di Sv. Maver in Podsabotin nista dru-
gega nego žalosten, brezupen kup raz-
valin. Podgorsko prebivalstvo je raz-
kropljeno po ostali Primorski, Kran j -
ski in š t a j e r sk i ; hrepeni in žaluje po 
svojih domovih in se vprašuje, da-li 
in kdaj jih je usojeno vsta jenje? 

ste večkrat ali redno zapečeni, uživajte 
Tr iner jevo ameriško zdravilno grenko 
vino. Odpre vam drob in ga ohrani 
odprtega in čistega ter ne pripusti, da 
se kaka pusta tvarina nakopiči v tele-
su. To odlično zdravilo, sestavljeno 
iz izbranih zeli in čistega rdečega vi-
na, izpodbudi vašo slast in prebavo, 
vam olajša zapeko in podeli t rdno 
moč. Okrepi vam prebavila in jih u-
sposobi za pre jemanje in prebavljanje 
dovolj tečne hrane. V boleznih že-
lodca, jeter in droba vas Tr iner jevo 
ameriško zdravilno grenko vino zado-
volji. Cena $1.00. V lekarnah. Jo-
seph Triner , izdelujoči kemik, 1333-
1339 S. Ashland ave., Chicago, 111. * * * 

Pri revmatizmu ali nevralgiji na-
mažite s Triner 's Linimentom bolest-
ne dele svojega telesa in opazujte hi-
t ro olajšbo. Cena 25 in 50c v lekar-
nah; po pošti 35 in 60c. 

LOKALNI ZASTOPNIKI (ICE) 
"A, S." 

Slovencem in Hrvatom 
naznanjujemo, da izdelujemo in pro-

dajamo fine cigare: 

Lutra 10c 
Minikin 5 c Mike's Best 5 c 

Michael Xochevar, 
Chicagc ' j Phone 1689-L 
Nor thwestern Phone 809 

1208 N. Scott St. J O L I E T , ILL. 

Allegheny, Pa. : John Mravintz. 
Aurora, 111.: John Kečevar. 
Aurora, Minn.: John Klun. 
Bradley, 111.: Math. Stefanich. 
Bridgeport, O.: Jos. Hochevar . 
Chicago, 111.: Jos. Zupančič. 
Calumet, Mich.: John Gosenca. 
Cleveland, O.: Jos. Russ in Leop 

Kušl jan. 
Chisholm, Minn.: John Vesel. 
Collinwood, O.: Louis Novak. 
Delmont, Pa. : Jos. Pavlich. 
Denver, Colo.: George Pavlakovich. 
Ely, Minn.: Jos. J . Peshel. 
Enumclaw, Wash. : Jos. Malnerich. 
Gilbert, Minn.: Frank Ulchar. 
Gowanda, N. Y.: F rank Zore. 
Great Falls, Mont. : Mat. Urich. 
Hibbing, Minn.: F rank Golob. 
Houston , Pa. : John Pelhan, 
Indianapolis, Ind.: John Radež. 
I ron Mountain, Mich.: Louis Berce. 
I ronwood, Mich.: M. J. Mavrin. 
Kansas City, Kans. : Pe te r Majerle. 
La Salle, 111.: Anton Kastello in Ja-

kob Juvancic. 
Lorain, O.: Jos. Perušek. 
Lowell in Bisbee, Ariz.: John Gričar. 
Milwaukee, Wis. : John Vodovnik. 
Moon Run, Pa. : John Lustrik. 
Newburg (Cleveland): John Lekan 
Peoria, 111.: M. R. Papich. 
Pi t tsburgh, Pa.: Anton Sneller. 
Pi t tsburgh, Pa.: U r h R. Jakobich. 
Pueblo, Colo.: Mrs. M^ry Buh. 
Rock Springs, W y o : Leop. Pol janec 
Sheboygan, Wis. : Jakob Pres tor . 
So. Chicago, 111.: F rank Gorentz. 
Springfield, 111.: John Peternel. 
Soudan, Minn.: John Loushin. 
So. Omaha, Neb.: F r ank Kompare . 
Stambaugh, Mich.: Aug. Gregorich. 
Steelton, Pa. : A. M. Papich. 
St. Joseph, Minn.: John Poglajen. 
St. Louis, Mo.: John Mihelcich. 
Valley, Wash. : Miss Marie Torkar . 
Waukegan, 111.: Matt . Ogrin. 
Wes t Allis, Wis. : Anton Skerjanc. 
Whitney, Pa. : John Salmich. 
Willard, Wis. : Frank Perovšek, 
Youngstown, O.: John Jerman. 

V onih naselbinah, k je r zdaj nima-
mo zastopnika, priporočamo, da se 
zglasi kdo izmed pri jatel jev našega li-
sta, da mu zastopništvo poverimo. 
Želeli bi imeti zastopnika v vsaki slo-
venski naselbini. 

Uprav. "A. S." 

| CHARLES D. DtfiELL I 
ADVOKAT—LAWYER 

S Soba 508 Woodruff Bid«., Joliet ^ 
' J :CHICAGO PHONE 298: S 

Kadar imate ka j opravite a sodnijo 
obruite se k meni. S 

| Govorimo slovenski jezik. 
p Kolektujem in tirjam vsako.vrstne dol-

gove. Alipa se oglasite pri 

M, J . TERDICH. 1104 Chicago St- j 

G. Svetlicicli J . Horwath 

THE CAPITOL BAR 
405 CASS ST., JOLIET, ILL. 

Edina slovenska-hrvatska gostilna • 
osredju mesta. 

Kadar se mudite na vogalu N. Chicago 
in Cass St. vstopite k nam za okrep-
čila vseh vrst. 

D O B R O D O Š L I l 

Ponarejeni tisočaki 

krpžijo po nekaterih kraj ih na Ogr -
skem. V Verbu so zaprli nekega kme-
ta, ki je hotel v neki tamkajšn j i t rgo-
vini menja t i ponarejen tisočak. Tudi 
na tamkafjšnji poštni urad je nekdo 
prinesel enak potvorjen bankovec. 
Delavnica Jožefa Nazareškega odkrita. 

Iz Londona poročajo : "Pall Mal 
Gazette" poroča, da so pri kopanju in 
zasledovanju starin, ki ga vodi neka 
angleška družba, odkrili krasen rimski 
mozaik, ki je zelo dobro ohranjen. 
Med drugimi se je tudi posrečilo od-
kriti delavnico Jožefa Nazarefekega, ki 
je bila za časa cesarice Helene prezi-
dana v kapelo, a jo je pozneje razrušil 
nek potres. Kapelo so sedaj po pre 
cejšnih težkočah oprostili prsti in zem 
lje. Našli so tudi večje število s taro 
krščanskih cerkvenih posod, med nji 
m ilepo izdelane svetilke in svečnike. 

J O S I P 

Spolarich 
Cor. Hickory & Marble 

Sts., Joliet, 111. 

URAR IN Z L A T A R , 
Popravl jam vse vrste stenske in 

žepne ure in zlatnino. Vse delo jam-
čim. — Proda jem vse vrste ure in zlat-
nino, zlasti fine p o r o č n e p r s t a n e dobi-
te pri meni ceneje, kot kje drugje. 

• F I R E I N S U R A N C E . 
Kadar zavarujete svoja poslopja zoper 

ogenj pojdite k 
A N T O N U S C H A G E K 

North Chicagi Street 
v novi hiši Joliet National Banke. 

Rojaki . in rojakinje! Kadar imate kaj 
moške ali ženske obleke ali perila za 
očistiti in gladiti, ne pozabite na 
našo slovensko f i rmo — 

W I L L COUNTY 
CLEANERS A N D D Y E R S 

S. K O D I A K , lastnik. 
Office and Works, 302-304 Walnut St. 

Joliet, Illinois. 

Chicago tel. 3131. N. W . tel. 814. 
Pokličite nas po telefonu in naš avto-

mobil odpelje in pripelje obleko na 
vaš dom. Naše cene so zmerne in 
delo garantiramo. 

v žicarni (Wire Drawers) rabimo za stalno delo 
ob dobri plači. Pišite angleško za pojasnila na: 

JOS. HERMAN, 
Keystone Steel and Wire Co., Peoria, Illinois 

Konkurenca časopisom. 

V New Yorku se je ustanovila tele 
fonska cjružba, ki namerava napraviti 
časopise nepotrebne. Družba bo vsa 
ko jutro po telefonu obveščala svoje 
naročnike o vseh dogodkih zadnjih 24 
ur. Poleg novic bode dobavljala tudi 
godbo in operno petje, ker bode v 
zvezi z vsemi gledališči, tako da bodo 
ljudje zvečer lahko doma poslušali. — 
V Budimpešti že imajo dalje,časa tako 
družbo. 

Kar je važnejše. 

Važnejše je izprazniti drob, nego 
napolniti želodec ne le ob kaki slabo-
sti, marveč tudi v zdravem stanju. Ce 

FosfeL-ULSit© N o v o P i v o 

Old Lager 
• « • » V S T E K L E N I C A H » f * * 

J p BOLJŠA in okusnejša pijača, kot katero drugo pivo. 

IZDELUJE GA 

Jol ie t Cit izens Brewing Co. 
Oba telefona 272 

Dobite je vseh boljših salunili v Jolietu 

430 STRANI OBSEGA 

Veliki Slovensko-Angleški Tolmač 
prirejen za slovenski narod na podlagi drugih mojih 

slovensko-angleških knjig za priučenje A N G L E Š Č I N E BREZ UČI-
TELJA. Vsebina knjige je: Slov.-Angl. Slovnica, Vsakdanji razgo-
vori, Angleika pisava, Spisovanje pisem, Kako se postane državljan 
poleg največjega Slov.-Angl. in Angl.-Slov. Slovarja. 

Mnogobrojna pohvalna pisma od rojakov sirom Amerike dokazuje-
jo, da je to edina knjiga brez katere ne bi smel biti nobeden naseljenec. 

Cena knjige v platnu trdo vezane je $2.CQ, ter se dobi pri: , 

V. J. KUBELKA, 538 W. 145 St., New York, N. Y. 



Amerikanski Slovenec 
Ustanov l j en 1. 1891. 

Prvi , n a j v e č j i in e d i n i slovenski-
katol iški list za s lovenske delavce 

v Ameriki ter glasilo Družbe 
sv. Družine . 

Izda ja ga vsaki to rek in petek 
Slovensko-Ameriška Tiskovna Družba 

Inko rp . 1. 1899. 
v l a s tnem domu, 1006 N. Chicago St. 

Jol iet , Illinois. 
T e l e f o n i : Chicago in N. W . 100. 

N a r o č n i n a : 
Za Združene države na le te $2.00 
Za Združene države za pol \eta.$1.00 
Za E v r o p o na leto $3.00 
Za E v r o p o za pol leta $1-50 
Za E v r o p o za če t r t leta $1.00 

P L A Č U J E S E V N A P R E J . 

se Dopisi in denarne poš i l ja tve n a j 
poš i l j a jo n a : 

A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 
Jol ie t , I l l inois. 

P r i sp remembi bivališča p ros imo na-
ročnike, da n a m n a t a n č n o naznan i jo 
P O L E G N O V E G A T U D I S T A R I 
N A S L O V . 

Dopise in novice p r i obču j emo brez-
p lačno ; na poroči la brez podpisa se 
ne oz i ramo. 

Rokopis i se ne vrača jo . 

Cenik za oglase poš l j emo na p r o š n j o 

A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 
Estab l i shed 1891. 

E n t e r e d as second class m a t t e r March 
11th, 1913, at the P o s t Of f i ce a t 
Jol ie t , 111., unde r the act of March 
3rd, 1879. 

T h e first, l a rges t and only Slovenian 
Cathol ic N e w s p a p e r f o r the Slove-
nian W o r k i n g m e n in America , and 
the Off ic ia l O r g a n of H o l y Fami ly 
Society. 

Publ i shed T u e s d a y s and F r idays 
by the 

5 L O V E N I C - A M E R I C A N P T G . CO. 
I n c o r p o r a t e d 1899. 

Slovenic-American Bldg., Jol iet , 111. 

Adver t i s ing ra tes sent on applicat ion. 

16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
21. 
22. 

C E R K V E N I 

jul. 

K O L E D A R . 

Nedel ja Škapul. D. M. K. 
Ponde l j ek Aleš, spozn. 
T o r e k Fr ider ik , škof. 
Sreda Vincenci j , Pav. sp 
Čet r tek Mar je ta , dev. m. 
P e t e k Daniel , p rerok . 
Sobota Mar i ja Magdal . 

P E T A N E D E L J A P O B I N K O Š T I H . 

Jeza in krotkost. 

N o b e n a druga vera ni tako sposobna 
pobol j ša t i č loveško srce in krot i t i člo-
veške s t ras t i , kakor ona, ka te ro je pri-
nesel Jezus na svet. Jezus je kot vse-
gavedni Bog dobro poznal rane, ka tere 

, j e zadal izvirni greh človeštvu, za to 
je mogel dati tudi na jvspešne j š ih zdra-
vil, s ka ter imi se m o r e j o zaceliti te ra-
ne. P o g l e j m o farizeje, katere je imel 
svet za na jbo l j poš tene in pravične. Ne 
t ako Kris tus . V današn jem evangeli-
ju nam on kaže. kako pomanjk l j iva je 
pravičnos t far izejev. S tako pravično-
s t j o neskončno sveti učenik ne m o r e 
bi t i zadovol jen pri svojih učencih, ki 
m o r a j o storit i , ako hoče jo prit i v ne-
beško kra l jes tvo m n o g o več, kakor 
s o storili farizeji . Za to pravi G o s p o d : 
J 'Povem vam, ako ne bo obilniša vaša 
pravica, kakor pismarjev in farizejev, 
ne pojdete v nebeško kraljestvo." P o - ' 
t em pa seže Go-pod v globočino naše-
ga ,srca in o j s t r o g ra j a in obsodi zlo, 
ki tiči v srcu, jezo, ko pravi : "Kdor se 
jezi nad svojim bratom, bo kriv sod-
be." Mej tem ko je Mojzesova pos ta -
va kaznovala samo vuna jne hudobi je , 
z ah t eva Jezus od svojih učencev več. 
O n ne p repovedu je le uboja , marveč 
on prepove tudi jezo, ki je korenina 
m n o g o t e r i m pregreham. P o g l e j m o to-
rej , kako grda in nevarna je jeza in 
k a k o pr i j e tna je k ro tkos t ! 

Jeza je r azbrzdanos t duše, ki se ho-
č e maščeva t i radi navidezne ali resnič-
ne krivice in zat re t i to, kar jo draži ali 
j i ne uga ja . T a r azb rzdanos t se loti 
naše duše v toliki meri , da p r emaga 
naš razum in našo voljo, več inoma pa 
se tudi na vuna jne kaže na obrazu, v 
ž u g a n j u z rokami , s kletvi jo , psova-
Jijem in večkra t celo z de jansk imi na-
padi. Človek v hudi jezi je nezmožen 
rabe svo jega razuma, govor i in s tor i 
reči, ka ter ih bi mi ren n ikdar ne storil . 
P r e g o v o r pravi, da je jeza slepa. Za-
ka j? Z a t o ker ne gleda ne na pr i ja te l j -
stvo, kor i s t in sorods tvo. Jeza je po-
dobna hudemu vihar ju , ki vse podere , 
vse p r e o b r n e in vniči. Jezen človek ni 
več podoben r a z u m n e m u bi t ju , je mar -
več podoben sp lašenemu kon ju , (ki 
brca k r o g sebe in d i r ja četudi v pre-
pad. Zgodi lo se je večkrat , da so v 
jezi las tni s tar iš i umoril i svoje o t roke , 
ali p » o t roc i svoje stariše. Kol iko hu-
dobi j in zločinov m o r a m o pripisati na 
račun jeze. Le pog le jmo v ječe in vi-
deli b o m o m n o g o ljudi, ki se tam po-

kore za de jan ja , katera so doprinesl i v 
jezi. Zaradi jeze je zgubil svoje kra-
l jes tvo Eg ip t k ra l j Amazis , Dansko 
kra l j Kr is t i jan . V svoji togot i je vka-
zal cesar Neron usmrt i t i one, ki niso 
ploskali n jegov im pesni tvam in celo 
Aleksandra Velikega je zapel jala jeza 
tako-daleč, da je postal mori lec svoje-
ga součenca Kal is tena, na jzves te j šega 
svojega varha Lis imaha in na jbo l j šega 
svojega pr i ja te l ja Te le s fo ra .—Kdo bi 
mogel popisat i škodo, ka te ro napravi 
jeza našemu zdravju. Sa j pravi že 
modr i Sirah, da jeza k ra j ša živl jenje. 
Da, večkrat je nagla smr t posledica 
jeze. — Kol iko pr i ja te l j s tev j e razbila 
jeza! Jez l j ivega človeka se vsak ogib-
Ije. Sv. Kr i zos tom pa pravi, da jez-
ljiv človek zasluži, da ga poš l j emo med 
divje zverine. — Jezen človek je j ako 
nesrečen. P o g o j sreče je n o t r a n j i mi r ; 
ta je pa vedno v nevarnos t i pri jez-
l j ivem človeku. Pa ne le samega se-
be marveč vse one, ki m o r a j o živeti z 
nj im, dela jezl j iv človek nesrečne. Ko-
liko m o r a j o p re t rpe t i pred t ogo tn im 
č lovekom n jegova žena in n jegovi o-
troci! 

Kako r so ža los tne posledice jeze, 
tako so pr j je tn i sadovi, ka tere rodi 
krotkos t , ka tere naj lepš i zgled n a m je 
naš božj i Zveličar sam. O n sam o se-
bi p rav i : "Uči te se od mene , ker sem 
k ro t ak . " Srce k ro tkega človeka je 
p o d o b n o popo lnoma vedremu nebu, 
ka te rega nobena megla , noben oblak 
ne kazi, je p o d o b n o čis temu jezeru v 
ka te rega kr is ta lnih vodah m o r e š videti 
do dna. K r o t k a duša nikdar ne zgubi 
svo jega ravnotež ja , za to pa ima vedno 
sama sebe popo lnoma v oblas.ti. K r o t -
kos t n ima nič pr is i l jenega, nič ne na-
ravnega na 'sebi. K r o t a k človek je ve-
dno isti, bodisi da ima opravi t i z n a j -
imeni tne j š im g o s p o d o m ali pa s pre-
p ros t im beračem. 

Ako hočeš, dragi či tatel j , da te bodo 
drugi spoštovali , cenili in ljubili, ohra -
ni se kro tkega . Velike tvo je zmož-
nos t i ti v t egne jo pr idobi t i občudova-
n je druzih, tvo ja zgovornos t n j ih nav-
dušenje , tvo j p o g u m nj ih pohvalo, n j ih 
srce pa ti bo dobila le tvo ja k ro tkos t . 
Za to pa b l ag ru je Gospod k ro tke re-
koč: "Blagor krotkim, ker bodo zem-
ljo posedli." K a k o r ti t o g o t a od tu j i 
pr i ja te l je , t ako ti j ih k ro tkos t pridobi. 
Kako r je David s ha rpo krot i l in miril 
Saula, t ako m o r e š krot i t i in mir i t i svo-
je sovražnike s k ro tkos t jo . Svet k ro t -
kos t m n o g o k r a t obso ja kot s t r ahope t -
nos t in boječnos t . K a k o kr ivično in 
neresn ično je to ! Go tovo so bili sv. 
mučenci k ro tk i in pohlevni. Ali so pa 
bili s t r ahope tn i in boječi? Ne, ka j t i 
p o g u m n o so pres ta l i n a j h u j š e muke 
in neus t ra šeno so pret rpel i smr t . Ako 
hočfcš, da bo tvo ja hiša hiša miru in 
l jubezni, bodi krotak. Ako hočeš do-

bi pridobili katol iške o t roke na svojo 
s tran. 

J avne šole so s t rankarske , ker ho-
čejo vpel ja t i verouk in ker ga n imajo . 
V prvem slučaju hoče jo napravi t i p ro-
tes tante , v d rugem pa nevernike. 

Vsi, kater i n a s p r o t u j e j o s t r anka r -
stvu, m o r a j o zagovar ja t i verske šole, 
k je r se o t rok pouči v svoji veri. V 
takih šolah se ne žali čut druzih o t rok, 
ki ne spada jo k isti veri. 

Katol ičani n a s p r o t u j e m o napačno 
zvanim nes t rankarsk im šolam, ker j e 
zloba, če se očroka ne pouči v veri in 
ker se o t roka zamore dob ro poučiti le 
v šoli. ' 

Katol ičani ne žel imo Vpeljati kato-
liškega verotika v javnih šolah, ker bi 
se s tem pregreši l i nad davkoplačeval-
ci drugih ver. 

Katol ičani bomo imeli pod vsakim 
pogo jem šole za katol iške o t roke s 
katol iško učno močjo , k je r se bo nada-
ljevala in dovršila verska vzgoja , po-
četa doma in v cerkvi. T u se bo raz-
vijala vest skupno z r azumom, k je r 
se bo o t r o k o m na srce polagala mo-
ralna dolžnost , da ne bodo dvomili o 
naukih in dolžnost ih . 

Kato l i ška cerkev zida župni jske šo-
le, da se otroci priuče sve tnega znanja , 
ka te ro n a j j im p o m a g a zvesto izpolnje-
vati svetne dolžnosti , verskega znan ja 
pa, da se zaveda jo svojih dolžnost i do 
starišev, poš tenos t i v občevanju , uda-
nos t i do dežele in zves tobe do Boga. 

Ka te r i misli jo, da so župni jske šole 
z n a m e n j e nezves tobe do države, kater i 
hoče jo imeti šole, k j e r bo izginila na-
rodna in verska razlika, bi morali , če 
bi bili dosledni, zagovar j a t i neko dr-
žavno vero, ka te ra bi združila vse dr-
žavl jane v eno vero. Us tvar i t i bi mo-
rali amer i ško vero n a m e s t o krščan-
stva. Uniči t i bi mora l i svobodo vesti 
in svobodno b o g o č a s t j e ; t ako bi zdru-
žili d ržavo in cerkev, pro t i čemur se 
vedno bo ju je jo . T i l jud je so nezvest i 
državi, ka te ra ne sili n ikogar , da bi 
opust i l le nekol iko svoje vere, da bi 
s tem pokazal svoje domol jub je , kate 
ro va ru j e vsakega verskega napada, 
ka te ro va ru j e vsako versko prepriča 
n j e in da je vsakemu svobodo vesti in 
bogočas t j a . 

S svoj imi župni jskimi šolami plaču-
j e jo katol ičani davek l judovladi , ker 
kažejo, da je to dežela, da človek lah 
ko uči svoje o t roke čast i t i Boga, kakor 
mu n jegova vest narekuje , k je r ga ver-
ski prenapetež i ne m o r e j o ovirati . 

zločinu, n. pr. k umoru sovražnega 
vo j skovod je ali k požigu. Dovo l j eno 
pa je nape l jevan je sovražnih čet k 
pobegu. 

P o t e m t a k e m bi noben p rofesor med-
na rodnega prava ne mogel oporekat i 
nas ledn jemu s lučaju: Iz strelskih ja r -
kov na črti med Reimsom in L a o n o m 
so pobegnil i k nemškim četam š t i r je 
Zuavi. Mlad poročnik z imenom zna-
nega vo j skovod je iz leta 1870-71. jih je 
poslal zopet nazaj , češ: "Če pr idete 
samo št i r je , n ima to nobenega smisla. 
M o r a m o vas ustrelit i . Ampak tecite 
naza j in pripel j i te s sabo še druge, 
po tem dobi te dobro toplo kosilo in pi-
jačo." P o pre teku ene ure so -se Zu-
avi vrnili in pripeljal i s seboj 38 to-
varišev. 

Sila in svrha vojne zahtevata , da se 
uporabi vsaka dovol jena zvijača. O d 
če t r t ega dimnika na ' ' E m d e n " do ka-
kršnekol i navidezne ar t i l je r i j ske po-
s to janke v zvenke ta jočem ledju na Vz-
hodu, od s lamnat ih prednj ih s t raž do 
o g r o m n e naprave, ki na s ta rem vozu 
z lo j te rn icami preds tav l ja na jmode r -
nejš i top — vse to ima eno in isto svr-
ho : prekani t i sovražnika in mu izviti 
orožje . 

P r i l agoden je barve in oblike bližnji 
okolici, p r i tezanje sovražnika na brez-
p o m e m b n e točke, zava jan je sovražne-
ga ogn ja na tisoč načinov, uporab l ja -
n je opt ičnih in akust ičnih pomožnih 
Sredstev — vse to nudi tako obši rne 
možnos t i in sredstva, da se more go-
vorit i o ne izmernem modern iz i r an ju 
vojne zvijače. N. pr. : Nemški vojaki 
•so v prazen strelski 
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bilo ses t re l jeno iz zraka. Veliko šte-
ilo letal je bilo v teh šest ih mesecih 

vo jne uftičenih ali pa vplenjenih. Po-
sebno velike so izgube na f rancosk i 
in angleški strani. Sa j so Angleži o 
priliki svoj(ega ponesrečenega sunka 
na nemško obalo izgubili št iri letala 
naenkra t , in ko so bile nemške čete 
svoj čas zasedle Reims, so vplenile on-
di cel letalni park, čegar v rednos t se 
je cenila na mil i jon mark . 

Kol iko s tane letalo? "L 'Aerophi le" , 
strokovri® glasilo, piše: Cene zračnih 
vozil so različne in se r avna jo po veli-
kost i in dobrot i letala. Na jd raž j i dvo-
krovnik s 100 konjsk imi silami s tane 
k rog 45,000 K, na jbo l j š i enokrovnik je 
pa mogoče napravi t i že za 3 0 , 0 0 0 K. 

jarek postavil i Seveda ima samo 60 kon jsk ih sil. Da 
fonogra f , iz ka te rega je v jmili f ranco- J pri ceni ne odloča samo m o t o r j e v a 
ski zrak zadonel večg la sn i 'mošk i pev- moč, priča dejs tvo, da ima jo enokrov-
ski zbor. K a k o r dež so se vsule f r a n - ' n i k i s 50 do 80 konjsk imi silami eno t -
coske krogle na dozdevno nemško pev | no ceno 2 0 , 0 0 0 K. Na jcene j š i dvo- c 

sko druš tvo. Med tem se je nemški ( krovn ik >stane 1 2 , 0 0 0 K, a ima samo j va, 
vo jak zopet po t rebuhu splazil k f o n o - : 25 konjsk ih sil. Brez m o t o r j a s tane skem mbi ru in pravičnost i , kot 
g ra fu , ga navil in vstavil novo ploščo, letalo povprečno 10 do 15 t isoč kron, bodni sinovi domovine. 
T a k o je šla s tvar pol ure napre j , ko je ' z m o t o r j e m približno še enkra t toliko. 

1. L jub i vsoje součence, kateri bodi' 
ž ivl jenju tvoji sodelavci. 2. Ljubi P 
uk, kateri je dnevna h rana ; bodi ta' 
hvaležen svojemu učitel ju kakor oc® 
in mater i . 3. Vsak dan moraš 
čevati z dobrim in kor is tn im delo" 
4. Vse dobre ljudi m o r a š častiti, 
l judi spoš tovat i in se pred nikoi"1 

poniževati . 5. Nikogar ne smeš 
vraž iti, n ikogar žaliti in se^ nad n^1 

m u r maščevat i ; toda svojo PrsV" 
m o r a š braniti . 6. Ne smeš biti stf 
hopeten. Bodi pr i ja te l j slabih in ' 
bi pravičnost . 7. Spomin ja j se, da 

vira vse bogas tvo na zemlj i iz 
kdor ga uživa brez dela, ta krade o® 
mu, ki dela, kruh. 8. Stremi vse' 
za resnico; ne ver jemi ničesar, kar 
gova r j a tvoj i pameti , ne slepi sebe 
drugih. 9. Ne misl, da l jubi do®0' 
no tisti, ki d ruge narode s o v r a ž i 

zaničuje , ali ki želi vojske, katera 

preos tanek barbars tva . 10. Želi si d" 
ko bodo vsi l jud je živeli v b" 

nB 

OH 

Pl 

Za 

O V O J N I H Z V I J A Č A H / 

poroča jo nemški vojn i poročevalci te-
le zanimivost i : 

P r e d k ra tk im se je na f ron t i pripo-
vedovalo, da se različni angleški voj^-

b r o sha ja t i s tovar iš i in p reds to jn ik i j ški oddelki bore v f r ancosk ih unifor-
bodi pohleven! V a r u j se jeze, ka j t i mah. T a vest se doslej po vse j priii(ci 
"kdor se jezi nad svojim bratom, bo še ni potrdila. Raz log za t ako vojrio 
sodbe kriv. 
maščevan ju 
Pavla, ki pravi : "Če se jezite, nikar ne j nemški vojak, kakor h i t ro ima pred 
grešite; solnce naj ne zajde v vaši j e - j sabo Angleža , bori s podvo jen im ogor 
zi." Ako te zgrabi jeza, kro t i j o in čen jem in ži lavost jo. Ali pa se hoče 
skrbi, da v jezi ničesar ne govoriš , n i - , mogoče na ta način sovražnik preva-
česar ne storiš . Sv. J a k o b nam svetu- riti glede g iban ja posameznih fo rma-
je rekoč : "Vsak človek pa bodi hiter k cij. Vsekakor bi bilo to s reds tvo jako 
poslušanju, kesen pa k govorjenju in j nerodno, ka j t i značilni obraz angleške-
počasen k jezi." Ako boš tudi ti t ako . ga vojaka se od daleč spozna 

Odloži vsako že l jo po j zvi jačo bi bil r azuml j iv : Zavezniške 
in pos luša j opomin sv. čete ima jo brez dvoma ta čut, da se 

delal, se boš lahko izognil vsakemu 
prepiru, dobil si boš nak lon jenos t l judi 
in milost bož jo . R E V . J . P. 

G O V O R REV. D. I. D E R M O T T - A 
O Ž U P N I H Š O L A H . 

Pr iobču je Rev. J. Plaznik. 

Pravi sovražniki javnih šol. 

(Konec . ) 
Vse vere niso enako dobre. Naspro -

tu j e jo si. Za to se tudi žali verski čut 
o t rokov, ki ne spada k isti veri. Ne-
mogoče je tora j , da bi se vpeljal vero-
uk za vse vere. I 

Sv. pismo mora biti katol iško ali 
p ro tes tan tovsko . Sv. p ismo je za ve-
ro to, kar je zastava za narod. Kako r 
se državl jan ne bo zatekel pod sovraž"-
nikovo zastavo, tako tudi ne morejo-
stariši izvoliti p ro te s t an tovsko sv. pi-
smo za vodnika svojim o t rokom in biti 
zvesti člani katol iške cerkve. 

Očenaša ne m o r e j o moliti v javni 
šoli, da ne bi dajal i p rednos t katol iča-
nom ali p ro te s t an tom. Časopisu so 
poročal i o us ta j i med otroci v javnih 
šolah, ker je učitel j opusti l besede "ker 
tvo je je kra l jes tvo, moč in slava," i. t. 
d., ko je molil očenaš. 

Deset zapovedi ni mogoče razlagati , 
če se ne opira na raz lago gotove vere. 
K a k o bi mogel učitel j v javni šoli 
učiti, da m o r a j o častit i podobe, katere 
čas te katol ičani? 

Sklep. 

Iz te razprave pa b o m o napravil i 
sledeče sklepe: Vsi pošteni l jud je bi 
moral i naspro tova t i ve rskemu s t ran-
kar stvu v javnih šolah, ker je krivično, 
da bi se oropa lo vere o t roke onih, ka-
teri p laču je jo davek za šolo in ker je 
k r a j š a n j e svobode vesti in bogočas t ja . 

N a j h u j š i sovražniki pravih javnih 
šol so verski prenapetež i v prot ikatol i -
ških organizac i jah , kateri hočejo, da 
se bere v javnih šolah pro tes tan tov-
sko sv. pismo, po je jo p ro tes tan tovske 
pesmi in mol i jo protes taf i tovske mo-
litve. 

Katol ičani so opravičeni ugovar ja t i 
s t ranki brezvercev v javnih šolah, ka-
tere o d o b r a v a j o s t r anko brez vere in 
cer.kve. 

P ro t e s t an t i kaže jo nezadovol jnos t 
nad nepr i s t ransk imi šolami. P rena -
peteži hoče jo uvest i verski pouk, da 

Pr i Reimsu, k je r v prvih vrs tah sto-
je in se bore saški lovci, se je z do? 
br im da l jnog ledom v razdal j i kakilh 
1000 me t rov opazil m a j h e n g rm, ki 
je, kakor se je zdelo, stal pred sov ra i 
nimi s t re lskimi jarki. P r i na tančneje 
šem opazovan ju se je pa pokazalo, da 
se g rm počasi premika. Za n j im se 
je plazil po t rebuhu kakor kača — so-
vražen vojak. T o d a saški lovci so do-
bri s trelci : g rm se je zvrnil na s t ran, 
obstal in se ni vec 'gani l . 

L i s tna to ve jevje in d rugo ze lenje se 
v sedanj i vojn i na t isoč različnih na-
činov uporabl ja , in neš te te smrečice, 
ki so vojake tam zuna j na sv. večer 
spominja le doma, s luži jo sedaj že dol-
go važnejš im svrham. Na bojišču ni 
časa in ni k ra j za to, da bi se božično 
drevesce dolgo "s ta t i " pusti lo. Tud i 
ni časa ?a mehka božična čuvstva. Dre -
vesce bol je služi za mark i r an j e kake 
pos to janke ali pa kot del po tu jočega 
gozda. Velika množina teh drevesc 
more pred sokol j imi očmi letalcev 
skriti jezdeca in kon ja , more s k r b n o 
zakri t i kolone, a r t i l j e r i jo in pol jske 
kuh in je in varovat i zdravje in življe-
n je l jubega človeka. 

P ro t i tej vrsti vo jne zvijače niso 
iznašli nobenih formul . Za dovo l jeno 
vo jno zvi jačo smat ra haaška konfe ren -
ca: navidezne napade, f ing i rano umi-
kan je ali beg, presenečenje sovražnika , 
naprava zasede, navidezni mir ali ne-
delavnost v kaki postojanki , u p o r a b o 
sovražnikovega ge.-da, r azš i r j an je ne-
resničnih vesti o moči in pos to j ankah 
sp re j eman je beguncev in izkor iščanje 
nezadovol jn ih e lementov med prebi-
vals tvom. Mednarodno pravo gre ce-
lo m n o g o dal je in dovol ju je : "podku-
povanje sovražnih civilnih in vojaških 
oseb v dosego vojaških koristi", "pod-
pi ranje p re tenden tov" in celo " izkori-
ščanje neugodnega sovražnikovega po-
ložaja, ki ga je bil povzročil zločin 
t re t j ih oseb (n. pr. zavratni umor , po-
žig, rop) ." 

Pač pa medna rodno pravo prepove-
duje vsako vo jno zvijačo, ki bi pome-
njala gol juf i jo , nezves tobo ali besedo-
lomstvo. Sem spada jo : Zloraba bele 
zastave ali genevskega Rdečega križa, 
prekrsi tev dovol jenega svobodnega 
spremstva, svobodnega odhoda ali pre-
mi r j a s tem, da se sovražnika po tem 
oškoduje z nenadnimi, p resene t l j iv imi 
napadi ; dalje navidezna vdaja, da se 
Potem zaupno bl ižajočega se sovraž-
nika uniči, kakor tudi nape l j evan je k 

neka zašla krogla zadela fonograf in 
igri napravi la konec. Li j so pa Nem-
ci kasne je uporabl ja l i kot govor i lno 
cev, skozi ka t e ro so sovražniku na 80 
m e t r o v razdal je bral i levite in mu po-
vedali, kako se je dal potegni t i . 

Da se da jo prekani t i tudi živali, pri-
ča nas lednj i dogodek : Pr i B. leže so-
vražni strelski j a rk i v razdal j i 350—400 
m e t r o v d rug naspro t i d rugemu. O -
zemlje, ki loči sovražnika, je ravno in 
pregledno. Nekega dne se na tem ne-
va rnem ozeml ju nenadoma prikaže te-
le — resnično živo tele. Posledica je 
bila, da so na obeh s t raneh omeji l i 
s t re l j an je , ali si vsa j prizadevali , da bi 
kaka krogla ne zadela teleta. Ka j t i 
vsak izmed naspro tn ikov je želel in 
upal, da bo tele kot pravi dar božj i 
kreni lo prot i n j egov im j a r k o m . T o d a 
tele je lačno š to rk l j a lo zda j sem, zda j 
t j e in zaman iskalo krme. T e d a j se je 
odločil nemški vojak, da napravi ko-
nec mučni nes t rpnos t i . Vzel je je-
klen oklep, ga obložil z vsakovrs tn im 
vablj ivim ze len jem, vzel dolgo vrvico, 
na katere koncu je napravi l zan jko , in 
se — držeč pred sabo oklep — z na j 

P rav poceni letala še to re j niso, a 
še m n o g o dražj i so zrakoplovi . Za 
zrakoplove je po t reben m n o g o dražj i 
mater ia l , pa tudi m n o g o večji so. T a -
ko se s t roški za posamezen Zeppeli-
nov zrakoplov ne r ačuna jo na deset -
ali s tot isoče, marveč doseza jo mil i jon 
mark . 

Koliko vročine more človek prenesti? 

,at f Žalosten konec Napoleonove 

Le ma lokomu so znane trag® 
razmere , v kater ih je preživela . 
zadn je dneve mat i velikega K® ' 
S tanovala je zadn ja tri leta svoj -
ž iv l jenja v neki pods t rešn i izbi v tret 

etagi palače Pamphi l i v Rimu. * 
izmed n jenih s inah je bila avstn)-
vo jvodin ja ter velika vojvodinja Pa 

ska in Guastal lska, d ruga sinaha P®:, 
imela za očeta v i r t emberškega kr ^ 
T o d a te hčere so popo lnoma zapu; j 
s ta ro ženo, kakor tudi n jen i sinou 

Svoječasno so v Par izu napravil i z 
nekim 431etnim Špancem sledeči znan-
stveni ekspe r imen t : Peč va l jas te obli-
ke so štiri ure dolgo kurili. Dese t 
minu t po 8. uri je zlezel Španec, oble-
čen v rdeče volnene hlače in debelo 
vo lneno suknjo , z velikim s lamnikom 
na glavi, v peč ter ostal v n je j 14 mi - 1

 c h j n o p iezza je prišel nekega dne J 
nut , sedeč na mali klopici. Med tem I idejo, da bi kazal s ta ro ženo ljude'":; 
ko se je poleg n jega peklo pišče, je denar. V ta namen je stopil \ t S l 

z nekater imi hoteli , ki so poš> 

so skrbeli v prvi vrs t i za to,, da 
ukrepili svojo eksistenco. Njena 
na družba je bila neka postrežn1'® 
neki sluga. Zadnj i , z imenom 

Španec v peči prepeval . K o je prišel 
iz peči, je bila n jegbva žila 134krat v 
minuti , 62krat več kot prej , ko je zle-
zel v peč. N a t o so peč nanovo zaku-
rili in Španec, ki je bil seve oblečen v 
asbes tovo obleko je šel van jo ob tri 
če t r t na devet, pojedel pišče in izpil 

večjo p rev idnos t jo po " t rebuhu plazil s t e k l e n i c o v i n a " a zdrav je giedavcev. 
proti teletu. V i sokonoga nevednos t je T o P o t J e 0 S t a I n o t r i s a m o s e d e m m i " 
postala žr tev vojne zvijače. Vo jak je " u t p n v r o č l n i 110 s top in j Reaumur ja . 
vrgel živali z a n j k o k rog vra tu in jo, Z l , a m u j e b , l a P " i z s t ° P u 176krat v 
počasi se plazeč nazaj , de loma s pri- m i n u t l - K m a l u n a t 0 i e napravi l t re t j i 
j azn im p r igova r j an j em, de loma s silo m z a d n j l P°izkus. Po t i sn ih so ga na 
vlekel na s t ran Nemčije . F r a n c o z o m c l e s k l ' n a k a t e n s o b i l e . s v e č e - v P e č 

se je cela s tvar zdela sumljiva, dasi m J 0 z a n j i m z a P r 1 ' - C e z p e t m i n u t 

niso vedeli, ka j se p ravzaprav vrši •o peč odprli . Sveče so bile raz top-

tele tom. K o pa je tele t r a jno , četudi i I j e n e ' a možakar je bil popo lnoma 
le sunkoma kazalo svoje N e m c e m pri- j z d ^ a v l n a l " S a m o z l l a m u J e b l l a 

j azno nagn jen j e , so sovražniki n a n j i t ° ° k r a t - P I a m l je v mrz lo kopel j in 
otvoril i ogen j . Š t i r ina j s t f rancosk ih c e z t n n n n u t e J e b l 1 t a k o d o b r e 

krogel je napravi lo konec te leč jemu i k o t d a b l s e m c e s a r n e zgodilo, 
ž ivl jenju. A k a j za to ! Nemški vo jak A k o r a v n o . s e t e m u P ° « k u s i ne more 
je bil m e d t e m že dospel na varno in z P r ' P«Ova t i nobenega splošnega pome-
vrvjo potegnil za sabo m r t v o tele, ki I l a ' v e n d a r dokazuje , da more n o r m a -
se sedaj v sa j ni m o g l o več upirali . 
Nas lednj i dan so se nemški vojaki 
imeni tno imeli ob telečji pečenki, ki si 
jo je vsak sam spekel. 

K O L I K O S T A N E J O L E T A L A . 

T e k o m sedan j e svetovne vojne še 
menda ni minul noben teden, ne da bi 
se bilo poroča lo o nesreči kakega le-
tala, bodisi da je padlo na tla ali pa 

len človek brez škode za zdravje pre-
nest i m n o g o več vročine, kot se splo-
šno smat ra , zlasti še, ako preveliki 
vročini ni p redolgo izpostavl jen. 

Deset zapovedi za otroke. 

Neki nemški list p r iobčuje spomin-
ski list, ka te rega da razdel i t i mes tna 
uprava v Reggio Emil ia v I tal i j i med 
otrok^, zapušča joče l judsko šolo. Na 
tem listu s toj i sledečih deset zapovedi : 

n j emu tu jce in dobivali za to - ^ 
odškodnino . Vedno, kadar se )e

 | 

brala večja skupina radovednež^ ' 
odpr l Gioachino Piezza spalnice » 
t i je Ramol ino ter izblebetal s ^ 
naučeni komenta r , m e d t e m ko 
ga s tarka, ma t i velikega Nap 0 ' 
ležala brez pomoči v največj i be . 
postel j i . O b neki taki priliki )e 

umrla . 

J o l 

V 

5l; 
L O T E N A P R O D A J 

Na voglu N. Clement in 
zemljišče, obsega joče 8 lot, s hi 
ogelni loti. 

Hiša ima šest sob, klet, P11"0'1 

v o d n j a k z izvrs tno vodo. 
Lo te s č rno p r s t j o so obdela"^.; 

g r a j ene in obdane z i»nimi 111 

Brof d«' 

de!*fl 

obdane z lepimi 
drevesci. 

Pe t minu t do dveh kar 
in Wilcox. 

Pe t minu t do shopov ali 
Tudi še druge posamezne l° t e 

m o na p roda j 
Vse je 

s t rak tov Ud. Vse p r o d a m o P° 

An 
Slo 
An 
Ma 

1 

Pili 
Jos 
Jo* 
Jot 
An 
Jos 
Ge, 
V 

Jos 
An 

v na j l epšem redu 

|k< 

" Jol 

ni ceni, na malo odplačilo »•• j>(i 
mesečne obroke, ali po dogovor11-
d a m o zaradi smrt t iega slučaja- ^ 

Vpraša t i : Mrs. Mauser, 1506 . 
Broadway, Joliet, 111. ^ 

Ma 
Mi; 
Jol 
JAs 

Vsakdo, ki je poslal denar v staro domovino 
POTOM NAŠEGA POSREDOVANJA, JE ZDAJ 

P O P O L N O M A P R E P R I Č A N 
DA DOSPEJO NASE DENARNE POŠILJATVE 

Z A N E S L J I V O IN TOČNO 
v roke naslovnikov, kljub vojnim zaprekam, v primernem času-

v V stari domovini izplača denar c. k. pošta 

100 kron pošljemo zdaj za $13.75 
Ml GARANTIRAMO VSAKO POŠILJATEV 

Pisma in [loSiljutve naslovite na: 

Ma 
A n 
Joh 
Ge, 
Jol, 

K 
Iva 
Am 
Am 

Mii 

ftS'° 
Jiir 
K 

Ani 

Jo s 

Jak 

Mi| 

J o s 

Jur 

K 

A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 
BANK DEPT, JOLIET, ILL. ^ ^ t 



v ZJEDINJENIH DRŽAVAH 
SEVERNE AMERIKE. 

( T H E H O L Y F A M I L Y S O C I E T Y ) 

Sedež: JOLIET. ILL. 
Vstanovljeua 29. novembra 1914 

ORUŽBINO GESLO: "VSE ZA VERO. DOM iN NAROD.' 

GLAVNI O D B O R : 

Jožef Ferche 1-00 
Jožef Oman 100 
Janez Žumer 1.00 
Neža Kapus 1.00 
Franc Trobec 1.00 
Jos. Jakopič 1.00 
Jurij Kocijančič 100 
Marija Justin 1.00 
Marija Oman 1.00 
Janez Jeklič 1.00 

Inkorp. v drž. 111., 14. maja 1915 | Jos. Torkar 1.00 
Inkorp. v drž. Pa., 5. apr. 1916 | j a n g z p o g l a j e n 1.00 

Mina Jan. Poglajen 1.00 
Gregor Smolej 1.00 
Johana Blenkush 1.00 
Jera Peternel 1.00 
Franc Seliškar st 100 
Jožef Seliškar 1.00 

" V S I Z A E N E G A . : E D E N Z A V S E . " 

Predsed.—Geo. Stonich, Joliet, 111. Podpred.—John N. Pasdertz, Joliet. Ill F r a n c S e l i š k a r ' m i . 1.00 
Tajnik—Josip Klepec, Joliet, 111. • Urša Smolej 100 

Zapis,—A. Nemanich, Jr., Joliet, 111. Blagajnik—John Petne, Joliet, 111. Jožef, Smolej 1.00 
August Schuneman 1.00 
Franc T. Peternel .' .50 
Johana Peternel 50 
Janez Rekar 50 
Janez Zupan 50 
Fel. Kiefer ' 50 
Andrej Blenkush 50 
Matevž Kozel 50 
Anton B.lenkush 50 
Janez Smolej 50 
Ciril Ferche 50 
Andrej Then 50 

KRAJEVNO D R U Š T V O ZA D. S. D. se sme ustanoviti s 8. člani(icami) Kilian Then 50 
* kateremkoli mestu v državi Illinois in Pennsylvaniji z dovoljenjem gl. F_ranc Onun^ 50 

odbora. Za pojasnila pišite tajniku. Anton Justin . ! ! 50 

Vsa pisma in denarne pošiljatve se naj naslove na tajnika. — Vse pritož- Blaž Moličnik 50 
t.. , x .. Janez Smerke i>U 
"e se naj pošljejo na 1. porotnika. R e z a H I e b a j n a 50 

Marija Mrak 50 

N A D Z O R N I ODBOR: 
1. Anton Kastello, La Salle, 111. 2. John Stua, Bradley, 111. 

3. Nicholas J. Vranichar, Joliet, 111. 

F I N A N Č N I IN P O R O T N I ODBOR: 
Stephen Kukar, Joliet, 111. Josip Težak, Joliet, 111. 

Math Ogrin, N. Chicago, 111. 

Glasilo: A M E R I K A N S K I SLOVENEC, Joliet, l i l 

. o* 

ALI ČUJEŠ? 

Strašna vojska je zvilirala, 
vso Evropo razdivjala 

kot peklenska moč. 

Smrt kot nikdar prej koševa; 
. vzdih in stok do nas odmeva 

od domačih koč. 

Kdo naj solz potoke briše, 
kdo odganja glad od hiše 

in brezupa noč? 

- Domovina majka zove 
za sirotice in vdove 

T e b e na pomoč! 

Ali 
čuješ? Ali čutiš? 

Ali žalost majke slutiš — 
malomarno zroč? 

F. G. 
» * * 

"Amerikanski Slovenec", 
bodi tolažbe studenec! 
Lajšaj sirotam gorje, 
dvigni v pomoč jim roke. 
Vsakdo dodaj en dolar, 
tisočev pet da bo dar!" 

A. Berk. 
I'.'.V m , * * * 

Štirinajsti izkaz darov. 
J ° h n T e ž a k - Leadville, Colo $2.00 

P°P rejšnji darovi: 
I. 

Jmerikanski Slovenec. . . . . $ 50.00 
10.00 
10.00 

Frank Perovšek, Willard. W i s . . 2.00 
Josip Jordan, Willard, Wis 50 
Lovro Petkovšek, Little Falls, 

N. Y. , 1.00 

Zbirka darov iz Jenny Lind, Ark. 

John Eržen, Jenny Lind, Ark.. .$2.00 
Mihael Paučnik, Jenny Lind 1.00 
John Tratnik, Jenny Lind 1.00 
Martin Čož, Jenny Lind 1.00 
Matevž Kaučič, Jenny Lind 1.00 
Frank Križer, Jenny Lind 1.00 
Silvester Rak, Jenny Lind 1.00 
Leopold Kolenc, Jenny L ind . . . .75 
Stanij Niklovič, Jenny Lind 50 
Albin Bobnič, Jenny Lind 50 
Matevž Bokal, Jenny Lind 50 
Martin Kolenc, Jenny Lind 50 
Anton Kobal, Jenny Lind 50 
Joseph Sodar, Jenny Lind 50 
Karel Cirar, Jenny Lind 50 
John Logaj, Jenny Lind 50 
John Močivnik, Jenny Lind 50 
Mihael Pajik, Jenny Lind 50 
Frank Ocepek, Jenny Lind 50 
Jakob Bervar, Jenny Lind 50 
Peter Verbič, Jenny Lind 40 
Frank Pelko, Jenny Lind 25 
Frank Mihelčič, Jenny Lind 25 
Frank Pumpe, Jenny Lind 25 
S. Cohin, Jenny Lind 25 
Frank Štucin, Jenny Lind 25 
Frank Kobal, Jenny Lind. 25 
Anton Logaj, Jenny Lind 25 
Mihael Cirar, Jenny Lind 25 
Anton Merzu, Jenny Lind 25 
Anton Ferlič, Jenny Lind 25 
Feliks Vozel, Jenny Lind 25 
Martin Ocepek, Jenny Lind 25 
Jernej Lauter, Jenny ilind 25 
Frank Kline, Jenny Lind 2 5 | k e g a podajača. "Journal" smatra ta 
Mihael Mrak, Jenny Lind 25 ko postopanje s princem, katerega de 
Anton Justin, Jenny Lind 25 U e l o je Francija podjarmila, nevredno 
Anton Raunikar, Jenny Lind 25 republike ter je napravil korake pri 
Frank Kozjak, Jenny Lind 25 oblastnijah, da bi nekaj dosegel za te 
Frank Šibic, Jenny Lind 25 g a zamorskega princa, katerega je za-
John Lusher, Jenny Lind 25 vrgel njegov oče radi vstopa v franco 

, • . i Andri Pause, Jenny Lind 25 s k o armado. Odgovorili so mu pa po-
.25 Janez HIebajna ~ Frank Zaverel, Jenny Lind 25 U-sodi, da bi moral princ vložiti vsaj 

Anton Slapšak, Whitney 25 Reza Oman 50 
Ignac Bredač, Whitney 25 Jožef N. Justin 50 
Vinko Resnik, Whitney 25 Marija Stegnar 50 
Ivan Zafutta, Whitney 25 Meta Zumer 50 
Josip Oberster, Whitney 25 Marija Zumer 50 
Ivan Keržič, Whitney 25 Andrej Robič 5u 
Jurij Konredina, Whitney 25 [ Jožef Blenkush 50 

1.00 Anton Oman John Eržen, Jenny Lind 25 pismeno prošnjo. Ker pa princ Ku-
Marko Ludenič, Whitney 
Anton Mauser, Hostetter, Pa — I J Vliik —J * w • 'T ^ ^ 1 /̂lUllAWAlV —- — w - Sr X 
Anton Rak, Hostetter .50 Jos. Pogačnik ^ Frank Vodišek, Jenny Lind 25 lery-Vanibalo ne zna pisati, ima prav 
Josip Plankar, Hostetter 50 Miha Simnič r ! Anton Kolbe, Jenny Lind 25 I m a l o nade, da bi dobil kako državno 
Ivan Rolih, Hostetter 50 Louis Peternel ^ Martin Lapornik, Jenny Lind 25 j podporo. 
Franc Šegula, Hostetter 50 J. C. Heim ^ Frank Gorenc, Jenny Lind 25 
Anton Mrgole, Hostetter 50 Mat. Hudovernik, ml ^ Frank Cirar, Jenny Lind .251 Ladja iz časnikov. 
Martin Žabkar, Hostetter 50 Anton Žumer Alojz Grilc, Jenny Lind 20 
Ivan Resnik, Hostetter 50 Tomaž Oman "^ George Verbič, Jenny Lind 15 V St. Augustine, Florida, ziveci Gep. 
Josip Zakrajšek, Hostetter 50 \ VII . Frank Planošek, Jenny Lind 10 W. Johnson izdeluje ladjo, ki je ze 
Franc Jordan, Hostetter 50 R e v . D r . jGhn Seliškar. St. Paul $15.00 Alojz Zupančič, Jenny Lind 10 polovico dovršena m je vse na nji iz 
Matija Mihelič, Hostetter 50 F r . K o z i n a > Buffalo, N. Y 1.00 Joseph Verbič, Jenny Lind 10 delano iz samega casniskega papirja. 
Franc Povhe, Hostetter 25 F r a n k Skul, Joliet 50 W. Klark, Jenny Lind 5 0 I I L u T L ^ ; , " 
Jakob Skaza, Hostetter 23 N e ; m e n o v a n ) j 0 H e t 1.00 x 

Franc Kuhar, Hostetter 2 5 John Hajnik, Milwaukee, W i s . . 1.00 
Jakob Povše, Hostetter 2$ Mat. Šega, Joliet . . . 
Franc Žabkar, Hostetter 2 5 Neimenovana, Albany, Minn 
Anton Lamovšek, Hostetter 25 j 0 h n Culjan, Utica, 111 

enkrat prihodnjo spomlad zgodilo, ve-
slal bode iz St. Augustina v New-York 

1001 Dr. Sv. Družine št. 4 Brad- 1 po notranjih vodah dežele. Dozdaj 
100 ley 111 $3.00 ima 10 debelosti časniškega papirja 

1-00 Anton Kranjec, Barberton, O . . . . 1.00 
Jakob Enci, Hostetter 25 bari ja Culjan, Utica, 111 1.00 Leo Adamich, Joliet, 111 1.00 »erava pa naprav m ,vojo zgradbo se 
Karol Salmič, Hostetter 25 F r a n k Z u p a n č i č , Utica, 111 25 Anton Mustar, Carbon Hill, 111... 1.00 enkrat tako debelo. Dobiva časnike 
Ivan Gorub, Hos te t te r 25 P e t e r Oman, Utica, 111 25 Jos. Oven, Carbon Hill, 111 1.00 M v s e h _ s ram. Nova zgradba tega 
Martin Kuselj, Hostetter 25 F . G . nagrado od Dekl. Mar. Martin Korelc, Carbon Hill, 111.. . 5 0 l ednega čolna dovede mnogo radoved-
A . W « "J18 T snn I n r V H'« Šn nežev, ki prihajajo gledat ta novoiz-
Anton Troha, Hostetter 25 Družbe, Jo iet 5.00 Anna Berry, Carbon Hill, 111 50 > . . * 6 

— 1 *y v. • r I umljeni coin, in vsak od njih prinese 
XI. I seboj časnikov, tako da ima Johnson 

Ivan Jamšek, Hostetter 25 p r . Koncilja, Corwin Springs, 
Alois Marušič, Hostetter 25 Mont ' 100 
Luka Lušina, Hostetter 2 5 Dar društva sv. Družine št. 9 D. S. D. 
Anton Gracar, Hostetter 25 Peter Katič $1-25 

t 

13̂  
p" 

Am "'v? L i q U o r Company., 
^ o n Nemanich, J o l i e t . / L . . 

T I t m o n i c h (predsednik 
Rej1Ct l g I e f odaja lne ) , Joliet 10.00 
F i l U P l e v n i k , Joliet 10.00 
J0"pGorup. J 0 i i e t 5.00 
T0k' K ' e p e c ' Joliet 5.00 
ohn P P a S d e r t z - J ° l i e t 5 0 0 

Am c ' Joliet 2.00 
JoSe°p

n
h

RrŠ e k ' Linton, Ind . . . . 1.00 
GPn Legan- Joliet 1.00 
C b y f t o „ i c h Joliet 1.00 
prank £0Zar' Jo l ie t 1 0 0 

Jos t , l e n o v š e k . Joliet 25 
A KOll 
Ant. 

J. K., Joliet, dobil stavo od W. I v e d n o dovolj materijala pri roki. Čoln 
G da T R ne bo rep. nom. b o d e 20 čevljev dolg, šest palcev glo 
za'predsednika $ 5.00 bok in 20 palcev širok v sredini. 

Neimenovan, Joliet 2.50 I izdelovanje namenjeni papir je na po-
Društvo Sv. Družine št. 2, D. " b e n način stisnjen, da postane mno-

S D Mt Olive 111 2.00 go trpežnejši kot les. Johnson je ze 
l1 Ant. Smole,' E. Helena, Mont , . . . 1.00 | enkrat vesljal z enakim čolnom iz Bos-

enc, Joliet .25 
Libersher, Joliet . . ' . ' . ! ' . !!! ' . !25 

škof T -v . 
T' u r 0 b e c ' R i c e - M i n n 1 5 0 0 

le ^ W a T Trobec, Rice, Minn.. 
W n a ? 0 b e c ' R i c e - M i n n . . . . 
Marij, robec, Rice, M i n n . . . . 
M i C * Trobec, Rice, Minn.. 
Joh„ v a m . b i č ' J o l i e t 

Jt>s v v m o n , c h » Joliet 1.00 
' K e b er , Joliet 

Ko" 

£ 

0 

10.00 
5.00 
5.00 
5.00 

Ivan Kovač Hostetter * I Mihael Brine 1.00 
Alojzija Zafutta, Hostetter .10 r „ i.ofl 
Darove iz Whitney m Hostetter na- Bizjak 50 

bral g. Ivan Salmic. - I L o u j s Duller 25 
I V - John Sintič I johnTeTeT, ChlshoTm,' MinJ. . . . 1.001 tona v New York, leta 1888., torej se 

Zlatomašnik Ignacij Tomazin, Michael Sugel S John Starasinich, Joliet 50 čuti uverjenega da se mu tudi sedaj 
Albany, Minn $20.00 John Verbiščar .25 G r e g o r C e s a r i joliet 50 nameravani poskus prihodnjo spomlad 

Matt Flainik, Douglas, A r i z . . . . 10.00 Marko Kure 25 posreči 
John P. Pasdertz, Chicago, 111.. 2.00 Nadaljnji darovi iz krajev Whitney 1 • ^ ^ 
Nick Karin, Whiting, Ind 1.00 in Hostetter, Pa. Rev. Anton Berk, Cleveland, O. . $ 1 £ £ £ H a S ^ f i ^ ^ f f i 
John Lousha, Hartford, Ark 1.00 G. Ivan Salmič nabral nadalje: XIII . cgj ffi 
Marie Lousha, Hartford, A r k . . . 1.00 j . F „ W h i t n e y i P a $ 1.00 R . . . p , m o n s i e n o r : n 1 CENIK P O D U Č N I H IN ZA-
JA°St S f r ; 'loHet ^ ^ ffi $ 5.00 » B A V N I H KNJIG 
Ant. Knznar, Joliet 2 5 1 Icnac Planinčič. Whitney 1-00[T_. X ^ 

Z A H V A L A . 
i 

Povodom prerane smrti ljubljene soproge, oziroma matere, ge. 

F r a n č i š k e A m b r o ž , 
ki je v Gospodu zaspala v sredo dne 5. julija, se vsem znancem, 
prijateljem in sorodnikom zahvaljujemo za mnoge izraze sočutja 
in tolažbe ob tej prebridki izgubi, katera nas je zadela! 

Posebno se pa zahvaljujemo sorodnikom in znancem, zlasti g. 
Antonu Matoz, bratu pokoj nice, gi. Mary Mahkovec, gi. Frančiški 
Avsec, g. Louisu Železnik in g. Jos. Avsec ml., ki so prišli na po-
greb iz Jolieta. Istotako se zahvalimo onim iz Standard, 111., ki so 
prišli na pogreb, ter vsem ostalim. 

Zahvaljujemo se tudi si. društvu sv. Janeza Krst., št. 60 K. S. 
K. J. in si. društvu odsj. br. 92, N. H. Zajednice in dr. Cvetko. 

Vsem še enkrat najiskrenejša zahvala. Pokojnico ppporočamo 
v molitev in blag spomin. 

Žalujoči ostali: 
Frank Ambrož, soprog, 
Anton Matos, brat, 
Valentin, Rose, Frančiška, otroci. 

Wenona, 111., 12. julija 1916. 

Kako naj se pišejo zasebna pisma.50c 
Krvna osveta. Povest 20c 
Ljubite svoje sovražnike. Povest . .20c 
Ludovik, mladi izseljenec 25c 
Marijina otroka. Povest s kavka-
Maron, krščanski deček ,.25c 
Mati božja na blejskem jezeru 25c 
Matevž Klander—(Spiritus familia-

ris. Zgodovina motniškega polža. 
Gregelj Koščenina) 20c 

May, Eri. Povest 20c 
Mirko Poštenjakovič. Povest 20c 
Mladi samotar.. Povest 20c 
Na preriji. Povest 20c 
Na divjem zapadu 50c 
Najboljša dedščina.—Leseni križ. .25c 
Naseljenci. Povest 20c 
Naš Dom 20c 
Nedolžnost, preganjana in poveli-

čana. Povest 25c 
Nikolaj Zrinski 25c 
Nekaj iz ruske zgodovine 20c 
Nesrečnica. Povest 20c 
Nezgoda na Palavanu. Povest 20«. 
Od Leona do Pija 20c 
Odgovori na ugovore proti sv. veri 30c 
Pavlina 25c 
Pirhi. — Ivan, turški sužen. — Kr-

ščanska obitelj 25c 
Pisanice, pesmi za mladino 50c 
Pri našem cesarju 25c 
Ponižani in razžaljeni 50c 
Poduk rojakov ali kažipot v Amer. 40c 
Poslednji Mohikanec. Povest 20c 
Postojnska jama 20c 
Povodenj i .25c 
Pauk zaročencem in zakonskim.. .75e 
Praški Judek 20c 
Pred nevihto, novela 25c 
Preganjanje indijan. misijonarjev..25c 
Prešeren in Slovanstvo 5Qe 
Pri Vrbovčevem Grogi. P o v e s t . . . .20« 
Prihajač. Povest 50c 
Prisega huronskega gjavarja 25c 

stisnjenega in urejenega za rabo, na 

2.00 
1.25 a a 

^ y ^ ! : : : ? : : : : ; : S S : : : : : : : : : b regon 
Michael Trost Joliet 1-00 Štefan Lehpamer, W h i t n e y . . . . . l ^ A n J ' M e s tik,'Oregon' City!! ! ! . 
Josip Zlogar, Jo -25 Jusop Kuril, Whitney ^ Louis Bune, Oregon City 1.00 » KNJIGARNI AMER. SLO- | 
Jakob Vode, Joliet 1.00 J a n k o p i h l e r > w h i t n e y ^ Frank Matkovec, Oregon City. . 1.00 1 VENCA, JOLIET, ILLS. | 
Mathias Kraker, Wahpeton, , ^ Štefan Slavic, Whitney 50 L T r o J Oregon City 50 ffi a 

N - _ D a k - --J 1-991 Franc Tandarič, Whitney SOrFel'iks Dugulin Oregon City 50 i S S S ^ H ^ S i 
Jos. Perme, Forest Grove, Mont. 
Frank Razinger, Sartell, Minn 

V. 

1.00 
1.00 Tomaž Tandarič .50 Frank Jarc, Oregon City. .50 

.25 

k 
Ant, arko Pa 

III. 
Pich, Joliet $5.00 -On T i j v h c i . . 

John p ,? l c n i ' Tioga, Wis 50 
Geo pa

l b a ,n- Houston, Pa 50 
John v , a k o v i c h , Denver, Colo.. 1.00 

m I - Denver, C o l o . . . . 1.00 
' St. r u " m a u t z z družino, 
Mahr cpU d > M i » " 5.00 

S s a w - k ; S t CIou4-> 
V 0 n 7 n , c - Whitney, Pa 1.00 
Snvel1ur' ^hitnoy W 
^ ; e l l k onja , Whitney 1.00 

ranc r " ^ ! ^ Whitney 1,00 

*tanc i 1 K o n J a -Whitney 1. 
N n c l * * ^ ' Whitney 
l i k e Rom, Whitney i M 

i Whitney 1.00 
M l o i s »T lic, Whitney 50 

S i s t n i k - Whitney 0 
Jurij ^ Whitney 50 

S kS;?®̂  Whitney c" 
^n t o n Whitney 
S e l f ' f J 8 e k ' Whitney 
Josit> «-plenc, Whitney. !Šo 

Whitney 50 

50 
.50 
.50 

Rev. John C. Gruden, St. Paul, 
Minn $5 .00 

Frank Razinger, Sartell, Minn.. 3.00 
Jos. Gersich, Joliet 
Anton Petric, Girard, Ohio 
Frank Perovšek, Willard, W i s . . 
Jakob Swan, Valley, Wash 
Mary Swan, Valley, Wash 5 0 1 Luka^Lutinr Hostetter 
Janna Erven, Valley, Wash 35 ^ L u š i n a Hostetter 
Rose Burya, Valley W a s h . . . . . .25 ' Lamo^ek , Hostetter . . 
Michael Bt»rya, Valley, W a s h . . .25 | ^ Z a u b J H o s t e t t e r 

VI. 

1.00 
1.00 
.50 
.65 

Janko Lehpamer, Whitney ^ Filip Mislej, Oregon City 50 P O D U Č N E IN Z A B A V N E KNJIGE. 
Tomaž Pavsic, Whitney Jos. Mislej, Oregon City 25 
Franc Savansky, Whitney 5 Frank Urankar, Cleveland, O . . . 1.00 Ali Boga Stvarnika res ni treba..25c 
Peter Ivanac, Whitney 5? Marko Bluth, Hespcria, Mich. . .50 
Josip Ivanac, Whitney 50 

a ^ S S T : : : : : : : : S i 
Tomaž Ivanac, Whitney 25 | Štirinajsti izkaz darov". 2.00 
Tomaž Brezer, Whitney 25 
Gregor Kuhar, Hostetter, P a . . . .50 

.50 

.50 

.25 

.25 

Naselbina Sv. Jožefa, Valley, 

Alois Planinšek, Hostetter 3 5 | Amerikanski Slovenec, Joliet, 111. 
Alois Keše, Hostetter 25 

Amerika, ali povsod dobro — do-
ma najboljše 20c 

Angleščina brez učitelja 40c 
Arumugam, sin indijskega kneza. 

Dogodljaji. spreobrnjenega indij-
skega princa 20c 

Skupaj !$675.301 Babica 50c 
Beatin dnevnik 20c 

„ . , , - ••. j i i Belgrajski biser. Pov. iz starih dni 20c 
Prosimo nadaljnjih darov! Berač. Povest. - Elizabeta. Črtice 20c 
Denar naj se pošilja na naslov: | B l e d s e d a j i n n e k d a j 20c 

Božja kazen. — Plaveč na Savini. 

^YjjJ, 50 75 p r a n e Abonar, Hostetter 23 
Gregor Ce^r,' Joliet'.'.'.".!!!!'.! !so Josip Žabkar, Hostetter 25 
Matt. Gregorčič, Joliet 50 ^ žabkar, Hostetter 25 
Neimenovan, Deary, Idaho 1.00 J « " « G o r e n c ' Hostetter 
Jakob HIebajna, Sartell, Minn. . 2.00 Neimenovan 
Philip Hergula, New York, N. Y 2.001 VIII 

25 

Reklama s plešami. 

Pri nedavno vršeči se predstavi 

—Čudovita zmaga 20c 
Boj s prirodo. — Trekova Uršika..20c 
Božični darovi. Povesti 20c 
Cas je zlato 25c 

mič, 

.50 

.50 

.50 
50 

S t - • 
S b whii„ey:;;;;;; 
S Whitney . . . . ! 

t 1 h*el T ! ' Whitney. . 

- n«st K' Whitney 50 
.25 
.25 
.25 
.25 
.25 
2S 

i "Cst t, • 

^ i « ? 
r,Jatel' -

itney 
evar- WhUney!::!!!! 21 

25 I nekem gledališču v Stockholmu je vz- Cidanova osveta 25c 
budilo pozornost občinstva 12 gospo- Darovana. Povest 25c 
dov v rdečih frakih, ki so sedeli sku- Emanek, lovčev sin. — Berač 20c 

Darovi fare sv. Štefana, P. O. Rice, Društvo Sv. Družine, Joliet, 111..$50.00 p a j v p r v , v r s t j p a rterja. Akoravno je Erazem Predjamski. Povest iz pet-
Minnesota. Louis Berce, Iron Mountain, noša teh gostov napravljala nenava- najstega stoletja . . . ! 20c 

Društvo sv. Štefana v$25.00 Mich 3.00 , [ e n v t i s > j e bilo še bolj izredno to, da Feldmaršal grof Radecki \ . . . 2 0 c 
Žensko dr. sv. Rožnega Venca.'. 20.00 J o h n M i š i c ' Bonifas, MicVi 1.00L e ; m e i 0 v s e h i2vvelike svetle pleše Ferdinand _ 25c 
Dekliško dr. sv. Rožnega venca. S.Ch) J°s> Levstek, Bonifas, Mich ' .50 i n d a j e bi[a n a v s a k i p j e j i naslikana Frank baron Trenk, vodja hrvat-
Andrej Legat 10.001 J° s- Božič, Bonifas, Mich 50 | , ) 0 e n a ^ r k a Ljudje so kmalu spo-1 skih pandurov 25c 
Martin Legat 
Jernej Justin 
Jožef Slivnik 

5.00 Fr. Levstek, Bonifas, Mich 50 z n a ] i j ()a sestavlja 12 črk na plešah ime- Gozdarjev sin. Povest 
5 00 Geo. Matekovič, Girard, Ohio . . 1.00 z n a n e francoske tovarne likerjev. 

20c 

3.00 Frances Tomsha, Valley, Wash 

Peternelova družina ' .7.7.'!' . ' .!!! 2!50 Martin Likovich Joliet 

50 
1.00 

Franc Vouk 
Štefan Legat 
Neimenovana 
Urša Moličnik 
Katarina Biček 
Krausova družina . . . 
Lenka K o c i j a n č i č i . 
Matevž Hudovernik 
Andrej Kapus 
Jurij Hercing 
Aleš Simnič 

2 00 Miss Mary Ogulin, St. Paul, 
2 00 Minn t • 

Miss Frances Grčar, St. Paul, 
Minn 

Miss Ursula Grčar, St. Paul, 
Minn 

Peter Rogina, Joliet, 111 
1001 J c r a Bernik, St. Stephen, Minn. 
1 00 Neimenovana, St. Stephen, Minn, 
j 00 Mrs. Mary LajeVich, Chicago, 
1.00 

Kraljev isn — podajač. 

2.00 
1.25 
1.00 
1.00 
1.00 

2.00 I i z Pariza javljajo: Pred nekaj dnevi 
je bila opozorjena javnost na nekega 
sina Behomina, bivšega dahomejskega 
kralja. Princ Kulery-Vanibalo' je bil 

2-00 napaden po nekem apachu in šele se 
•50 daj se doznaje, da je ta črni kraljevski 

2-®° sin služil 17 let v legiji tujcev. Napra-
1-00| vii je 34 vojn, ali bolje ekspedicij, po-

seduje mnogo odlikovanj in je bil 20-
nabrala 37.25 k r a t ranjen v službi Francije. Kljub 

Valentin Uderman 1.001 IX. temu ni dobil nikdar niti vinarja do-
Janez Legat 1.00 Rev. A. Ogulin, St. Paul, Minn..$15.00 plačila in je sedaj zelo zadovoljen, da 
Jožef Kapus 1.00 J0». šabec, Sandwich, 1 1 1 ^ , . . . . l.dO | je dobil v neki rafineriji mesto neka 

življenja, 2 zvezka po 75c 
Grizelda, kmetica in grofica 20c 
Hedvika banditova nevesta. Povest 20c 
Hmeljevo cvetje. — Marijina podo-

ba 25C 
Izdajavec. Zgodovinska povest iz 

turških časov 25c 
Izgubljena sreča. Povest 20c 
Jaromil. Češka narodna pravljica .20c 
Kanarček, Kresnica. — Kapelica v 

gozdu 20c 
Knez Črni Jurij, osvoboditelj Srbi-

je. Zgodov. poveit 20( 
Kraljičin nečak. Zgodovinska poV..25f 
Krvava noč v Ljubljani. — Domo-

ljubje sile. — Najdeno srce 50c 
Koliščina in stepe. Povest 20« 

Robinzon stariši in njegove čudo-
vite vožnje in dogodbe 50c 

Ribičev sin. Pravljica 20c 
Ricmanje, cerkveno vprašanje 25c 
Ročni slov.-angl. in angl.-slov. slo-

var 75c 
Roparsko življenje. Povest 20c 
Roza Jelodvorska 35c 
Rusko-Japonska vojna 50c 
S prestola na morišče ali nesrečna 

kraljeva rodbina. Zgod. povest, 20c 
Senilia, povest 20c 
Slovenski šaljivec. Zbirka najbolj- • 

ših kratkočasile, I.—III 25c 
Slovnica—slov.-angl. za učenje an-

gleškega jezika, vez $1.00 
Solnce in senca. Povest .20c 
Spisje 20c 
Stanley v Afriki 25c 
Stoletna pratika od 1901 do 2000, 

vezana J, 75c 
Strelec. .Povest f 20c 
Sveti večer 25c 
Svitoslav. Povest ^ c 
Slovenski fantje v Bosni in Herce-
govini 1878, zv. I. in II po 75c 
Sultanovi sužnji. Carigrajska pov. .30c 
Sveta vojska .7*. 25c 
Sveta Germana, izgled krščanske 

čistosti 25C 
Sveta Noč. Povest 20c 
100 beril 20c 
Tiun-Ling, kitajski pomorski raz-

bojnik. Povest 25c 
Trije indij, povesti 20c 
Ujetnik morskega roparja 20c 
V delu je rešitev. Povest 25c 
V gorskem zakotju. Povest 20c 
Viljem baron Tegethoff. Zmagova-

lec na morju 1. 1866 25c 
Vojska na Turškem 1875-1878 25c 
Voščilna knjižica 75c 
Vstajenje. Povest 20c 
Za kruhom. Povest 20c 
Zadnja kmečka vojska. Zgodovin-

ska povest iz leta 1573 75c 
Zaroke o polnoči 20c 
Zeninova skrivnost .— Najden in 

zgubljen 30c 
Zgodbe fare Skocjan pri Dobravah 50c 
Zlata vas. Podučna in kratkočasna 

povest 30c 
Zlatarjevo zlato. Zgodovinska po-

vest iz XVI. stoletja 75c 
Zlati orehi. Povesti 25c 
Zlatokopi. Povest iz Alaske 25c 
Zlatorog 30c 
Znamenje štirih, povest, zv. po 25c 
Zvesti sin. Povest 25c 



Napisal Charles Dickens. Iz angl. prevel Izidor Cankar. 

(Dal je . ) 
"Gospodična P ross je spoznala v 

gospodu Barsadu svojega l jubeznivega 
bra ta , ki ste že slišali o n jem," je de 
jal Sydney, in on je sorods tvo priznal. 
A imam slabše novice. Darnaya so 
nanovo zaprli." 

Star i gospod je vzkliknil ves pre-
paden : " K a j pravi te! P red dvemi ura-
mi sem ga zapusti l varnega in proste-
ga in sem se ravnokar hotel vrnit i k 
n j e m u 

" K l j u b temu so ga zaprli. Kda j , 
gospod Barsad?" 

"Ravnokar , če so ga sploh." 
"Gospod Barsad je na jbo l j ša avtor i -

teta , sir," je dejal Sydney, "in jaz sem 
zvedel iz pogovora gospoda Barsada z 
nekim pr i ja te l jem in soogleduhom pri 
kozarcu vina, 4a so ga že zaprli . Pu -
stil je biriče pri vrat ih in videl, da jim 
je v ra ta r odprl . P r a v nobenega dvo-
ma ni, da je nanovo v ječi." 

P rak t i čno oko gospoda L o r r y j a je 
bralo na Car tonovem obrazu, da bi bi-
la izguba časa govori t i še dal je o tem 
Bil je zmeden, a je čutil, da neka j za-
visi o n jegovi hladnokrvnost i , in se je 
p remagal te r molče poslušal. 

"Upam," mu je rekel Sydney, "da 
m u bo ime in vpliv d o k t o r j a Mane t t ea 
pomaga l tudi ju t r i — pravite, da pride 
ju t r i pred sodišče, gospod Barsad?" 

"Da. Menim tako." 
"— pomaga l tudi jutri , kakor mu je 

pomaga l danes. A morda ne bo. Pr i -
znavam Vam, gospod Lor ry , da me 
skrbi, ker dok tor Mane t t e ni mogel 
prepreči t i te aretaci je ." 

" M o r d a ni pre j ničesar vedel o n je j , " 
je dejal gospod Lor ry . 

" R a v n o to me plaši, zlasti če pomi-
slim, kako ga is tovet i jo z n jegov im 
ze tom." 

"Res je," je pri trdi l gospod L o r r y 
z nemi rno roko na bradi in uprši oči 
v Car tona . 

"Skra tka , " je dejal Sydney, " seda j 
so obupni časi, ko se ig ra jo obupne 
igre in za obupne vsote. D o k t o r n a j 
igra na dobipek; jaz bom igral na iz-
gubo. T u nima nobeno ž ivl jenje ce-
ne. K o g a r nosi jo danes v izprevodu 
domov, ga bodo jut r i morda obsodili. 
Vso ta , za ka tero sem sklenil igrat i v 
n a j h u j š e m slučaju, je zapr t i pr i ja tel j . 
I n pr i ja te l j , ka te rega sem sklenil do-
biti, je gospod Barsad." 

" T r e b a V a m je dobrih kar t , sir," je 
dejal ogleduh. 

" N a j jih preg ledam! Da vidim, ka j 
imam! — gospod Lor ry , Vi veste, ka-
ka živina sem. D a j t e mi malo žga-
n ja . " 

Gospod Lor ry mu je ,pos t rege l ; izpil* 
je en kozarec — izpil drugi kozarec — 
in zamiš l jeno odrinil steklenico. 

"Gospod Barsad," je začel kakor 
človek, ki res pregleduje kar te v roki, 
" je tn iška ovca; poslanik republikan-
skih odsekov, sedaj ječar, potem jet-
nik, vedno ogleduh in skriven ovaduh, 
tu toliko več vreden kot Anglež, ker 
je Anglež m a n j sumljiv in podkuplj iv 
pri takem delu kot Francoz , se pred-
s tavl ja svoj im gospoda r j em z napač-
nim imenom. T o je prav dobro kar-
ta. Gospod Barsad, seda j v službi 
republ ikanske f rancoske vlade, je bil 
p re j v službi a r i s tokra tske angleške 
vlade, sovražnice Franc i je in svobode. 
T o je izvrstna karta. V te j deželi su-
mničen ja je bolj j asno kot solnce, da 
je gospod Barsad še vedno na je t od 
aristokratske vlade in da je P i t tov o-
gleduh, izdajavec in sovražnik republi-
ke, ki ga ona greje na svojih prsih, 
angleški ovadnik in p o v z r o č i t e l j vse-
ga zla, ki se o n j e m toliko govori in 
ki ga je tako težko najt i . T o je kar-
ta, ki je ni mogoče ubiti. Ali poznate 
moje karte, gospod Barsad?" 

"Ne vem, kako boste igrali," je od-
govori l ogleduh malo nemiren. 

" Ig ra l bo msvoj as, naznani tev go-
spoda Barsada na jb l iž jemu republikan-
skemu okrožju. Seda j pregle j te svoje 
karte, gospod Barsad. Nikar 'se ne 
prehi t i te ." 

Pr imekni l je steklenico bliže, nalil 
nanovo kozarec žganja in ga izpil. O -
pazil je, da se ogleduh boji, da se ne 
bi napil in ga takoj naznanil . Za to 
je nalil še en kozarec in ga izpil. 

" L e skrbno pregle j te svoje kar te 
gospod Barsad. Nič se V a m ne mudi." 

K a r t e so bile slabše, kakor je on do-
mneval . Gospod Barsad je ugledal 
ma r s ika t e ro karto, s ka te ro je imel iz 
gubiti in za ka tero Sydney Car ton ni 
vedel. Vržen iz svoje čast ivredne služ-
be v Anglij i , ker je le preveč ne rodno 
in odločno prisegal — ne zato, ker ga 
tam niso potrebovali , kaj t i naši an-
gleški razlogi, zaradi ka ter ih se baha-
mo, da smo vzvišeni nad skrivnimi 
sple tkami in ogleduhi, so še zelo mladi 
— je šel preko Kanala in sprejel služ 
bo v Franc i j i : n a j p r e j kot ogleduh in 
pris luškovavec med lastnimi rojaki 
pozne je kot ogleduh in prisluškovavec 
med domačini . Vedel je, da je bil pod 
odprav l j eno vlado ogleduh v Saint An-
toineu in Defargev i krčmi ; da je dobil 
od ču ječe policije toliko izvestij o jet 
ništvu, oprost i tv i in preteklost i dok 
t o r j a Manet tea , kol ikor je potreboval , 
da začne zaupen pogovor z Defarge-
m a ; da je poizkusil pri gospe Defa rge 
a da je s i j a jno pogorel . Še vedno se 
je z g rozo in t r epe tom spominjal , da 
jc ta s t r a šna žena pletla, ko je govo-
ril z n jo , in da ga je pomenl j ivo gle-

dala, ko je delala. Pozne je jo je videl 
v okrožju Saint Antoinea, kako je ved-
no in vedno prinašala svoje spletene 
zapisnike in obtoževala ljudi, ki j im 
je po tem gi l jot ina go tovo pristr igla 
živl jenje. Vedel je, da ni bil nihče, ki 
je bil v taki službi kot on, va ren ; da 
ne more ubežat i ; da je bil tesno prive-
zan pod senco sekire in da bi ta mo-
gla pasti n a n j vsled ene same besede 
k l jub skra jn i uslužnost i in izdajstvu v 
koris t gospodujoče s trahovlade. Če 
ga obtoži jo in na podlagi teh tehtnih 
razlogov, ki se jih je 'sedaj spomnil, je 
vedel, da bo s t rašna žena, ka tere ne-
odjenl j ivi znača j je spoznal v mnogih 
slučajih, zopet prinesla svoj usodni ža 
pisnik in uničila zadnjo možnos t reši-
tve. Vsi ogleduhi se kmalu us t raš i jo 
in on je vrhu tega gotovO imel dosti 
slabe karte, da je po pravici prebledel, 
ko j ih je pregledal. 

"Z-di se mi, da so V a m Vaše kar te 
k o m a j po godu," je dejal Sydney po-
polnoma mirno. "Ali bos te igrali? 

"Vas kot s ta rega in dobroho tnega 
gospoda," je dejal ogleduh zelo poniž-
no, obrnivši se na gospoda Lor ry ja , 
"bi smel, upam, prositi , da opomni te 
tega gospoda, ki je toliko mla jš i od 
Vas, če se mu sploh zdi n jegovemu 
položaju pr imerno igrat i as, o ka te rem 
je govoril . P r iznavam, da sem jaz o 
gleduh in zaka j bi se tol iko ponižal, da 
pos tane?" • 

"Jaz bom igral svoj as, gospod Bar-
sad," je odgovori l Car ton sam in po-
gledal na uro, "z mi rno ves t jo in prav 
kmalu." 

"Upa l sem, gospoda," je dejal ogle-
duh, še vedno izkušaje pr i tegni t i go-
spoda L o r r y j a v pogovor , "da bo vaji-
no spoš tovanje za m o j o ses t ro —" 

'Vaši se-stri bi ne mogel bol je doka-
zati svojega spoš tovanja , }cot da jo 
s lednjič rešim takega bra ta ," je rekel 
Sydney Car ton. 

"Res ne, sir?" 
" O tem sem t rdno prepričan." 
Ogleduhovo v l judno obnašanje , ^i 

je bilo v čudnem nasp ro t ju z n j egovo 
kričavo, g robo obleko in na jb rže tudi 
z n jegovimi navadnimi manirami , je 
Car tonova zagone tnos t — ki je bila 
uganka pametne j š im in poš tene jš im 
l judem — tako pobila, da se je ves 
zmedel. K o je videl, da je v zadregi, 
je Car ton zo^et dejal z izrazom člove-
ka, ki pregleduje kar te : 

" I n če dobro premislim, se mi moč-
no dozdeva, da imam tu še eno močno 
karto, ki je nisem bil naštel. Tis t i 
pr i ja te l j in tovariš, ki deluje, kakor je 
rekel, v ječah na deželi — kdo je bil 
to?" . 

'F rancoz . Vi ga ne poznate ," je 
dejal ogleduh naglo. 

"Francoz , hm?" je ponovil Car ton 
zamiš l jeno in kakor bi ga ne bil slišal, 
dasi je besedo ponovil. " P r a v ; mor -
da." 

"Zago tav l j am Vas, da je," je rekel 
ogleduh, "ečprav je to brez pomena." 

t e p r a v je to brez pomena," je po-
novil Car ton ravno tako mehan ično 
kot prej , "čeprav je to brez pomena. — 
Da, to je brez, pomena. Da. I n ven-
dar poznam ta1 obraz." 

"Mislim, da ne. Gotovo ne. Ni mo-
goče," je dejal ogleduh. 

"Ni — mogoče," je zamrmra l Caf-
ton zamišl jeno ter zopet nalil kozare« 
(ki je bil k sreči ma jhen ) . "Ni — mo-
goče. Govoril je dobro francoski . A 
vendar kot tujec, se mi zdi." 

" K o t človek z dežele," je dejal ogle-
duh. 

" N e ! Ko t tu jec!" je zavpil Car ton in 
udaril! z d lanjo po mozi, ko se mu je 
jasno posvetilo v glavi. "Cly! P re -
oblečen, a isti mož. Videli smo g a v 
Old Baileyu." 

"Tu 'ste malo prenagli , sir," je dejal 
Barsad z nasmehom, ki je n jegov or-
lovski nos še posebe nagnil na s tran, 
" to pot ste mi podlegli. Cly (ki je bil, 
kakor odkr i tosrčno priznavam, teda j 
mo j tovariš) je umrl pred več leti. 
Stregel sem m u v n jegovi zadnj i bo-
lezni. Pokopal i so ga v Londonu pri 
cerkvi svetega Pankrac i j a na Pol ju . 
Vsled n jegove tedanje nepr i l jubl jeno-
sti pri sodrgi >se nisem upal iti za po-
grebom, a sem pomagal , ko so ga po-
lagali v krs to ." 

T e d a j je gospod L o r r y opazil s svo-
jega p ros to ra nenavadno skr ivnos tno 
senco na steni. K o se je ozrl po nje-
nem izvoru, je spoznal, da so j o pro-
vzročili lasje gospoda Cruncher ja , dasi 
so tudi sicer bili t rdi in naježeni. 

'Bodiva pametna in odkri tosrčna," 
je rekel ogleduh. " D a Vam dokažem, 
kako ste se zmotili in kako neopravi-
čeno je Vaše domnevanje , Vam hočem 
pokazat i potrdi lo Clyjeve smrti , ki ga 
imam s lučajno v svojem zapisniku." 
H i t ro ga je vzel in razvil. " T u k a j je. 
O, poglej te ga, le poglej te! Lehko ga 
vzamete v roko; saj ni potvor jeno." 

T e d a j je gospod L o t r y opazil, da se 
je senca na steni podaljšala, in gospod 
Cruncher je vstal, stopil neopažen k 
ogleduhu ter mu del roko na r amo ka-
kor pošasten birič. 

"T is tega Roger ja Clyja, gospod," je 
izpregovoril J e r ry z mračnim in gro-
zečim obrazom, "s te to re j Vi deli v 
krs to?" 

"Da, jaz." 
" I n kdo ga je vun vzel?" 
Barsad se je naslonil v svoj stol in 

z^jecl jal : " K a j hočete reči?" 

" H o č e m reči," je odgovori l gospod 
Cruncher , "da ga ni bilo nikoli notri . 
Ne, n jega že ne! Dam si glavo odre-
zati, če je bil kdaj notri ." 

Ogleduh se je ozrl na Car tona in 
gospoda L o r r y j a ; obadva sta začudena 
s trmela v Je r ry ja . 

" Po v em Vam," je nadal jeval Jerry , 
da ste v tisti krs t i pokopali kamenje 
in prst . Meni nikar ne pripovedujte , 
da ste pokopali Clyja. T o je bila 'sle-
parija. Jaz in še dva druga vemo, ka-
ko je." 

" K a k o more t e vedeti?" 
" K a j to Vam mar !" je renčal gospod 

Cruncher . "Z Vami imam poravnat i 
še s tare račune, ker nes ramno slepari-
te poštene rokodelce! Pograbi l Vas 
bom za gol tanec in Vas zadušil za pol 
gvineje." 

Sydney Carton, ki je bil z gospodom 
L o r r y j e m vred ves zmeden od začude-
nja, ko se je s tvar tako zasukala, je 
poprosil gospoda Cruncher ja , na j >se 
umiri in j ima zadevo pojasni . 

"Drugikra t , sir," se je izvijal Jerry , 
"seda j ni časa za po jasn jevanje . Kar 
jaz t rdim, je to, da on prav dobro ve, 
da ni bil Cly nikdar v "tisti krsti . Če 
le z besedico reče, da je bil, ga bom 
pograbil za gol tanec in ga zadušil za 
pol gvineje," gospod Cruncher je to 
poudaril kot zelo vel ikodušno ponud-
bo, "ali pa ga pojde mnaznani t . " 

" H m , " je dejal Car ton. "Tol iko je 
gotovo, da imam jaz še eno karto, go-
spod Barsad. Nemogoče V a m je tu v 
besnem Parizu, k je r je zrak poln sum-
ničenja, preživeti ovadbo, če ste v zve-
zi z drugim ar i s tokra tsk im ogleduhom 
ki ima ravno tako pre teklos t kot Vi 
in je v rhu tega še odet s skr ivnos t jo 
da se je delal mr tvega in da je na-
novo oživel! Tu jec , ki snu je v ječah 
zaro to zoper republiko! Močna karta 
— kar ta vredna gi l jot ine! Ali boste 
igrali?" 

"Ne ," je odgovori l ogleduh. "Vdam 
se. Bili smo res — to pr iznavam — 
tako nepri l jubl jeni pri sodrgi, da sem 
moral uiti iz Angli je , ker bi me sicer 
bili utopili ; Clyja so tako preganja l i 
semint ja , da bi brez te zvijače sploh 
ne bil mogel ubežati . A kako ta mož 
ve, da je bila zvijača, mi je čudež vseh 
čudežev." 

"Nikar si ne belite glave zavoljo te-
ga moža," je odgovoril prepirl j ivi go-
spod Cruncher ; "dovol j si jo bos te be-
lili, da se pobota te s temle gospodom. 
Glejte, še enkra t V a m pravim!" — 
Gospod Cruncher se ni mogel prema-
gati, da bi se ne pobahal s svojo veli-
kodušnos t jo . — "Pograb i l Vas bom za 
gol tanec in Vas zadušil za pol gvi-
neje." 

Ogleduh se je obrnil od n jega k 
Sydneyu Car tonu in dejal bolj odloč-
no: "Konča la sva. Jaz m o r a m kmalu 
na delo in ne smem zamuditi . Dejal i 
ste, da imate neki predlog; kako se 
glasi? Toda ne zah teva j te preveč! Če 
zahtevate , da s tor im ka j v svoji službi, 
kar bi me sprajvilo v nenavadno veliko 
nevarnost , si &om rajš i izkušal rešiti 
ž ivl jenje s tem, da Vašo zahtevo od-
bijem, kot da jo spre jmem. Skratka, 
tako bom volil. Vi govori te o obupu. 
Tu smo vsi obupni. Vedite, da tudi 
jaz Vas lehko ovadim ter da si s pr i -
segan jem lehko r azmaknem kameni te 
zidove; in to m o r e j o tudi -drugi. Če-
sa tore j želite od mene?" 

" N o zelo veliko. Vi ste ječkr v sod-
nijski ječi?" 

" E n k r a t za vselej V a m povem, da 
od tam ni mogoče ubežati ," je odgovo-
ril ogleduh odločno. 

"Čemu mi pr ipovedujete , česar Vas 
nisem vprašal? Vi ste ječar v sodni j -
ski ječi?" 

"Včasi ." 
"A more te biti, kadar hočete?" 
" L e h k o hodim no te r in vun, kadar 

hočem." 
Sydney Car ton je zopet napolnil 

kozarec žganja , ga počasi izlil na og-
njišče in gledal,, kako se je odtekalo. 
K o je izginilo, je vstal in rekel: 

"To l iko sva govori la pred t ema dve-
ma, ker bi ne bilo prav, da os tane jo 
karte znane samo nama. Pojd i te z 
meno j v to t emno sobo, da izgovoriva 
zadnjo besedo nasamem." 

I X . P O G L A V J E . 
Ig ra . 

Medtem ko sta Sydney Car ton in 
ogleduh govorila tako t iho v sosednj i 
mračni sobi, da ni bilo slišati nobene-
ga glasu, je gospod L o r r y gledal Je r -
ryja precej dvomlj ivo in nezaupno. 
Način, kako je pošteni rokodelec p r e -
našal ta pogled, ni vzhuja l zaupan ja ; 
pres topal se je z noge na nogo, kakor 
bi imel petdeset takih udov in bi jih 
vse preizkušal ; pregledoval je svoje 
nohte z zelo sumljivo pozo rnos t j o ; in 
kadar so se ujele oči gospoda L o r r y j a 
z njegovimi, se ga je lotil nenavaden 
kratek kašelj, ki ga je bilo t reba zaslo-
nit i z d lanjo in ki je redko, če sploh 
kdaj , s popolno odkr i tos t jo znača ja 
združena slabost. 

" Je r ry !" je dejal gospod Lorry . "P r i -
dite sem!" 

Gospod Cruncher se je približal od 
strani, z eno ramo naprej . 

" K a j ste še bili razen sel?" 
P o k ra tkem premiš l jevanju , katere-

ga je spremlja l pazljiv pogled na go-
spodar ja , je gospodu Cruucher ju pri-
šla s i ja jna misel, da odgovor i : "Agra r -
ni karakter ." 

"P rav močno se mi dozdeva," je 
dejal gospod Lorry , "da ste izrabljali 
spoš tovano in veliko Tel l sonovo hišo 
le kot pretvezo in da ste 'se pečali z 
nezakonit imi in nepoštenimi opravki. 
Če je tako, potem ne pr ičakuj te , da se 
bom potegoval za Vas, ko se vrneva 
v Angl i jo ; potem ne pr ičakuj te , da 

(Nada l j evan je na 7. sttani.) 

Dr. Richter's 
Pain Expeller 
zoper rermati-
zetu in trganje 
bolečine in o-
trpnelost člen-
kov in mišic. 

Pravo zdravilo je v 
zavoju, kakoršnega vi-
dite na sliki. 

Zavrnite vsak zavoj, 
ki ni zapečaten s An-
hor Trade Mark. 

25c in 50c vseh le-
karnah ali pa piSite 
ponj naravnost na 

F i H l r 
& Co. 

7 4 - 8 0 Wash-
ington Street 

New York. 

J O H N N, W. Phone 
348 

:.:Slovenska Gostilna::: 

vino domače in import i rano, 
fino žgan je in dišeče smodke. 

915 N. Scott St., Joliet, IlL^ 

The Wi l l County 
National 

Bank 
of Joliet. Illinoii. 

Prejema raznovrstne denarne nlog-

ter pošilja denar na vse dele svet*. 

Kapital in preostanek $300,000.0? 

C. E. W I L S O N , predsednik. 

Dr. J. W. FOLK, podpredsednik 

H E N R Y W E B E R , kasir. 

Oba te lefona 215. 

WERDEN BUCK 
511-13 Webster Street, 

J O L I E T , ILL. 

Tu dobite na jbol j š i C E M E N T , A P 
NO, Z M L E T K A M E N , O P E K O , 
V O D O T O Č N E Ž L E B O V E , ter 
vse kar spada v gradivo. 

M E H A K I N T R D PREMOG. 
Chicago Phone 225. 

i Oscar J . Stephen 
[UE Sobe 801 Id 202 Barber Bldg. 
j c J O L I E T , I L L I N O I S . 

»i J A V N I 
1 N O T A H K 

Metropolitan Drug Store 
N. Chicago & Jacksom Sta. 

Slovanska lekarna 
+ J O H N S O N O V I + 

" B E L L A D O N N A " 0 B L 1 2 1 
«l/ CMA B doto« K COVTM i«. 

Sfi Kupuje in prodaja zemljišča 
jjfi v mestu in na deželi, 
uj Zavaruje hiše in pohištva pro-
lyl ti ognju, nevihti ali drugi po-
!fi škodbi. ffi 
f£ Zavaruje tudi življenje proti jfi 
S nezgodam in boleznim. 
JU Izdeluje vsakovrstna v notar- ĵ j 
jŠ sko stroko spadajoča pisanja. jjfi 

i f Govori nemško in angleško. ^ 
K r a K i f i S ^ S ^ M ^ W I i i f i i i M X K X ) 

REVMATESW 
HSOMOSTI 
BOLESTI T KOLKU 
BOLESTIH t ČLENKIH 
NEVRALCajl FROTINU 
OTRPLOSTI MlSlC 
SLABOTNO! KRČU 

SLABOSTIH T ČLENKIH 
PLJUlSflH IN PRSNIH 
MRAZENJU T ŽIVOTU 
VNETJU OPRSNB 
PREHLVJENJU 
BOLESTIH . LEDJIH 
BOLESTIH . KR&J 

HUDEM KAJUU 

TROST & KRETZ 
— izdelovalci — 

HAVANA IN DOMAČIH SMODK 
Posebnos t so naše 

"The U. S." 10c in "Meerschaum" 5c. 

Na drobno se p r o d a j a j o povsod, 
na debelo - pa na : 

108 Jefferson Street, JOLIET, ILL. 

John Grahek 
. . . G o s t i l n i č a r . . . 

Točim vedno sveže pivo, fino ka^ 
forn i j sko vino, dobro žganje in trži* 
na jbol j še smodke. 

Prodajam tudi trdi in mehki premo* 

Pi 
P« 
Ti 
Z: 
£1 

T E L E F O N 7612. 

1012 N. Broadway JOLIET, II& 

Garnsey, Wood & LennoB 
A D V O K A T I . 

Joliet National Bank Bldg. 

Oba tel. 891. JOLIET, tt1* 
~ 

M i h o č e m o t v o j d e n a i 

t i h o č e š n a š l e s 

„ 1 3 i. 

Če boš kupoval od nas, t i bomo T'*-

lej postregl i z na jniž j imi tržnimi c* 
nami. Mi imamo v zalogi vsakovr*'-

nega lesa. 

Za s tavbo hiš in poslopi j mehki 1" 
trdi les, lath, cederne stebre, desk t* 
šinglne vsake vrste . 

Naš p ros to r je na Desplaines u ^ 
blizu novega kanala. 

P r e d n o kupiš L U M B E R , oglasi »• 
pri nas in oglej si našo zalogo! Mi w 

bomo zadovolji l i in ti prihranili defltf' 

Wx 

W . jr . L Y O N S 
Naš office in Lumber Yard na vo?" 

D E S P L A I N E S I N C L I N T O N ST& 

JH 

Z A 

Zavarovanje 
proti požaru, mala in ve* 
lika posojila pojdite k 

A. 
203 Woodruff Bldg. Oba tel. 169 

Joliet, 111. 

BOJ ZA ŽIVLJENJE! 
Boj za življenje, ki je vsak dan težavnejši, če ne uničujoč, je tudi toliko bolj mnogim nevaren, kateri ne 
misjijo na sebe, postanejo toliko brezbrižni, da pustijo v nemar svoje telo in zdravje. Nasledek takemu 
nerednemu življenju je ta, da so popolnoma izrabljeni; temu sledijo neprebavnost ter telesna in duševna 
onemoglost . Taki slučaji potrebujejo takojšnjo pozornost in najboljše je, da se takoj začne rabiti 

Trinerjevo Ameriško Zdravilno 
• Grenko Vino • 
ki bo uredilo neredno delovanje prebavnih organov od preobloženja povzročenega radi kateregakoli vzro-
ka, ker odstrani iz prebavnega sestava vso nepotrebnost in 

zboljša okus, 
prepreči zastanje, 

urejuje prenavljanje, 
okrepča telo. 

Trinerjevo Ameriško Zdravilno Grenko Vino uredi delo prebavnih organov, zato se ga naj rabi zla-
sti v sulčaju, £e čutite 

izgubo okusa, 
težave po jedi, 

napetost, 
zlobno sapo, 

kosmat jezik, 

koliko in krče, 
neprebavnost, 

bledost, 
nervoznost, 

telesno slabičo* 

5» 

Pomirilo bo vaše spanje in pomoglo opravljati vaše dnevne posle« 

T 

Stari in slabotni ljudje bi morali vedno imeli to zdravilo priročno in je stalno rabiti. Ženske, ki s 0 

nadlegovane s slučajnim glavobolom in drugimi nadležnostmi, naj rabijo T R I N E R J E V O A M E R I Š K O 
Z D R A V I L N O G R E N K O V I N O . 

Cena $1.00. Dobite je v lekarnah. 

JOSEPH TRINER, 
^IZDELOVATELJ 

1333-1339 South Ashland Ave. CHICAGO, ILL. 

Za otekline, rane, otrple členke, protin, živčno bol in jetrno nadlogo, je Trinerjev Liniment najbolj' 
lek. Izdelane miSice ribajte s Trinerjevim Linimentov. Cena 25c in 50c v lekarnah. P o pošti 35c in <J°1*' 



Slovensko Katoliško 

Marije 
(S. C. M. B. Society of 

Ustanovljeno 15, avgusta 1909 
PITTSBURGH. 

Samostojno Pod. Društvo 

Vnebovzete 
St. Mary's Assumption) 
Organizirano 2. aprila 1910 

PENNSYLVANIA. 

GLAVNI ODBOR: 

Predsednik: F R A N K ROGINA, 3 6 - 4 8 St., Pi t tsburgh, Pa. 
Podpredsednik : . . . .MATH. M A G L E S I C H , 3440 Ligonier St., Pi t tsburgh, Pa. 
T a i n ' k : J O S E P H L. B A H O R I C H , 5148 Dresden Way, Pi t tsburgh, Pa. 
Zapisnikar: G A Š P E R B E R K O P E C , 4927 Plum Alley, Pi t tsburgh, Pa. 
Blagajnik: J O H N B A L K O V E C , 5145 Carnegie St., Pi t tsburgh, Pa. 

N A D Z O R N I ODBOR: 

Jeseph Pavlakovich, 54 Low Road, Sharpsburg, Pa. 
John Šutej, 5113 Carnegie St., Pi t tsburgh, Pa. 

Frank Mihelich, 4808 Blackberry Alley, Pi t tsburgh, Pa. 

P O R O T N I O D B O R : 

Joseph Jantz, 4502 Buttler St., Pi t tsburgh, Pa. 
Frank Trempus, 4628 Hatfield St., Pi t tsburgh, Pa. 

Anton Zunich, 1037 Peral to St., N. S. Pi t tsburgh, Pa. 

P O V E S T O D V E H MESTIH. 
(Nadal jevanje s 6. strani.) 

Bolniški obiskovalec: W I L L I A M TOMEC, 4811 Butler St., Pittsburgh, Pa. 

Društveno Glasilo je: "AMERIKANSKI SLOVENEC", Joliet, 111. 

P pisma in denarne zadeve se na j pošil jajo na tajnika. 
Porotnika. 

Vse pritožbe pa 

Rojaki! Pristopajte v to društvo, katerega cilj je: Pomagati onemoglim, 
»ečja družba — Boljša podpora. 

Društveno Geslo: "V slogi je moč." 

wmmmMMmm»mmm»mmmtmmmmMmmMmmmmatuMmmfA > 

LJUDSKA BANKA 
Vložite svoj de-
nar M obresti Y 
največjo in naj-
močnejšo banko 
v Jolietu 

Vlade Zd. Držav, 
Poštne Hranilnice 
in Države Ill inois. Hranilnica 

Nad 12,000 najboljših l judi v Jolietn ima tu vložen 
denar. Pod vladno kontrolo. 

3 % obresti od vlog. Začnite vlogo z SI. 
First National Bank 

PREMOŽENJE NAD $4,500,000.00 

bom molčal o Vaši skrivnosti. Tell-
sonove banke ne boste varali." 

"Upam, sir," je začel osramočeni 
gospod Cruncher svoj obrambni go-
vor, "da se bo tak gospod kot Vi, ki 
•sem ga imel čast služiti, dokler nisem 
osivel, dvakrat premislil, preden mi 
stori kaj hudega, če bi tudi bilo tako— 
jaz ne pravim, da je, a če bi bilo. A 
treba je pomisliti, da bi ne bila vsa 
krivda na eni strani, če bi tudi bilo ta-
ko. Ta reč ima dve strani. Morda 
se dobe danes zdravniki, ki pobirajo 
svoje gvineje tam, kjer pošten roko-
delec ne pobere groša — kaj groša! 
niti pol groša — pol groša! niti četrt 
groša — ki nalagajo svoje denarje v 
Tellsonovi bariki in skrivaj mežikajo 
poštenemu rokodelcu s svojimi zdrav-
niškimi očmi in hodijo noter in hodijo 
vun in sedaj v svoje kočije. Tudi to 
bi se tore j reklo varati Tellsonovo 
banko. Kaj t i če gos oskubete, morate 
gosaka tudi. In potem še gospa Crun-
cher, ki se plazi, ali vsaj zadnji čas se 
je in se bo jutri zopet, če bo treba, 
zoper moj zaslužek, da me uniči — 
popolnoma uniči! Žene zdravnikov se 
pa ne plazijo — o ne! In če se plazijo, 
se plazijo zato, da dobe več pacientov, 
in kako boste te dobili, če nimate o-
nih! In potem še pogrebni podjetniki 
in mrliški ogledniki in grobarj i in za-
sebni čuvaji (ki so vsi lakomni in vsi 
na delu) — saj vidite, da bi človek ne 
zaslužil veliko pri tem, tudi če bi bilo 
tako. In še tisto malo, kar bi zaslužil, 
bi ne imelo teka, gospod Lorry. Nič 
bi se s tem ne opomogel; vedno bi že-
lel, da se tega opravka odkriža, ko bi 
le vedel kako — tudi če bi bilo tako." 

" P f u j ! " je vzkliknil gospod Lorry, 
dasi malo potolažen. "Strese me, ka-
dar Vas pogledam." 

"Zato bi Vas ponižno prosil, sir," je 
nadaljeval gospod Cruncher, "tudi če 
bi bilo tako, a jaz ne pravim, da je—" 

"Nikar se ne izvijajte," je dejal go-
spod Lorry. " \ 

"Ne, ne bom se, sir," je odgovoril 
gospod Cruncher, kakor bi ne bilo nič 
bolj tuje njegovim mislim in dejanjem. 
"Ne pravim, da je tako in zato bi Vas 
prosil: Tam na tistem stolu pri vratih 
sedi moj sin, ki se razvija in raste v 
moža, in ki bo raznašal Vaša naročila 
in pisma in Vam sploh služil kot sel, 

je nadaljeval Carton, "in vsaka bi le 
povečala njeno bol. Ne govorite ji o 
meni. Rekel sem Vam takoj, da sem 
prišel, da bo bolje, če je ne vidim. 
Tudi brez tega ji bom iztegnil roko v 
majhno pomoč, ako bo mogoče. Ali 
pojdete k njej? Nocoj mora biti zelo 
žalostna." 

Takoj pojdem t ja ." 
To me veseli. Ona je tako nave-

zana na Vas in tako upa v Vas. Ka-
ka je sedaj?" 

"Skrbna in nesrečna, a zelo lepa." 
"Ah!" 
Bil je zategnjen, bolesten glas, ka-

kor vzdih — skoro kakor jecljaj . Go-
spod Lorry je nehote pogledal Car-
tonu v obraz, ki je bil obrnjen k og-
nju. Svetloba ali senca (stari gospod 
bi ne mogel povedati, kaj) je izginila 
tako naglo z njega, kakor švigne ob 
viharnem, jasnem dnevu preko poboč-
ja, in dvignil je nogo, da porine nazaj 
malo goreče poleno, ki je padlo z og-
njišča. Imel je belo jahalno suknjo 
in škornje ; v svetlobi ognja, ki se je 
lesketal na njegovi 'svetli obleki, in z 
dolgimi, rjavimi lasmi, ki so mu nepo-
česani in zmršeni padali na rame, je 
bil njegov obraz zelo bled. Njegova 
neprevidnost z ognjem je bila tako o-
čividna, da ga je gospod Lor ry moral 
opomniti : njegov škorenj je bil še ved-
no na žerjavici gorečega polena, ki ga 
je bil z nogo poteptal. 

"Pozabil sem," je odgovoril. 
Gospod Lorry ga je zopet moral po-

gledati. Ko je videl njegov opustoše-
ni obraz, ki so v n jem izginjale po 
naravi lepe poteze, se je nehote spom-
nil izraza jetnikov, ki mu je bil v tako 

, živem spominu, 
" In Vi ste tu končali svoje delo, 

sir?" je vprašal Carton, obrnivši se k 
njemu. 

"Da. Storil sem Siv.4ajič vse, kar 
sem mogel, kakor sem Vam rekel sno-
či, ko je Lucija prišla tako nenadno. 
Upal sem, da jih zapustim popolnoma 
varne in da odidem iz Pariza. Imam 
že potni list. Bil sem pripravljen na 
pot." 

Obadva sta umolknila. 
"Če se ozrete nazaj, vidite za seboj 

dolgo življenje, sir?" je dejal Carton 
zamišljeno. 

"Sedaj sem v oseminsedemdesetem 
letu." 

"Bili ste koristni vse svoje življenje; 
neutrudno in vzt ra jno delaven; ce-
njen, spoštovan in čislan?" 

'Delal sem, odkar sem postal mož. dokler ne bodo Vaše pete, kjer Vam je 
sedaj glava, če tako želite. Če bi bilo i Da, reči smem, da sem delal že kot 
tako, a jaz ne pravim, da je (kajt i ne mladenič." 
maram se Vam izvijati, sir), tedaj daj-

'm»**»***"'*m*tm*mmmmmm*tm*mm*mmmm*mm»mmm*mmmmmmmrmmmmtmm*0mmmrmmt. 
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S L A V N O Z N A N I 

SLOVENSKI POP 
proti žeji - najbolje sredstvo. 

Cim več ga piješ tembolj se ti priljubi, . 

Poleg tega izdelujemo še mnogo drugih 
sladkih pijač za krepčilo. 

PIYO 
To so naši domači i i s t i pridelki, koje 

izdeluje domača tvrdka. 
.Joliet Slovenic Bottling Co. 
5 , 1 3 N. Scott St. Joliet, 111 

telefoni Chi. 2275 N. W. 480, ob nedeljah N. W. 344 

; —™ 

Mestna Hranilnica Ljubljanska 
Ljubljana, Prešernova ulica it. 3. 

N A J V E C J A SLOVENSKA HRANILNICA! 

leta 1915 je imela vlog K 48,500,000.— 
e ž e rvnega zaklada K 1,330,000.— 

®Ppejema vloge vsak delavnik in jih obrestuje po 

tai n 

Za 

°dbitka. Hranilnica je PUPILARN0 VARNA in 
stoji pod kontrolo c. kr. deželne vlade. 

v®r4evanje ima vpeljane lične domače hrani lnike. 

'*ve„ a "ml j i i ča in poslopja na Kranjskem proti 5J4 odstotkov, 
^ttrt ft,i.!lnj8'ce p a P r o t ' odstotkov obrestim in proti najmanj tri-

odstotk °v odplačevanju na dolg. 

te, da ta deček prevzame očetovo me-
sto in skrbi za mater. Nikar ne ova-
dite očeta tega dečka — nikar, sir — 
in ga pustite, da postane pravi grobar 
in popravi svoje izkopavanje — če bi 
bilo tako — s pravičnim in spoštljivim 
zakopavanjem. Tega sem Vas hotel 
prositi, gospod Lorry," je dejal go-
spod Cruncher in si obrisal z rokavom 
čelo v znak, da se bliža koncu svojega 
govora. "Kadar človek vidi to divjanje 
tukaj in toliko teles brez glave, da bi 
jim cena lehko padla do napitnine, če 
ne še bolj, jame resno misliti o stva-
reh. In to bi Vam bil pripovedoval, 
če bi bilo tako, da Vas spomnim, da 
se mto, kar ravnokar govoril, rekel iz 
dobrega namena, ko bi bil lehko mol-
čal." 

Gospod Cruncher se je v pozdrav s 
prstom doteknil čela, ko sta se Sydney 
Carton in ogleduh vrnila iz temne so-
be. "Zbogom, gospod Barsad," je de-
jal Carton. "Stvar sva uredila in sedaj 
se Vam ni treba ničesar bati." 

Zopet je sedel na stol ob ognjišču 
nasproti Lorryju . Ko "sta bila sama, 
ga je gospod Lorry vprašal, koliko je 
dosegel. 

"Ne veliko. Če bo jetniku slabo ka-
zalo, bom smel iti k njemu." 

Gospod Lorry ju se je obraz stemnil. 
"Več nisem mogel doseči," je dejal 

Carton. "Če bi zahteval preveč, bi po-
tisnil glavo tega moža pod sekiro, in 
če ga naznanimo, se mu ne more nič 
hujšega zgoditi, kakor je sam dejal. 
T o je bila očividno slabost našega po-
ložaja. A ne da se pomagati ." 

"Toda če se mu bo pred sodiščem 
slabo godilo," je dejal gospod Lorry, 
"ga obisk ne bo rešil." 

"Saj nisem rekel, da ga bo." 
Oči gospoda Lorryja so se počasi 

povesile k ognju; sočutje z njegovo 
ljubljenko in nova foarnayeva nesreča 
jih je polagoma oslabila; bil je že 
star mož, skrbi so ga zadnji čas upog-
nile in je jokal. 

"Vi ste dober mož in zvest prijatelj,' 
je dejal Carton z drugačnim glasom. 
"Oprostite, da sem opazil Vašo bol. 
Ne mogel bi ostati malomaren, če bi 
oče jokal poleg mene. In Vaše žalo-
sti bi ne mogel spoštovati bolj, če bi 
mi bili oče. Toda pred to nesrečo ste 
varni." 

Dasi je pri zadnjih besedah prešel v 
svoj navadni ton, je bilo vendar v nje-
govem glasu toliko odkritosrčnega 
čuvstva in spoštovanja, da je gospod 
Lorry, ki ni še nikdar videl njegove 
boljše strani, bil ves presenečen. Po-
dal mu je roko in Carton jo je prija-
teljsko stisnil. 

"A da se vrneva k ubogemu Dar-
nayu," je dejal Carton. "Njej nikar ne 
pripovedujte o tem pogovoru in skle-
pu. Njej bi ne bilo mogoče ga ob-
iskati. Utegnila bi misliti, da smo to 
'Storili za najhujši slučaj, da mu pomo-
remo uiti obsodbi." 

Gospod Lorry ni bil mislil na to in 
je naglo pogledal Cartona, da vidi, če 
res namerja to storiti. Zdelo se je, 
da; tudi on ga je pogledal in ga oči-
vidno razumel. 

"Utegnila bi misliti na tisoč stvari," 

"In glejte, kaj ste še sedaj v osem-
insedemdesetem letu. Marsikdo Vas 
bo pogrešal, kadar Vas več ne bo." 

"Zapuščen star samec," je dejal go-
spod Lorry in odkimal. "Nihče ne bo 
jokal za menoj." 

"Kako morete to reči? Ali ne bo ona 
jokala za Vami? In njen otrok?" 

"Da, da, hvala Bogu. Nisem mislil 
tako natančno." ' . 

"Ali je zato treba reči: hvala Bogu?' 
"Gotovo, gotovo." 
"Če bi mogli nocoj odkri tosrčno re-

či svoji samotni duši: 'Nikdar si ni-
sem pridobil ljubezni in naklonjenosti , 
hvaležnosti in spoštovanja; nobeno sr-
ce ne misli nežno name; nikomur ni-
sem storil nobene dobrote ali usluge, 
da bi se me spominjal ' , ali bi ne bilo 
Vaših oseminsedemdeset let osemin-
sedemdeset težkih kletev?" 

"Res je, gospod Carton. Leta bi mi 
bila kletve." 

Sydney se je zopet zagledal v ogenj 
in nadaljeval po kratkem molku: 

"Neka j bi V^s vprašal. — Ali se 
Vam zde Vaša 6troška leta daleč? Ali 
se Vam zdi tisti dan, ko ste sedeli v 
materinem naročju, v davni preteklo-
sti?" 

Tudi gospod Lorry je ublažil svo^j 
glas in odgovoril : 

"Pred dvajset leti, da; sedaj ne več 
Kaj t i čim bolj se bližam koncu, tem 
bol j se sučem v krogu in sem bliže 
začetku. Zdi se mi, da je to tolažba 
in priprava na odhod. Sedaj mi je 
srce polno spominov, ki so dolgo spa-
li, spominov na mojo lepo, mlado ma-
ter (in jaz sem tako star!) in na one 
dneve, ko se mi tisto, kar imenujemo 
svet, še ni zdelo tako resnično in ko 
moje napake še niso bile ukoreninjene 
v meni." 

"Razumem to čuvstvo!" je vzkliknil 
Carton in živo zardel. "In Vi postaja-
te vsled njega boljši?" 

"Upam." 
Carton je vstal, da mu pomore oble-

či suknjo, in je s tem končal pogovor. 
"Toda Vi," je nadaljeval gospod Lor-
ry, "Vi ste mladi." 

"Da," je dejal Carton. "Jaz nisem 
star, toda moja mladost ni bila pot do 
starosti. Dovolj o meni." 

"In o meni tudi," je odgovoril go-
spod Lorry. "Ali greste vun?" 

"Spremil Vas bom do njenih vrat. 
Vi poznate moje postopaške in nemir-
ne navade. Če se bom dolgo klatil po 
ulicah, se nikar ne vznemirite; proti 
jutru se bom vrnil. Jutri greste na 
sodišče?" 

"Da, žalibog." 
"Tudi jaz bom tam, a le eden med 

množico. Moj ogleduh mi bo našel 
prostor. Primite me pod pazduho; 
sir." 

Gospod Lorry ga je prijel in odšla 
sta po stopnicah in na ulico. Črez 
nekaj minut sta bila na cilju. Carton 
ga je tam zapustil, se oddaljil za nekaj 
korakov, a se zopet vrnil k vratom, ko 
so se zaprla, in se jih doteknil. Vedel 
je, da je ona hodila vsak dan k ječi. 
"Tukaj je prihajala vun," je dejal in 
se ozrl naokrog, "šla je po tej poti, 
stopala često po tem kamenju. Jaz 
pojdem za njenimi stopinjami." 

Bila je deseta ura zvečer, ko je stal 
pred ječo La Force, kjer je ona stala 
stokrat. Majhen Žagar je bil zaprl 
svojo delavnico in je kadil pipo pred 
vrati. 

"Dober večer, meščan," je dejal Syd-
ney Carton in obstal pred njim, kajt i 
mož ga je radovedno ogledoval. 

"Dober večer, meščan." 
"Kako se počuti republika?" 
"Giljotino menite. Ne godi se ji sla-

bo. Danes triinšestdeset. Kmalu bo-
mo prišli do s to . Samson in njegovi 
l judje se včasi pritožujejo, da so trud-; 
ni. Ha, ha, ha! To Vam je čuden 
mož, ta Samson! Tak brivec!" 

"Ali ga greste često gledat —" 
"Kako brije? Zmerom. Vsak dan. 

Kak brivec! Ali ste ga Vi že videli pri 
delu?" 

"Se ne." 
"Pojdi te ga pogledat, kadar bo imel 

veliko dela. Pomislite, meščan: obril 
j ih je triinšestdeset, preden sem po-
kadil dve pipi. Dve pipi! Na častno 
besedo!" 

Ko se je mali mož zarežal in dvig-
nil pipo, ki jo je kadil, da pokaže, ka-
ko je meril čas, se je Cartona lotila 
taka želja pobiti ga, da se je obrni^. 

"Toda Vi niste Anglež," je dejal Ža-
gar, "dasi nosite angleško obleko?" 

"Sem," je Carton zopet obstal in mu 
odgovoril preko rame. 

"Govorite kakor Francoz." 
"Bil sem tu v šolah." 
"Res, popoln Francoz! Lahko noč, 

Anglež." 
"A pojdite pogledat tistega kajona," 

je silil mali mož, klicaje za njim. " In 
vzemite pipo s seboj!" 

Sydney še ni bil daleč od njega, ko 
je obstal sred iceste pod brlečo sve-
til jko in nekaj napisal s svinčnikom 
na košček papirja. Nato je premeril 
z odločnim korakom moža, ki dobro 
pozna svojo pot, več temnih in umaza-
nih ulic — še bolj umazanih kot na-
vadno, kaj t i ob tem strašnem času ni-
so snažili niti najboljših ulic — in se 
ustavil pred lekarno, ki jo je gospodar 
ravno zaklepal. Majhna, mračna, o-
glata prodajalna v vijugasti, s trmi uli-
ci z majhnim, mračnim, oglatim go-
spodar jem. 

Ko je tudi temu meščanu nazval do-
ber večer in stal pred blagajno, je po-
ložil predenj oni košček papirja. "F ju 

u!" je lekarnar tiho zažvižgal, ko ga 
je prebral. "Hi ! hi! hi!" 

Sydney Carton se ni zmenil in le-
karnar je vprašal: 

"Za Vas, meščan?" 
"Za mene." 
"Ali boste skrbeli, da se ne zmešajo, 

meščan? Ali veste, kaj bo, če se zme-
šajo?" 

"Prav dobro." 
Lekarnar je napravil nekaj zavojč-

kov in mu jih izročil. Del jih je dru-
gega za drugim v not ranj i žep svoje 
suknje, plačal in počasi odšel iz lekar-
ne. "Sedaj nimam nič več opraviti,' 
je dejal in pogledal proti mesecu, "do 
jutri. Spati ne morem." 

Teh besed, ki jih je glasno izgovoril 
pod naglo se podečimi oblaki, ni izgo-
voril malomarno ali z izrazom brez-
skrbnosti in obupa. To so bile mirne 
besede t rudnega človeka, ki je- hodil, 
se mučil in blodil, a slednjič našel pot 
svojo in zagledal cilj pred seboj. 

Pred davnim časom, ko je še slovel 
med svojimi sošolci kot mladenič veli-
t e bodočnosti, je spremljal očeta h 
grobu. Mati mu je /bi la že pred leti 
umrla. Ko je šel navzdol po temni 
ulici, med težkimi sencami, pod mese-
cem in pod podečimi se oblaki, se je 
spomnil slovesnih besed, ki so jih brali 
ob očetovem grobu: "Jaz sem vstaje^ 
nje in življenje, pravi Gospod; kdor 
vame veruje, bo živel, akoravno umr-
je; in kdorkoli živi in vame veruje, ne 
bo umrl vekomaj." 

i (Dalje prih.) 

Ako hočete streho popraviti po mal 
denar oglasite se pri 

NOLPUGH ROOFING GO. 
COMPOSITION 

FELT and GRAVEL ROOFERS 
Asphalt Roofing Over Shingle«. 

Bell Telephone, Joliet 4213 
Office, Room 3, Forgo Building. 

Corner Ottawa and VanBuren Streets 
JOLIET, ILLINOIS. 

I S J e i z n e L n i l o ! 
Cenjenim rojakom v Jolietu nazna-

njam, da prodajam vse vrste pijačo, 
kakor : 
SEHRINGOVO, PORTERJEVO I N 

CITIZENS PIVO 
v steklenicah in sodčkih. 

Is totako najboljše domače vino, žga-
nje in razne druge pijače. 

Naročite po telefonu — Chicago tel. 
4086. Pripel jem ob določenem času 
na dom zastonj. 

Jerry Laurič 
210 RUBY STREET, JOLIET, ILL. 

W . O . M O O N E Y 

PRAVDNIK-ADVOKAT. 
4th fL Joliet N a t Bank Bldg., Joliet 

Ko imate kaj opraviti s sodnijo 
oglasite se pri meni 

Joliet Steal Dye House 
Profesional Cleaners and Dyers 

STRAKA & CO. 
Office and Works, 642-644 Cass 
Chicago Phone 4444, N. W. 483. 

J E D E N AKER ZADOSTUJE. 

Ako si morete postaviti skromno hi-
šo na svoje lastne stroške, pripravljen 
sem vam prodati jeden aker ali več 
zemlje. Na roko plačate majhno vso-
to, ostalo pa na mesečne obroke. Je-
den aker zemlje meri 132x330 čevljev, 
jednako šestim ali sedmim mestnim 
lotam. Ako si sedaj postavite hišo, si 
prihranite najemnino kar vam bo T 
veliko korist na stara leta. Blizo po-
ulične železnice. Za podrobnosti vpra-
šajte 

GEORGE W A R N E R YOUNG, 
Woodruff Bldg. Joliet, 111. 

Čuden "mali oglas". 
V nekem budimpeštanskem listu bi-

lo je te dni čitati med "malimi oglasi" 
to-le: Iščem 2657 zdravih in dobro re-
jenih stenic. Ponudbe z naznanilom 
cene naj se pošlje upravništvu tega li-
sta pod naslovom: "Glavna stvar je 
poštenost." — Seveda se je začelo vse 
zanimati za človeka, ki v Budimpešti 
išče in kupuje stenice, in ko je prišel 
v upravništvo po ponudbe, naskočili 
so ga od vseh strani z vprašanji o čud-
nem oglasu. Dotičnik jim je razložil 
stvar tako-le: Ker sem moral vsled 
strašnega zvišanja najemnine odpove-
dati s tanovanje, me je hišni gospodar 
opozoril, da moram nasledniku izročiti 
s tanovanje v tistem stanju, kakor sem 
ga bil prejel. In ker sem za časa mo-
jega bivanja v tem stanovanju lastno-
ročno pobil v n jem ravno 2657 stenic, 
je moja sveta dolžnost, da sedaj vr-
nem lastniku hiše vse stenice, ki sem 
jih našel pri uselitvi. — Nad 30,000 lju 
di se je 4>aje ponudilo, da odstopijo 
inserentu vsako količino stenic prve 
kakovosti — brezplačno. 

Chicago Telefon 4253. 

Anton Kezele 
H R V A T S K O - S L O V E N S K A 

GOSTILNA 
,201 Ruby Street Joliet, Illinois. 

Vsi rojaki, Hrvat i i Slovenci, so do-
brodošli. Tu bodete dobro postreženi 
z najbol jšo pijačo in smodkami. 

I 0 S 1 P I/LE 
%3 Javni Notar l \ * 101 

P E C 
lOlet. tkuinjo 

izdeluje vse pravno In postnvnoveljavne listine 
za vac slučaje. Če vam kdo plačo garniSira; Ce 
potrebuje otrok certifikat za delo; (e imate kako 
drugo stvar za urediti tukaj ali v stari domovini 
se obrnite na mene 1006N.Chicago St., Joliet, 111. 

JOSEPH ZUPANČIČ 
Stara slovenska gostilna 

1121 E. S. Grand Ave., Springfield, 111. 
Bell Phone 7899. 

Točim fino Anheuser & Busch St. 
Louis pivo, domače vino in žganje ter 
dišeče smodke. Vsi rojaki dobrodošli! 

R. F. KOMPARE 
S L O V E N S K I P R A V N I K 

ADVOKAT 

V So. Chicago, Ills.: 
Soba 218—9206 Commercial Ave. 

Telefon: South Chicago 579. 

Kadar se mudite na vogalu 
Ruby andRroadway ne 

pozabite vstopiti v 

MOJO GOSTILNO 
kjer boste najbolje posteeieni. 

Fino pivo, najboljSa vina in smodke. 

Wm. Metzger 
Ruby and Broadway JOLIET 

NAZNANILO. W 
Svojim znancem in prijateljem na-

znanjam, da sem se preselil v nove 
prostore, in sicer iz 209 Indiana St. na 

1005 N. CHICAGO ST. 
Tu vam vsem lahko postrežem, ka-

kor sem vam doslej,i s fino pijačo vseh 
vrst. j 

J O S . LEGAN, 
GOSTILNIČAR, 

1005 N. Chicago St. Joliet, 111. 

Chicago tel 3399. N. W. tel. 1257. 

Louis Wise 
200 Jackson Street JOLIET, ILL. 

gostilničar 
V I N O , Ž G A N J E I N B M O P K K . 

Sobe v najem in Lunch Room. 
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D V E S O S E D I . 

Spisal A. de Trueba . — Pre -
vedel E. T . 

C£!S!3i!S 

P o z o r ! . . . Pos luša j t e zda j Rezo in 
Mar i j ano , ki se p o g o v a r j a t a od okna 
do okna kakor po navadi. Ni treba, 
da bi vam j ih opisaval, sa j ste j ih vsi 
že videli in videli. Še to pr ipomnimo, 
da ste okni na dvorišče in drugo dru-
gemu nasprot i , partem pa lahko zač-
nemo. 

"Ubožček mali, m o j lepi! Če gospo 
d in ja ne skrbi za te, se te nihče ne 
spomni ." 

" D o b e r »večer, bo t ra Mar j ana . " 
" B o g daj , bo t ra Rezka, Vas nisem 

videla. T o živalco bom no te r spravi-
la ; noči so že bol j hladne, pa Bog ne 
daj , da bi ji večerni hlad ka j škode 
stori l ." 

" P r a v imate, da tako zan j skrbite. 
K a k o je ta ptica Božja danes prepeva-
la, to ^e ne da dopovedat i . " 

"Da, bot ra , lepo jo je slišati! — Ti 
ubožček m o j l jubi! Vidite, kako fo fo t a 
od vesel ja! K a d a r kak domač do ptič-
nice pride, pa je revček ves iz sebe. 
Živalce so razen duše kakor l judje , 
v s a k e m u so hvaležne in zveste, kdor 
j im je dober . " 

" O h , bo t r a M a r j a n a ! Kol iko ljudi 
je , ki niso tako." 

" M o j mož je ves mr t ev na živalce. 
K o stopi v hišo, se ve, je prvo, da vse-
lej pogleda na ptičnico. Pa otroci , to 
ni, da bi govori l !" 

" O h , ko bi bil m o j mož t ak ! Lani 
so n a m hotele podgane vso hišo raz-
dejat i , pa mi je priš lo na misel, da 
g r e m h T o n i pros i t za mačko . Ali 
ve r j ame te , da je m o j mož k o m a j pri-
šel in jo zagledal , pa zagrabi ubožico 
za rep in j o t rešči ob zid?" •» 

" O h Mar i ja , kakšna neusmi l j enos t ! " 
" D r u g i k r a t j e prišel v hišo psiček, 

f le ten in čeden, da ga je bilo vesel je 
pogledat i . A m p a k ra je bi nikoli ne 
prišel ; k o m a j ga je on zagledal, pa ti 
zažene van j lopat ico od ognj i šča , da 
m u je nogo zlomilo." 

" O h , n ikar t ega ne pr ipoveduj te , 
č loveka jeza popade, če to sliši. Hva la 
Bogu, ka te ra je dobila moža revnega, 
t o je res, ampak srce pa tako, kakor 
od zla ta ." 

" O h , bo t ra , b lagor se vama. Do-
kler je ena še dekle, ji gre samo to po 
glavi, k je bi se omoži la ; pot le j se po-
roči, pa -se začne jo križi in t r p l j e n j e . . . 
J a z V a m povem, oko bi dala iz glave, 
s amo da sem še dekle, maga r i če mo-
r e m iti še enkra t s lužit ; go tovo se mi 
ne bi t ako tožilo, kakor preden sem 
poroči la . Res je t reba t rpet i , gospo-
da r je n a z a d n j e le g o s p o d a r ; gospod 
in gospa g o d r n j a t a , ker bi rada, da bi 
človek vse na enkra t opravi l ; gospo-
dična tesprav l ja v nevarnos t , ko te po-
s tav i na s t ražo, da se more z žen inom 
p o g o v a r j a t i ; mladi gospod te draž i ; če 
k a j na t rgu prihraniš , ti l j ud je vse go-
spodin j i na n o š ^ n a s e j o ; če fan t v hi-
šo pride, si vsa preč od s t raha , da ga 
ne vidijo. T o d a to, l juba mo ja , da 
imaš zago tov l j en naš vsakdan j i kruh, 
in da se zvečer lahko v miru z lekneš 
in zaspiš kakor klada, s amo da si svoje 
delo opravila , to je pa lepo." 

" I m a t e prav, b o t r a ; a če imaš -s ta-
kim opravit i , kakor je m o j France , po-
t em je pa to druga roba ." 

" N o , ker ste F rance t a omenili , ali 
j c že prišel domov?" 

" L e j t e ! K a k o pa na j človek os tane 
z u n a j ob t em času, ko ima doma opra-
vi t i? Ni dolgo, kar je prišel ." 

" L j u b a moja , m o j ima tudi doma 
opravi t i , pa je še z m e r a j tam." 

" K a j poves te?" 
" T o kar slišite." 
" P a t ako pozno je že." 
" V i ne ver jamete , kako je to hudo. 

K K o pride sobota , mi je t ako pri srcu, 
da bi kar obupala ." 

" T o d a , vidva sta si sama k r i v a . . . " 
" N e govor i te tako, za Bož jo voljo, 

- j a z mu pridigam, da sem že do grla 
s i ta , pa vse skupa j nič ne pomaga . " 

"Ce bi Vi -toriii to kakor j a z . . . " 
"Ali ni zadosti , bot ra , če zvečer do-

s t ikra t še zaspat i ne m o r e m vsa t rud-
na od šivanja , p ran ja , od kuhe in od 
p r e r e k a n j a s temi otroki , ki so kakor 
živ v r a g ? " 

" S a j ni to, bot ra , saj ni to ! T o kar 
m o r a t e Vi v soboto s t o r i t i . . . " 

"Jaz ne moren i s tori t i več kakor 
s tor im, ve r j emi te mi. V s a k o soboto, 
v sako nede l jo in vsak dan v tednu mu 
p r id igam: Vidiš, Janez , pridi domov, 
kada r g reš od dela! Vidiš, mi nismo 
zato, da bi se oš ta r i j a iz nas norca 
de la la ! Vidiš, čedal je bol j t rda n a m 
p rede ! Vidiš, ti ubožci še obleči ka j 
n i m a j o ! V i d i š . . . " 

" P o s l u š a j t e me vendar , bo t ra . T o 
kar m o r a t e ob sobotah s t o r i t i . . . " 

"Če V a m pa rečem, da ne m o r e m 
več s tor i t i kakor s t o r i m . . . " 

" E vranč, tak pust i te me že sprego-
vori t i , sa j nisem tnalo ." 

"No , pa govor i te , b o t r a ! " 
" K a r m o r a t e vsako soboto storit i , 

to je, kar jaz s to r im: idlte k delavnici 
t i s to uro, ko p lačuje jo , in pober i te te-
d e n s k o plačo še gorko. L j u b a moja , 
s a j v e m o kakšni so moški : ko dobi jo 
dena r^ zbere jo pa začne jo : P o j d i m o ga 
en kozarček zvrn i t ; ali pa : K a j pa 
k o bi ene kvar te vrgli? P o t e m pa po-
ž e n e j o pol t is tega, česar so pr ičakova-
li kakor pr ihoda Gospodovega ; me se 
pa ub i jamo, ker dat i j im m o r a m o ku-
h a n o in pečeno. Po t l e j , l juba, zaslu-
žek je m a j h e n , hišne po t rebe so pa ve-
like, zda j za živež, zda j za kur javo , 
z d a j za s t anovan je , zda j za šivanke, 

zda j za tobak, včasih ka j za pr ibol j šek; 
zaka j nazadnje , kdor dela in ne hodi 
v gost i lno, mora tudi ka j imet i . . . T a -
ko od samega r ačunan ja in preš teva-
n ja ne veš, k je se te glava drži, po tem 
pa obrača j in obrača j , račun se ti le 
ne i z i d e . . . Zda j vidite, kakšne čudeže 
se da delati s t i s t ima dvema k ronama , 
ki jih m o j mož z a s l u ž i . . . " 

"Bot ra , m o j mož j ih zasluži štiri, 
pa nas pogle j te ; tol iko ima, ka r ima 
na sebi; biti m o r a m bosa in ot roci so 
malodane ravno taki, ko t jih je mat i 
rodila. P o t e m pa s t anovan je in ku r j a -
va, in ka j na j pa 'stori -človek, če že 
celo večnost ni videl g roša? In nazad-
nje, niti eno noč se ne spravimo spat 
v miru Bož jem. T a k o da sem že-vsa 
za nič in shu jšana , ker reva ne jem 
in ne spim in se ne spoči jem. P o v e m 
Vam, cela povest bl se dala napisat i , 
kakor se meni godi." 

"Toda , l juba moja , zaka j pa ne sto-
rite, kakor V a m rečem? Z a k a j pa ne 
gres te do delavnice, kadar p laču je jo?" 

"Ne govor i te mi o tem botra , za 
B o g a ! Ali bi ga zdraži lo! T o bi m e 
obrcal , da bi k o m a j cela os ta la !" 

" M a r i j a ! On da Vas tolče, bo t r a?" 
" O h l juba moja , to se V a m vidi, ko 

liko še niste skusili! Ju t r i bo teden, 
kar me je tako pretepel , da sem bila 
bol j č rna kakor je m o j a o b l e k a . . . 

" B o g se usmili, kakšen razbo jn ik ! 
K a j ni nobene ječe za t o . . . " 

" L e počasi, botra , m o j mož ni niko-
mur ničesar ukrade l ! H u d e krvi je, to 
je res ; ampak poš ten človek je pa " 

"Molči te , molči te , za Božjo voljo, 
človek m o r a biti že iz cukra, da se še 
zan j potegne. Oh botra , če je res, kar 
pravi jo, da pr ide jo v skledico, v kater i 
sv. Mihael vaga duše, tudi solze, ki 
jih v tem živl jenju p re jokamo , koliko 
imamo po tem pri Bogu sh ran j enega 
me žene ubogih!" 

"Res j e to, bo t ra M a r j a n a ; posebno 
pa tiste, ki smo zadele takega moža 
kakor Vi." 

Bot r i M a r j a n i zdrkne solza od vese-
l ja in obriše si jo s p redpasn ikom. P o -
boža ptička in reče: 

"Zahva l j en B o g za to srečo, ki je 
nisem zaslužila. Mo j F rance j e več 
d e n a r j a vreden, kakor ga odvaga. Ni 
učen, ampak od z n o t r a j nju pride, da 
hoče biti dober ; in je. Zakkj kakor on 
pravi : mož in žena se vzameta , da sku-
pa j p renaša ta t rude tega ž ivl jenja , ki 
so za enega samega preveč težko bre-
m e ; in mož, ki je močnejš i , m o r a pod-
stavit i pleča tam, k j e r je b reme tež je ; 
in še več, ženo m o r a podpret i , kadar 
se pod b r e m e n o m opoteka , in ji dati 
roko, kadar pade. Neki dan smo bili 
na polju, m o j mož, o t roci in jaz, k a i 
vidimo nekega lepo oblečenega gospo-
da, ki je B o g ve zaka j začel tepst i go-

po, ki je šla ž n j im. Moj F r a n c e pa, 
ki ne m o r e videti, da se ka j hudega 
muhi stori, gre t ja z o t rokom na rokah 
in reče g o s p o d u : " N e zamer i te gospod, 
ali se V a m ne zdi, da bi bila ta slaba, 
če bi Vi ali jaz začeli tega malega o-
troka pre tepa t i?" "Seveda bi bila sla-
ba." " T o r e j vedite," pravi m o j mož, 

ravno taka je, če tepete žensko* ka-
kor če bi tepli o t roka , z a k a j ženska j e 
velik o t rok , in Bog je ustvari l moža, 
da p o m a g a o t roku in ne da ga pre te -
pa." L j u b a moja , mene j e kar vroče 
spreletavalo, ker sem mislila, če bo 
gospod to za hudo vzel; toda pomisli , 
kako smo vsi obstali , ko ga vidimo, da 
pomol i m o j e m u možu roko in da sol-
zan reče : " I m a t e prav, in celo življe-
n je ne pozabim .tega na,lika, ki ste mi 
ga dali." Ko je gospa to videla, je 
pomoli la roko gospodu, kakor da mu 
odpušča ; inj nam pa je bilo kakor v 
nebesih. Da ni bilo l judi zraven, tako 
bi bila objela France ta , da bi ga bila 
kar zaditšila." 

' ( " O h botra , bot ra , kako malo raz-
uma i m a m o večji del ženskih, ki nam 
u g a j a j o moški po lepem obrazil in ne 
po lepem znača ju!" 

"E, Vi niste krivi, da se Vam tako 
godi. T o so stvari , ki jih Bog ukrene, 
in oboroži t i se je t reba s po t rp l j en j em, 
sa j je Bog za nas več trpel. T o r e j kar 
jaz ob sobotah s tor im — in to sem' 
mislila povedati — to je, da grem na 
večer prot i delavnici, kakor da nič ta-
kega ne mislim, za to da srečam Fran -
ceta in da se vrneva skupaj domov ; 
kaj t i čeprav je tako dober kakor k ruh , 
se je vendar t reba paziti, da ga kakšni 
lumpje ne zmot i jo , zaka j kdor vzorne 
priliko, vzame nevarnost . T e g a pa ne, 
da bi šla jaz v m o j s t r o v o hišo denar 
pobirat , tega M a r j a n a Mar t inec nikdar 
ne bostori la , ker to bi se reklo, da bi 
m o j F rance mora l zarudet i ; in žena 
mora možu čast daja t i , ne pa jemati . 
T o r e j bot ra , midva greva lepo ' skupa j 
domov in t rgovine samo od zuna j po-
gledava, in tako se tedenski zaslužek 
ne raz t ros i ; ka j t i m o j F rance bi vse 
razdal za ženo in otroke. "Ti , ali ho 
češ, da kupim eno žogo od teh za Ja-
nezka?" "Ne, jaz sem mu že zadnj ič 
eno naredila iz cun j tako, da skoči do 
s t rehe." "Žena , tvoja ruta na glavi je 
že kakor sito. Ali hočeš, da ti kupim 
eno tako, kakor so v te j izložbi?" 
"Pus t i , pusti rute, sa j je m o j a skora j 
še nova." " č u j e š , snedenka, ne bi bi-
lo napak par takih le mlačnih s t ručk?" 
" E , v te j pekari j i slabo pečejo." "Glej , 
kako zale puščice za šivanke ima jo 
tuka j . Ča j malo, g rem po eno za Pev-
co." "Pus t i , ni treba, ji bom jaz dala 
eno svojo, so bol j močne." "Ali sto-
piva V to slaščičarno, bova spila koza-
rec l imonade." "Nikar , sem se že vo-
de nažlampala za danes." T a k o zvle-
čem svojega F rance ta do doma. T o d a 
veste, ka j s tor iva p redno g r e m o spat? 
V z a m e m pol fun ta mesa in pol tucata 
j a jc in m e d t e m ko pripravim kolaček, 
tak, da bi si Vi vse prste oblizali, gre' 
naša mala po steklenico vina, in gosti-

mo se kakor g rof je . T a k o pride, da 
me moj i mali ves teden povprašu j e jo 
"Mama, kda j je sobota? Mama, kda j 
je nede l ja?" V nedel jo vsi za 
vs t anemo in F rance in ot roci s e s 

o b l e č e j o . . . Ne rečem, gosposkega ; 
m a j o ; k je r nič ni, vojska ne v^ajnre 
ampak snažni in čedni so, kadar gre-
jo, kakor solnce božje. P o t e m greimc 
precej k maši ; po maši pa, če je vre 
me za kam ven, pr ipravim skledo ra,jža 
z mesom, da ga v z a m e m o s sabo <ter 
zuna j pokosimo, kakor smo storili , j u 
tri bo, če Bog da en teden. L juba ' r t jo 
ja, ko bi vedeli, kako je lepo tam gori 
pri cerkvi na hribčku in pri studenolcu 
spoda j ! Že pot do t je je kakor blago-
slov božji. L j u d j e ne vedo t ega ; p, 
tudi meni se je zdelo pusto, ko sfcjtrt 
bila še dekle in sem šla včasih s sosed 
no družino na sprehod. T e m ljudfem 
se je vse lepo zdelo in trudili so se 
da so me s sabo spravili, da bi se malo 
razvedrila, ker sem hodila vsa po t r ta 
ker sem bila čisto sama, zapuščena 
odkar so mi s tarš i pomrli . Toda po-
zneje, morda zato, ker se je od takra t 
vse veliko na bol je obrni lo, ali B o g ve 
zaka j ; res je pa in gotovo, da odkar 
sem vzela mo jega F rance ta in me je 
on navadil hodit i na pros to , da se mi 
vse zdi p r i j e tno in lepo; tako da sem 
čisto taka, kakor oni sosedje , ki s6' 
me nekda j tako jezili, ko so se vsi na-
vduševali , če so videli cvetoč vrt , k je r 
sem jaz videla samo neka j trave. Toda 
da V a m povem, kako je z nami v ne-
deljo. K a k o t eka jo moj i mali po t rav-
nikih! K a k o oče ž n j imi leta, ko je 
tako dober za n j e ! K a j mu pride vse 
na misel, ko je tako zgovoren! K o j 
so se moral i smeja t i n jegovi šalj ivosti , 
ki mu j o je dal Bog, neki dobr i go 
spodje , ki so bili z raven! K a j sem jaz 
sama skakala in se smeja la po t is tem 
po l ju ! L j u b a moja , človeka bi bilo 
s ram pri teh letih tako noreti , sa j ven-
dar nisem več mlada, pa ka j hočemo! 
Če j e človek tako vesel, j e t reba tudi 
ma lo poskočiti . K o solnce zajde , ku-
piva mal im pomaranč , jaz in m o j F r a n 
ce se pr imeva za roke kakor dva za 
l jubl jena in ube remo jo naza j prot i 
m e s t u ; o t roc i toč i jo pomaranče , midva 
pa pojeva in sva bol j vesela kor ptič 
na veji.1 ' 

"To , to je sreča, bot ra , in vse drugo 
so čenče! T o se pravi živeti, kakor 
Bog hoče, ne a kakor pri nas živimo! 

" M o j F rance pravi : Bog da zadosti 
t ruda in težav na svetu, ni t reba, da bi 
si j ih še večali z zdražbo in neumnost-
mi. Mož in žena se ne vzameta , da bi 
si križe težila, ampak se vzameta , da bi 
si j ih lajšala. Mo j Bog, če pride ka j 
hudega, po jd imo in dela jmo, da pride 
m o iz n j ega v miru Bož jem, in storiva 
vsak svoj d e l . . . Toda , l juba botra , 
pri vsem tem je že skora j polnoči , in 
jaz sem še z m e r a j t uka j in čebe rn j am 
kakor puta, ju t r i bo pa nedel ja in t re-
ba bo zgoda j vstati , da svojo družinico 
oskrbim. Lej te , lejte, kako je živ ta 
ptiček 1 Ubožček mal i ! K a k o je ves 
iz sebe! K a r sem že pre j rekla: Ži-
valce so razen duše t ako kakor l judje ." 

" O h ne, bot ra M a r j a n a ! Živali se 
navzame jo hvaležnost i do t is tega, ki 
jim je dober , vsi l jud je pa ne s to r i jo 
tega ." 

F rance se oglasi iz hiše s pr i jaznim 
g la som: 

' M a r j a n a , ka j delaš na hladu? Ali 
ne vidiš, da se boš prehladi la?" 

"Sa j grem, sa j g rem. Ti pa res ne 
m o r e š biti brez mene ! " 

Janez zavpi je pri vežnih vrat ih in 
zraven zakolne, da se vse strese, in 
n jegova žena, Rezka, odgovor i : 

"1'rec g rem odpre t . " 
"Ti bom že pokazal odpre t , te bom 

tako udaril , da s e boš prec stegnila. 
P d p r i , ti prekleta " 

Pevec Anton , ki je, če ga ne poznate , 
ubog slepec, ki pa neka j vidi, se zgru 
di v svoji borni sobici na kolena, po-
tem ko je slišal razgovor obelV sosed, 
in reče s solzami v očeh: 

" O sv. a rhange l Mihael! Deni, deni 
v skledico, kamor se dobro polaga 
solze žalosti , l»i jih pretoči žena hu-
dobnega in neusmi l jenega r e \ eža , pa 
deni tudi v ravno t i i t o skledico solze 
veselja, ki jih pretoči žena dobrega in 
kro tkega reveža!" 

Chicago š te je 2,550,000 duš. 

Chicago, 41!., 13. jul. — Chicaško 
prebivavs tvo znaša nad po l t re t j i mili-
jon, in sicer 2,550,000 duš, kakor je 
precenil W. L. Bodine, super in tenden t 
prisilne odgoje . V zadnj ih dveh letih 
se je prebivavs tvo pomnoži lo za 112,-
474 dus. 

Žaga pogorela . 

Waitsau, Wis., 10. jul. — T u k a j š n j o 
zago in strugarnicoi ter tovarno za za-
boje in skladišče s tavbne lesovine tvrd-
ke M o h r L u m b e r Co. je o g e n j popol-
noma upepelil. S tva rno škodo ceni jo 
na $100,000. O g e n j je nastal ba je vsled 
eksplozi je petrolejslcega soda. Več to-
vornih vagonov Northvvestem-železni-
ce in mnogoš tev i lna neobtesana debla 
tv rdke U n d e r w o o d Veneer Co v vred-
nost i $10,000 je tudi uničil ogenj . 

Naklep umora . 

Buenos Aires, 9. jul. - Predsednika 
Argen t inske l judovlade, de la Plaza 
je poskušal danes neki anarh is t umo-
riti Predsednik je stal na pomolih 
vladnega pos lopja in pregledoval čete, 
ko je nekdo iz l judske gneče potegnil 
revolver ,n nameri l 'proti predsedniku. 
V nas ledn jem t renutku oddani strel je 
zgreši cilj in a t en ta to r je bil pr i jet . 

Foskus , umor i t i predsednika de la 
Plaza, je bil podje t , med tem ko je 

mes to Buenos Aires obha ja lo s tolet-
nico svoje neodvisnost i . Dr. Victor i-
no de la Plaza je bil izvoljen za pred-
sednika dne 12. juni ja 1910 in je na-
sledoval predsednika Saenz P e n o po 
njegovi smrti . 

Osem parn ikov pogrezn jen ih . 

Berlin (brezžično v Sayvil le) , 10. 
jul. — Agen tu ra za p rekmorske novice 
poroča, da so nemške vojne ladje v 
času od 4. do 6. jul i ja pogrezni le osem 
obrežnih parnikov ob angleški brežini. 

P o m o č za Po l j ake . 

W a s h i n g t o n , D. C., 10. jul. — Držav-
ni depa r tmen t naznan ja , da so ameri -
ški d iplomatski zas topniki pri raznih 
vo jsku joč ih se velesilah naprosi l i za 
medsebo jna privolila glede odpos la tve 
pomočnih pot rebšč in na p o m a n j k a n j e 
t rpeče Pol jake . 

Dne 7. jul i ja so šle tozadevne note 
na poslanike v Avstr i j i , Franci j i , Nem-
čiji, Veliki Bri tani j i in Rusi j i s proš-
njo , na j se t ako j ukrene vse pot rebno, 
da se beda na Po l j skem olajša . 

Rojakom priporočamo sledeče blago. 
Kran j sk i Brinjevec, zabo j (12 steklenic) za $12.00 
Kran j sk i Slivovec, zaboj (12 steklenic) za $10.50 
Baraga, zdravi lno g renko vino, zabo j (12 steklenic) za $5.08 
Ravbar S tomach Bit ters , zaboj (12 steklenic) za $7.00 
K e n t u c k y Whiskey , Bot t led in Bond Quar t s , zaboj (12 stekl.) za $10.50 
S. L. C. Monogram, Bot t led in Bond Quar t s , zaboj (12 stekl.) za $10.00 
Cognac Brandy, zabo j (12 s teklenic ; za $9.00 
Hol land Gin, zaboj (15 steklenic) za $12.00 
Rock and Rye, Quar t s , zaboj (.12 steklenic) za $6.00 
Cal i forni jsko Vino, zabo j (25 steklenic) za $7.00 
Cal i forn i j sko Vino, zaboj (25 steklenic) za $6.00 
Domače Vino, v sodih po 6 galonov, 10 galonov, 25 galonov in 
50 galonov, galon po 75c 

Z naroči lom je poslati Money O r d e r ali Bank Dra f t . — Piši te v sloven-
skem jeziku na : 

Slovenian Liquor Co., Joliet, Illinois. 

P a m e t e n svet . 

Župnik na prižnici: "Zas t r an darova-
n ja , ki bo po pridigi, m o r a m še enkra t 
opomni t i , da bo zbirka za mis i jon med 
zamorci , ki hodi jo neoblečeni in hlač 
ne nosi jo. T o r e j hlačnih knofov ni 
t reba da ja t i ! " 

P o pravici. 

Dekla h lapce : "Si pa spet nalagal 
gospodar j a . Praviš , da si štiri s tekle-
nice vina ubil, ko si padel, pa sta le 
dve!" 

H lapec : " D r u g i dve sem imel že v 
želodcu!" 

Pri sodišču. 

Zagovorn ik za tožencu : "Vaša s tvar 
s labo s toj i !" 

Za toženec : " T o nič ne de, gospod 
dok tor — le ko ra j že ne izgubit i!" 

JOLIET. ILL* 

PIVO V STEKLENICAH. 
Cor. Scott and Clay Sts Both Te lephones 26 J O L I E T . I L L I N O l * C 

Naznani lo I 
Slavnemu s lovenskemu in hrvatske 

mu občins tvu v Jol ie tu naznanjam, cfc 
sem otvori l svojo 

novo mesn ico 
in grocerijo 

na vogalu Cora in Hu tch ins cest, kj« 
imam na jveč jo za logo svežega in su 
hega mesa, k ran j sk ih klobas, vse vrst« 
gr-ocerije in drugih p redmetov , ki sp» 
da jo v mesa r sko in grocerij-sko pod 
rop je. 

P r ipo ročam svoje p o d j e t j e vsem ro 
jakom, zlasti pa naš im gospod in jam 

Moje blago bo na jbo l j še , n a j č i s t e j i 
in tudi po zmerni ceni. 

Spoš tovan j em 

John IT. Fas&ertz 
Chicago tel. 2917 

Cor. Cora and Hutchins St., Joliet, IL 

S T E N S K I P A P 1 E 
Velika zaloga vsakovrs tn ih barv, olj« 

in firnežev. I z v r š u j e j o se vsa bar 
varska dela ter obešan je s tenskegi 
papir ja po nizkih cenah. 

k i e x a n d e r H a r a s s 
H Chi. Phone 376 L I N. W. 927. 

120 Jefferson'St . J O L I E T , I L L 

Rojaki in ro jak in je š i rom Amer ike ! 
P r i s t o p a j t e k na jveč jemu sloven-

skemu podpornemu društvu. 

D R U Š T V O S V . D R U Ž I N E 

( T h e H o l y Fami ly Society) 

štev. 1 D. S. D., Joliet, Illinois. 

Geslo: "Vse za vero, dom in narod ." 
"Vsi za enega, eden za vse." 

Odbor za leto 1916. 

Predsednik George Stonich. 
Podpredsedn ik S tephen Kukar . 
T a j n i k Jos . Klepec. 
Zapisnikar J o h n Barbich. 
Blagajn ik John- Pei r ic . 
Redi te l j F r a n k Koc j an . 

Nadzorniki: 

Nicholas J . Vran ichar , J o h n N. Pas -
dertz, Jo seph Težak . 

P O Z O R R O J A K I N J E ! 

Ali veste, k j e je dobit i na jbo l j še & 

so po na jn iž j i ceni? Gotovo) V mesi 

Anton Pasdertz 
se dobi jo na jbo l j še sveže in p « " 

jene klobase in na j okusne jše tnt*0. 

Vse po na jn iž j i ceni. Pr id i te torej ̂  

poskusi te naše meso. 

y 

Nizke cene in dobra postrežb« 

naše geslo. 

T o d ruš tvo sp re jema ro jake in roja-
kin je iz vseh k ra j ev od 16 .do 55. leta 
in izplačuje bolniške podpore $1.00 na 
vsaki delavni dan za 50c na mesec. 
Zavaru je t e se lahko za $500.00 aH za 
$250.00 pri D. S. D. 

Redna seja se vrši vsako z a d n j o ne-
deljo., 

K d o r želi pr is topi t i v naše veliko in 
nap redno druš tvo n a j se glasi pri pod-
pisanem. Če mu ni m o g p č e osebno pri-
ti, na j mi piše za podrobnos t i in navo-
dila in pošl je $1 (en dolar ) , ta vsota se 
po tem v računa za pr is topnino, da mu 
poš l jem zdravniški list, pravila in dru-
go. Če ni kandida t spre je t , razun la-
stne krivde, mu vrnem vplačani denar. 

P i s m a naslovite na : 

JOS. K L E P E C , J O L I E T , ILL. 

Ne pozabi te t o re j obiskat i nas * 

naše j mesnici in grocer i j i na \og*' 

Iu Broadway and Grani te Street-

Chic. P h o n e 2768. N. W . P h o n e lil* 
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Luka Pleše 
H R V A T S K O - S L O V E N S K A 

GOSTILNA 
ip 

k j e r točim na jokusne j še pivo, fi"a 

mača in impor t i rana ž g a n j a in v ' 
t e r ' p r o d a j e m dišeče smodke. 3 

Se vsem pr iporočam v obilen ob'* * 
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1014 N o r t h Chicago St., Joliet, 

Naročite z a b o j steklenic 
novega piva, k! se imenuje 

EAGLE EXPORT 
l i 

ter je najboljša pijača 

E. Porter Brewing Company 
S. Bluff St.. Joliet, 111' O t a t e l e f o n 4 0 5 Ed 


